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2019. évi CV. törvény 
egyes törvények honvédelmi kérdésekkel összefüggő módosításáról*

1. Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991. évi XI. törvény módosítása

1. §  Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991.  évi XI.  törvény 2.  § (3)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(3) A  honvédelmi szervezetek, a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében 
lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahely, illetve ideiglenes munkahely, az  állami 
vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságok, valamint azon 
gazdasági társaságok közegészségügyi felügyeletét, amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója a  honvédelemért 
felelős miniszter, – az  egészségügyi államigazgatási szerv szakmai irányelveinek betartásával és vele 
együttműködve – a katonai egészségügyi államigazgatási szerv gyakorolja.”

2. §  Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991.  évi XI.  törvény 14/E.  §-a helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„14/E.  § A honvédelmi szervezetek, az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés c)  pontja 
szerinti gazdasági társaságok, valamint azon gazdasági társaságok vonatkozásában, amelyeknél a  tulajdonosi jog 
gyakorlója a  honvédelemért felelős miniszter, a  közegészségügyi-járványügyi hatósági feladatok ellátására 
kormányrendeletben kijelölt szerv, továbbá a  rendvédelmi szervek és az  Országgyűlési Őrség vonatkozásában 
a  közegészségügyi-járványügyi hatósági feladatok ellátására kormányrendeletben kijelölt szerv e  törvény szerinti 
eljárásaiban
a) a hivatalbóli eljárás megindításáról az ügyfelet nem kell értesíteni,
b) nincs helye sommás eljárásnak,
c) az ügyfél nyilatkozatával a hiányzó bizonyíték nem pótolható,
d) az ügyfél saját maga hatósági ellenőrzés alá vonását nem kérheti.”

3. §  Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991.  évi XI.  törvény 15.  § (6)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(6) Felhatalmazást kap a honvédelemért felelős miniszter, hogy az egészségügyért felelős miniszter egyetértésével 
kiadott rendeletben szabályozza a  honvédelmi szervezetek, a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett 
minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahely, illetve 
ideiglenes munkahely, az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 3. § (2) bekezdés c) pontja szerinti gazdasági 
társaságok, valamint azon gazdasági társaságok, amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója a honvédelemért felelős 
miniszter, a  feladatukkal kapcsolatos közegészségügyi követelményeket, a  közegészségügyi feladatok ellátásának, 
valamint az egészségügyi államigazgatási szervvel való együttműködés rendjét.”

2. A magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény módosítása

4. §  A magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény a következő 19/A. §-sal egészül ki:
„19/A.  § Az állampolgársági ügyekben eljáró szerv a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi 
kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § 
m) pontjában és 30. § (1) bekezdés f ) pontjában foglaltakra tekintettel, a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése 
céljából a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére adatot szolgáltat azon 
személyek természetes személyazonosító adatairól, akiknek magyar állampolgársága lemondás vagy visszavonás 
révén megszűnt, illetve akik magyar állampolgárságát visszaállították.”

* A törvényt az Országgyűlés a 2019. december 10-i ülésnapján fogadta el.
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3. A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény módosítása

5. §  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény 9. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A honvédelemért felelős miniszter a honvédelmi szervezeteknél, a honvédelemért felelős miniszter fenntartói 
irányítása alá tartozó, honvédségi szervezetnek nem minősülő köznevelési intézménynél, a honvédelemért felelős 
miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített 
munkahelyen, ideiglenes építési munkahelyen, azon gazdasági társaságoknál, amelyeknél a  tulajdonosi jog 
gyakorlója a  honvédelemért felelős miniszter, valamint az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § 
(2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságoknál szolgálati viszonyban, közszolgálati jogviszonyban, 
kormányzati szolgálati jogviszonyban, politikai szolgálati jogviszonyban, biztosi jogviszonyban, közalkalmazotti 
jogviszonyban, honvédelmi alkalmazotti jogviszonyban vagy munkavégzésre irányuló jogviszonyban kifejtett 
munkatevékenységre, a rendkívüli munkavégzési körülmények esetére – e törvény figyelembevételével, kivételesen 
indokolt esetben – eltérő követelményeket, eljárási szabályokat állapíthat meg az egészséget nem veszélyeztető és 
biztonságos munkavégzésre vonatkozóan.”

6. §  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény 86. § (1) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A munkavédelmi hatóság hatósági jogköre nem terjed ki)
„e) a  honvédelmi szervezetekre, honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó, honvédségi 
szervezetnek nem minősülő köznevelési intézményre, a honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium 
vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelyre, ideiglenes építési 
munkahelyre, azon gazdasági társaságokra, amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója a  honvédelemért felelős 
miniszter, az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 3. § (2) bekezdés c) pontja szerinti gazdasági társaságokra, 
továbbá a rendvédelmi szervekre, az Országgyűlési Őrségre és az önkormányzati tűzoltóságra.”

7. §  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény 88. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Kormány, hogy)
„a) a  munkavédelmi hatóságot vagy hatóságokat, továbbá a  honvédelmi szervezetek, honvédelemért felelős 
miniszter fenntartói irányítása alá tartozó, honvédségi szervezetnek nem minősülő köznevelési intézmény, 
a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi 
érdeket is szolgáló telepített munkahely, ideiglenes munkahely, azon gazdasági társaságok tekintetében, 
amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója a  honvédelemért felelős miniszter, az  állami vagyonról szóló 2007.  évi 
CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságok, továbbá a  rendvédelmi szervek, 
az Országgyűlési Őrség, valamint az önkormányzati tűzoltóság tekintetében a munkavédelmi hatósági feladatokat 
ellátó szerveket kijelölje, valamint azok sajátos feladatait és a  hatósági eljárás eltérő szabályait rendeletben 
határozza meg;”

8. §  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény 88. § (3) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a feladatkörében érintett miniszter, hogy)
„c) rendeletben határozza meg a honvédelmi szervezeteknél, honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása 
alá tartozó, honvédségi szervezetnek nem minősülő köznevelési intézménynél, a  honvédelemért felelős miniszter 
által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített 
munkahelyen, ideiglenes munkahelyen, valamint azon gazdasági társaságoknál, amelyeknél a  tulajdonosi jog 
gyakorlója a  honvédelemért felelős miniszter, valamint az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § 
(2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságoknál a  munkavégzésre irányuló jogviszony, a  közalkalmazotti 
jogviszony, a  honvédelmi alkalmazotti jogviszony, a  kormányzati szolgálati jogviszony, a  politikai szolgálati 
jogviszony, a  biztosi jogviszony, a  közszolgálati jogviszony, valamint a  szolgálati viszony keretében kifejtett 
munkatevékenységre vonatkozó, e  törvényben meghatározottaktól eltérő munkavédelmi követelményeket, 
az  eljárási szabályokat, a  tevékenységek veszélyességi osztályba sorolását, továbbá a  hatósági ellenőrzési irányelv 
kiadása és a  hatósági tevékenység tapasztalatairól való beszámolás rendjét, a  munkavédelmi érdekképviseletre, 
érdekegyeztetésre, valamint a  balesetek, a  foglalkozási megbetegedések és a  fokozott expozíciós esetek 
bejelentésére, kivizsgálására és minősítésére vonatkozó szabályokat.”

9. §  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény
a) 70.  § (5)  bekezdésében a  „honvédségi szervezetek és a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat” szövegrész 

helyébe a „honvédelmi szervezetek és a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó, 
honvédségi szervezetnek nem minősülő köznevelési intézmény” szöveg,
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b) 87. § 9. pontjában
ba) az  „a közalkalmazotti jogviszonyban,” szövegrész helyébe az  „a közalkalmazotti jogviszonyban, 

a honvédelmi alkalmazotti jogviszonyban,” szöveg,
bb) az  „a honvédségi szervezeteknél, a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium 

vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelyen, illetve 
ideiglenes építési munkahelyen, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálatnál, valamint azon gazdasági 
társaságoknál történő munkavégzés, amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója a  honvédelemért 
felelős miniszter, a  rendvédelmi szerveknél,” szövegrész helyébe az „a honvédelmi szervezeteknél, 
a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó honvédségi szervezetnek nem 
minősülő köznevelési intézménynél, a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium 
vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelyen, 
ideiglenes építési munkahelyen, azon gazdasági társaságoknál történő munkavégzés, amelyeknél 
a  tulajdonosi jog gyakorlója a honvédelemért felelős miniszter, valamint az állami vagyonról szóló 
2007. évi CVI.  törvény 3. § (2) bekezdés c) pontja szerinti gazdasági társaságoknál végzett munka, 
a rendvédelmi szerveknél,” szöveg

lép.

4. A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló  
1995. évi LXVI. törvény módosítása

10. §  A köziratokról, a  közlevéltárakról és a  magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995.  évi LXVI.  törvény 10.  § 
(2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Egységes iratkezelési szabályzatot ad ki:)
„a) a  szakmai irányítást ellátó miniszter vagy a  központi államigazgatási szerv vezetője a  területi államigazgatási 
szervek, a  honvédelmi szervezetek és a  rendvédelmi szervek – kivéve a  nemzetbiztonsági szolgálatok – részére 
a  köziratok kezelésének szakmai irányításáért felelős miniszterrel, a  Magyar Nemzeti Levéltárral és az  illetékes 
szaklevéltárral egyetértésben,”

5. A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény módosítása

11. §  A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény
a) 3.  § (1)  bekezdésében a  „2018/1139/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletben” szövegrész helyébe 

a „polgári légi közlekedés területén alkalmazandó közös szabályokról és az Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról és a 2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, a 996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a  2014/30/EU és a  2014/53/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az  552/2004/EK és a  216/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és 
a  3922/91/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló 2018. július 4-i (EU) 2018/1139 tanácsi 
rendeletben (a továbbiakban: 2018/1139/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet) szöveg,

b) 65/A. § (3a) bekezdésében az „ügyeleti” szövegrész helyébe a „készenléti” szöveg
lép.

6. A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény módosítása

12. § (1) A  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995.  évi CXXV.  törvény (a  továbbiakban: Nbtv.) 6.  § a)  pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(A Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat)
„a) felfedi a  Magyarország ellen irányuló támadó, befolyásoló szándékra utaló törekvéseket, valamint 
feladatrendszeréhez illeszkedően külföldön érvényesíti Magyarország érdekeit;”

 (2) Az Nbtv. 6. § f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat)
„f ) biztosítja a honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium és a Magyar Honvédség Parancsnoksága 
védelmi, hadászati-hadműveleti tervező munkájához szükséges információkat, valamint működteti Magyarország 
katonai egységes felderítő rendszerét;”

 (3) Az Nbtv. 6. § g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat)
„g) információkat gyűjt a  honvédelmi érdeket veszélyeztető kibertevékenységekről és -szervezetekről, jogszabály 
keretei között ellátja a honvédelmi ágazat elektronikus információbiztonsági feladatait, biztosítja a honvédelemért 
felelős miniszter által vezetett minisztérium, valamint a  Magyar Honvédség Parancsnoksága információvédelmi 
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tervező munkájához szükséges információkat, továbbá kibertér műveleti képességeivel ellátja a  honvédelmi 
érdekek nemzetbiztonsági jellegű védelmét és a  Magyar Honvédség kibervédelmének és műveleteinek 
támogatását;”

 (4) Az Nbtv. 6. §-a a következő t) ponttal egészül ki:
(A Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat)
„t) ellátja az  a)–r)  pont szerinti feladatokat a  honvédelemért felelős miniszter által rendeletben meghatározott, 
honvédelmi érdekhez kapcsolódó tevékenységet folytató gazdasági társaságoknál.”

13. § (1) Az Nbtv. 74. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„d) katonai egységes felderítő rendszer: az ország fegyveres védelmének és a szövetségi szintű védelem tervezéséhez 
és felülvizsgálatához, valamint a  Magyar Honvédség műveleteinek tervezéséhez, irányításához és vezetéséhez 
szükséges döntések meghozatalának felderítő támogatását biztosító rendszer;”

 (2) Az Nbtv. 74. §-a a következő t) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„t) honvédelmi szervezet: a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80. § 13. pontja szerinti szervezet.”

14. §  Az Nbtv. 78. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Felhatalmazást kap a  honvédelemért felelős miniszter, hogy rendeletben állapítsa meg azokat a  honvédelmi 
érdekhez kapcsolódó tevékenységet folytató gazdasági társaságokat, amelyeknél a  6.  § a)–r)  pont szerinti 
feladatokat a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat látja el.”

15. §  Az Nbtv.
a) 6.  § h)  pontjában a „honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium és a  Magyar Honvédség 

szervezeteinél” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezeteknél” szöveg,
b) 6.  § i)  pontjában a „honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium és a  Magyar Honvédség” 

szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetek” szöveg,
c) 6.  § n)  pontjában a „honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium és a  Magyar Honvédség” 

szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetek” szöveg,
d) 6.  § o)  pontjában a „honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium és a  Magyar Honvédség 

szervezeteiben” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezeteknél” szöveg,
e) 28. § (2) bekezdésében az „állami szervek” szövegrész helyébe az „állami szervek, önkormányzatok” szöveg,
f ) 40. § (2) bekezdésében az „állami szervek,” szövegrész helyébe az „állami szervek, az önkormányzatok” szöveg,
g) 40. § (4) bekezdésében az „állami szerv” szövegrész helyébe az „állami szerv, önkormányzat” szöveg,
h) 54.  § (1)  bekezdés f )  pontjában a  „fedőokmányt” szövegrész helyébe a  „fedőokmányt, fedőokiratot, 

fedőadatot” szöveg,
i) 54. § (1a) bekezdésében a „helyezhetnek el” szövegrész helyébe a „helyezhetnek, vagy az arra jogosult állami 

szervvel az  e  törvényben meghatározott együttműködés keretében helyeztethetnek el. Amennyiben 
az  adatok elhelyezését a  nemzetbiztonsági szolgálatok megkeresése alapján más állami szerv hajtja végre, 
az elhelyezés jogszerűségéért a megkereső nemzetbiztonsági szerv a felelős.” szöveg,

j) 54.  § (2)  bekezdésében az „okmánya fedőokmányként” szövegrész helyébe az „okmánya fedőokmányként, 
fedőadatként, fedőokiratként” szöveg,

k) 74. § b) pontjában a „központi államigazgatási szervek” szövegrész helyébe a „kormányzati igazgatási szervek” 
szöveg

lép.

7. A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 
1996. évi XX. törvény módosítása

16. §  A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény 24. § l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A TAJ szám továbbítására jogosultak:)
„l) a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve, valamint a katonai igazgatás területi 
szervei a törvényben meghatározott hadkiegészítési és érdekvédelmi feladataik ellátásához;”
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17. §  A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény 32. § f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A személyi azonosító kezelésére – az adattovábbítás kivételével – jogosult)
„f ) a katonai igazgatás szervei és a Magyar Honvédség központi irattárazási feladatait ellátó honvédelmi szervezet 
kijelölt szerve, továbbá a  katonai szolgálat teljesítésének időtartama alatt a  tényleges állomány vonatkozásában 
az  állományilletékes honvédelmi szervezet a  törvény szerinti hadköteles nyilvántartás vezetéséhez, az  önkéntes 
tartalékos és kiképzett tartalékos állomány katonai szolgálata tervezése érdekében, a  háborús veszteség 
nyilvántartással kapcsolatban, nemzetközi megállapodásban rögzített kötelezettségek teljesítéséhez, valamint 
a honvédelmi ágazatban használt okmányok kezelésével kapcsolatban;”

18. §  A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény 37. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A személyiadat- és lakcímnyilvántartás szerve – személyi azonosító alkalmazásával – rendszeres adatszolgáltatást 
teljesít:)
„a) a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervének a hadköteles korba lépő polgárok, 
a  magyar állampolgárságot megszerző, magyarországi lakóhellyel rendelkező polgárok, valamint a  külföldről 
hazatérő magyar állampolgárok első alkalommal történő nyilvántartásba vételéhez a  polgár természetes 
személyazonosító adatairól, lakóhelyéről, tartózkodási helyéről, családi állapotáról, személyi azonosítójáról, valamint 
a  hadköteles nyilvántartásban lévő polgár családi és utónevének, anyja nevének, születési helyének és 
időpontjának, személyi azonosítójának, családi állapotának, lakóhelyének, tartózkodási helyének változásáról, 
az érintett elhalálozásáról vagy külföldön történő letelepedésről;”

19. §  A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény 37. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az adatszolgáltatást az (1), (1a) és (2) bekezdés alapján igénybe vevő szervek – az (1) bekezdés a) pontja szerinti 
állami adóhatóság, az  (1)  bekezdés b)  pontja szerinti egészségbiztosítási nyilvántartást vezető Nemzeti 
Egészségbiztosítási Alapkezelő, az (1) bekezdés d) pontja szerinti TAJ nyilvántartást vezető kincstár, az (1) bekezdés 
g)  pontja szerinti központi ügyfél-regisztrációs szerv, az  (1)  bekezdés j)  pontja szerinti oktatási nyilvántartás 
működéséért felelős szerv, a  (2)  bekezdés a)  pontja szerinti Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve, valamint a  (2)  bekezdés d)  pontja szerinti közúti közlekedési nyilvántartás 
járműnyilvántartását vezető szerv kivételével – az adatátadást kizárólag akkor kezdeményezhetik, ha jogszabályban 
előírt feladataik ellátása érdekében az  általuk kezelt adatok időszerűségét biztosítani kell, és csak azokra 
az érintettekre vonatkozóan, akiknek az adataira nézve az időszerűséget biztosítani kell.”

8. A munkaügyi ellenőrzésről szóló 1996. évi LXXV. törvény módosítása

20. §  A munkaügyi ellenőrzésről szóló 1996.  évi LXXV.  törvény 2.  § (3)  bekezdés b)  pontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(Különös hatáskörű munkaügyi hatóság:)
„b) a honvédelmi munkaügyi hatóság a honvédelmi szervezetnél, a honvédelemért felelős miniszter által vezetett 
minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelynél, ideiglenes 
építési munkahelynél, a honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó honvédségi szervezetnek 
nem minősülő köznevelési intézménynél, azon gazdasági társaságok vonatkozásában, amelyeknél az  államot 
megillető tulajdonosi jogokat és kötelezettségeket a honvédelemért felelős miniszter gyakorolja, valamint az állami 
vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 3. § (2) bekezdés c) pontja szerinti gazdasági társaságoknál;”

21. §  A munkaügyi ellenőrzésről szóló 1996. évi LXXV. törvény 9. § (5b) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5b) Felhatalmazást kap a  Kormány, hogy rendeletben jelölje ki a  munkaügyi hatósági jogkör gyakorlóját 
a honvédelmi szervezetnél, a honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő 
területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelynél és ideiglenes építési munkahelynél, 
a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó honvédségi szervezetnek nem minősülő 
köznevelési intézménynél, azon gazdasági társaságok vonatkozásában, amelyeknél az államot megillető tulajdonosi 
jogokat és kötelezettségeket, továbbá a  honvédelemért felelős miniszter gyakorolja, az  állami vagyonról szóló 
2007.  évi CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságoknál (a  továbbiakban együtt: 
honvédelmi foglalkoztatók), továbbá arra, hogy a honvédelmi foglalkoztatók tekintetében a munkaügyi ellenőrzés 
eljárási szabályait rendeletben határozza meg.”
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9. Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény módosítása

22. §  Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény 26. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  honvédelemért felelős miniszter a  honvédelmi szervezeteknél, a  honvédelemért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló telepített munkahelyen, 
illetve ideiglenes munkahelyen, azon gazdasági társaságoknál, amelyeknél a  tulajdonosi jog gyakorlója 
a  honvédelemért felelős miniszter, valamint az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés 
c) pontja szerinti gazdasági társaságoknál – e törvény keretei között honvédelmi érdekből – eltérő követelményeket 
állapíthat meg.”

23. §  Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény 68. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Felhatalmazást kap a  honvédelemért felelős miniszter, hogy az  atomenergia-felügyeleti szerv felügyeletét 
ellátó miniszter egyetértésével kiadott rendeletben állapítsa meg a  honvédelmi szervezeteknél, a  honvédelemért 
felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő területen honvédelmi érdeket is szolgáló 
telepített munkahelyen, illetve ideiglenes munkahelyen, azon gazdasági társaságoknál, amelyeknél a  tulajdonosi 
jog gyakorlója a  honvédelemért felelős miniszter, valamint az  állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény 3.  § 
(2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságoknál az  e  törvényben meghatározottaktól eltérő 
követelményeket.”

24. §  Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény
a) 26. § (2) bekezdésében a „honvédségi” szövegrészek helyébe a „honvédelmi” szöveg,
b) 67. § z) pontjában a „honvédségi” szövegrész helyébe a „honvédelmi” szöveg
lép.

10. A társadalombiztosítás ellátásaira és a magánnyugdíjra jogosultakról, valamint e szolgáltatások 
fedezetéről szóló 1997. évi LXXX. törvény módosítása

25. §  A társadalombiztosítás ellátásaira és a  magánnyugdíjra jogosultakról, valamint e  szolgáltatások fedezetéről szóló 
1997. évi LXXX. törvény 40/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  kincstár központi szerve a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § t)  pontjában és 30.  § (1)  bekezdés 
h) pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

11. A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló  
1997. évi CLIX. törvény módosítása

26. §  A fegyveres biztonsági őrségről, a  természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló 1997. évi CLIX.  törvény 1/A. § 
(1) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Fegyveres biztonsági őrség létrehozására)
„a) a  honvédelemért felelős miniszter a  honvédelmi szervezetek létesítményei, a  honvédelemért felelős miniszter 
tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó gazdasági társaság létesítményei, továbbá az állami vagyonról szóló 2007. évi 
CVI.  törvény 3.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti gazdasági társaságok létesítményei (e törvény alkalmazásában 
a továbbiakban együtt: a Magyar Honvédség létesítményei)”
(vonatkozásában jogosult.)

27. §  A fegyveres biztonsági őrségről, a  természetvédelmi és a  mezei őrszolgálatról szóló 1997.  évi CLIX.  törvény 7.  § 
(1a) bekezdésében a „KNBSZ” szövegrész helyébe a „Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat” szöveg lép.

12. A fogyatékos személyek jogairól és esélyegyenlőségük biztosításáról szóló  
1998. évi XXVI. törvény módosítása

28. §  A fogyatékos személyek jogairól és esélyegyenlőségük biztosításáról szóló 1998.  évi XXVI.  törvény 23/F.  §-a 
a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A nyilvántartást vezető szerv a honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII.  törvény 29. § u) pontjában és 30. § (1) bekezdés 
d) pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”
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13. A családok támogatásáról szóló 1998. évi LXXXIV. törvény módosítása

29. §  A családok támogatásáról szóló 1998. évi LXXXIV. törvény VI. Fejezete a következő 49/D. §-sal egészül ki:
„49/D.  § Az egységes szociális nyilvántartást vezető szerv a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi 
kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § 
p)  pontjában és 30.  § (1)  bekezdés d)  pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a  Magyar Honvédség katonai 
igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

14. Az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény módosítása

30. §  Az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 3. § (2) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
(A tulajdonosi jogokat)
„c) a HM ArmCom Kommunikációtechnikai Zártkörűen Működő Részvénytársaság, a HM Arzenál Elektromechanikai 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság, a  HM CURRUS Gödöllői Harcjárműtechnikai Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság, a  HM Elektronikai, Logisztikai és Vagyonkezelő Zártkörűen Működő Részvénytársaság felett 
a miniszter”
(gyakorolja.)

15. A bűnügyi nyilvántartási rendszerről, az Európai Unió tagállamainak bíróságai által magyar 
állampolgárokkal szemben hozott ítéletek nyilvántartásáról, valamint a bűnügyi és rendészeti 
biometrikus adatok nyilvántartásáról szóló 2009. évi XLVII. törvény módosítása

31. § (1) A  bűnügyi nyilvántartási rendszerről, az  Európai Unió tagállamainak bíróságai által magyar állampolgárokkal 
szemben hozott ítéletek nyilvántartásáról, valamint a  bűnügyi és rendészeti biometrikus adatok nyilvántartásáról 
szóló 2009. évi XLVII. törvény (a továbbiakban: Bnytv.) 68. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve a  hadkötelezettség feltételei 
fennállásának megállapítása céljából a bűnügyi nyilvántartási rendszerből a következő adatokat jogosult átvenni:
a) a 11. § (1) bekezdés c) pont ca) és cb) alpontjában e), f ), h), i), j pontjában, a 11. § (2) bekezdés a) és e) pontjában 
meghatározott adatok,
b) a 16. § (2) bekezdés a) pontjában meghatározott adatok,
c) a 23. § c), f ), g) és h) pontjában meghatározott adatok.”

 (2) A Bnytv. 68. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) A  Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve az  (5)  bekezdés alapján történő 
adatátvétel során megkapott adatokat a  behívhatóságot befolyásoló katonai igazgatási döntés meghozataláig 
kezeli, ezt követően az adatok törlésre kerülnek.”

16. A médiaszolgáltatásokról és a tömegkommunikációról szóló 2010. évi CLXXXV. törvény módosítása

32. §  A médiaszolgáltatásokról és a tömegkommunikációról szóló 2010. évi CLXXXV. törvény 15. §-a helyébe a következő 
rendelkezés lép:
„15.  § Rendkívüli állapot, szükségállapot, megelőző védelmi helyzet, terrorveszélyhelyzet, váratlan támadás, 
veszélyhelyzet esetén az  Országgyűlés, a  Honvédelmi Tanács, a  köztársasági elnök és a  Kormány, valamint 
törvényben meghatározott személyek és szervek – a  helyzetnek megfelelő szükséges mértékben – kötelezhetik 
a  médiaszolgáltatót a  fennálló állapottal, helyzettel kapcsolatos közérdekű közleményeknek az  általuk 
meghatározott formában és időben történő ingyenes közzétételére, illetőleg egyes közlemények, műsorszámok 
közzétételét megtilthatják. A  közzététel feltételeinek biztosítása a  Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelő 
Alap (a továbbiakban: Alap) feladata. A közzétételkor a megrendelőt egyértelműen meg kell nevezni.”

17. A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint 
a Magyar Köztársaság területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk 
nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló  
2011. évi XXXIV. törvény módosítása

33. §  Hatályát veszti a  Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint 
a  Magyar Köztársaság területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk nyilvántartásáról, 
valamint jogállásukhoz kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló 2011. évi XXXIV. törvény 12. §-a.
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18. Az alapvető jogok biztosáról szóló 2011. évi CXI. törvény módosítása

34. §  Az alapvető jogok biztosáról szóló 2011. évi CXI. törvény 22. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  alapvető jogok biztosának vagy a  felhatalmazása alapján a  vizsgálatot végző munkatársának a  helyszíni 
ellenőrzés során a  honvédelmi szervezet, a  rendvédelmi szervek, a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal vámhatósági 
feladatokat ellátó szervei, valamint bűnügyi főigazgatósága és annak a  NAV nyomozó hatósági feladatokat ellátó 
területi szervei működésére szolgáló területekre történő belépésének, tartózkodásnak és kilépésének rendjét 
a  honvédelemért felelős miniszter, a  rendvédelmi szerv irányításáért felelős miniszter, illetve a  Nemzeti Adó- és 
Vámhivatalt irányító miniszter határozza meg.”

19. A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény módosítása

35. § (1) A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 
2011. évi CXIII. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 5. § (4) bekezdés h) és i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Nem hívható be katonai szolgálatra az a hadköteles,)
„h) aki honvédelmi szervezet, az  Országgyűlési Őrség, a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal és a  rendvédelmi szervek 
hivatásos, szerződéses vagy önkéntes tartalékos állományú tagja, vagy aki a honvédelemért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium kormánytisztviselője,
i) akinek közös háztartásban élő házastársa, élettársa katonai szolgálatot teljesít,”

 (2) A Hvt. 5. § (4) bekezdése a következő m)–p) ponttal egészül ki:
(Nem hívható be katonai szolgálatra az a hadköteles,)
„m) aki honvédelmi alkalmazott és a katonai szolgálat teljesítését törvény alapján önként vállalta,
n) aki szolgálathalasztásban részesült, vagy a  szolgálatát félbeszakították, a  szolgálathalasztás idejének, illetve 
a félbeszakítás időtartamának lejártáig,
o) aki fegyver nélküli katonai szolgálat iránti kérelmet nyújtott be, annak végleges elbírálásáig,
p) aki gondnokolt személy gondnokául ki lett jelölve.”

36. §  A Hvt. a következő 5/A. §-sal egészül ki:
„5/A. § A behívás előkészítése és tervezése során honvédelmi érdekből a Magyar Honvédség katonai igazgatási és 
központi adatfeldolgozó szerve a  katonai szolgálatra történő behívhatóság megállapításához szükséges mértékig 
kezeli a bűnügyi nyilvántartó szerv által rendelkezésére bocsátott, a bűnügyi nyilvántartási rendszerről, az Európai 
Unió tagállamainak bíróságai által magyar állampolgárokkal szemben hozott ítéletek nyilvántartásáról, valamint 
a  bűnügyi és rendészeti biometrikus adatok nyilvántartásáról szóló 2009.  évi XLVII.  törvényben meghatározott 
személyes adatokat.”

37. §  A Hvt. 12. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  honvédelmi munkakötelezettség nem terjed ki a  Honvédség tényleges állományú tagjaira, honvédelmi 
szervezet honvédelmi alkalmazottjaira, közalkalmazottjaira, munkavállalóira, a honvédelemért felelős miniszter által 
vezetett minisztérium kormánytisztviselőire, a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alatt álló 
köznevelési intézmény közalkalmazottjaira, a rendvédelmi szervek hivatásos állományú tagjaira és munkavállalóira, 
rendvédelmi igazgatási alkalmazottaira, a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal hivatásos állományú tagjaira, valamint 
az Országgyűlési Őrség hivatásos állományú tagjaira, köztisztviselőire és munkavállalóira.”

38. § (1) A Hvt. 18. § (2) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A honvédelmi felkészülés egyes feladatainak ellátásában részt vesznek)
„c) a települési önkormányzatok és az irányításuk alatt álló szervek,”

 (2) A Hvt. 18. § (2) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A honvédelmi felkészülés egyes feladatainak ellátásában részt vesznek)
„g) a műsorszolgáltatók, a nemzeti hírügynökség, a Médiaszolgáltatás-támogató és Vagyonkezelő Alap,”

39. § (1) A Hvt. 21. § (1) bekezdés l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Kormány Magyarország védelmi felkészültségének biztosítása céljából)
„l) meghatározza a hibrid fenyegetésekkel szembeni ellenálló képesség és védelem feladatait,”
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 (2) A Hvt. 21. § (1) bekezdése a következő o) ponttal egészül ki:
(A Kormány Magyarország védelmi felkészültségének biztosítása céljából)
„o) meghatározza a  katonai kibertér műveleti erők védelmi, támadásmegelőzési és nemzetközi műveletekkel és 
felkészüléssel összefüggő feladatait, valamint – e  törvény rendelkezései szerint – az  ezekkel összefüggő kivételes 
döntéshozatal kereteit.”

40. §  A Hvt. 22. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A honvédelemért felelős miniszter – a katasztrófák elleni védekezésért felelős miniszter tájékoztatása mellett – 
összehangolja az e törvény szerinti polgári felkészültséggel kapcsolatos feladatok végrehajtását, a honvédelemben 
részt vevő szervek honvédelmi feladatokra történő felkészítését és felügyeli tevékenységüket.”

41. §  A Hvt. 22/B. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  kormányrendeletben kijelölt gazdasági társaságot kormányrendeletben foglaltak szerint, az  ott 
meghatározott termékek és szolgáltatások tekintetében a  honvédelmi, rendvédelmi, nemzetbiztonsági, valamint 
egyéb állami fegyveres szervek részére ellátási kötelezettség terheli.”

42. §  A Hvt. 23. § (2) bekezdés b) pontja a következő bd) alponttal egészül ki:
[A miniszter az (1) bekezdésben foglaltak érdekében
a honvédelemért felelős miniszterrel együttműködve biztosítja a]
„bd) a hibrid fenyegetések elhárítása érdekében”
(meghatározott feladatokat,)

43. §  A Hvt. 23. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A honvédelmi feladatok végrehajtására
a) a miniszter a vezetése alatt álló minisztériumban,
b) a  honvédelemért felelős miniszter javaslatára, a  tulajdonosi joggyakorló a  Magyar Állam többségi befolyása 
mellett működő gazdasági társaságban
honvédelemmel foglalkozó szervezeti egységet jelöl ki, és ott biztosítja az ágazat honvédelmi feladatok ellátásához 
szükséges személyi és tárgyi feltételeket.”

44. § (1) A Hvt. 25. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A megyei védelmi bizottság elnöke a kormánymegbízott. A megyei védelmi bizottság általános elnökhelyettese 
a fővárosi, megyei kormányhivatal főigazgatója. A megyei védelmi bizottság szakmai elnökhelyettesei a honvédelmi 
feladatok tekintetében a  honvédelemért felelős miniszter által kijelölt tényleges állományú katona, a  katasztrófák 
elleni védekezés tekintetében a  hivatásos katasztrófavédelmi szerv területi szervének vezetője. A  megyei védelmi 
bizottság tagja az elnökön és az elnökhelyetteseken kívül
a) a megyei közgyűlés elnöke, a fővárosban a főpolgármester vagy az általa kijelölt főpolgármester-helyettes,
b) a megyei jogú város polgármestere,
c) a katonai igazgatás területi szervének vezetője,
d) a  bizottság szakmai elnökhelyettese kivételével a  bizottság illetékességi területén működő rendvédelmi szerv 
illetékes vezetője,
e) az egészségügyi államigazgatási szerv képviselője,
f ) az árvízi védekezésért felelős szervezet vezetője.”

 (2) A Hvt. 25. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A  megyei védelmi bizottság működési költségeinek fedezetét a  fővárosi, megyei kormányhivatal részére 
az  egyes honvédelmi feladatokra biztosított költségvetési összegből, céltámogatásból, az  illetékességi területhez 
tartozó településekre háruló honvédelmi feladatok és a  lakosság létszámának arányában meghatározott állami 
támogatásból kell biztosítani.”

45. § (1) A Hvt. 26. § (1) bekezdés a) és b) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A megyei védelmi bizottság a honvédelmi igazgatási jogkörében)
„a) irányítja a helyi védelmi bizottságokat és azokon keresztül a polgármesterek honvédelmi tevékenységét,
b) összehangolja a hibrid fenyegetések elleni védelem, valamint a polgári felkészültség területi feladatait,”

 (2) A Hvt. 26. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  megyei védelmi bizottság elnöke a  honvédelmi igazgatási feladatait a  fővárosi, megyei kormányhivatal 
közreműködésével látja el. A  honvédelmi feladatok ellátása érdekében, a  szükséges mértékben, munkaidő-
korlátozás nélkül a  fővárosi, megyei kormányhivatal valamennyi kormánytisztviselője és munkavállalója rendkívüli 
munkavégzésre kötelezhető.”
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46. §  A Hvt. 27. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  helyi védelmi bizottság testületi szerv. A  helyi védelmi bizottság elnöke a  fővárosi, megyei kormányhivatal 
járási (fővárosi kerületi) hivatalának (a  továbbiakban: járási hivatal) vezetője. A  helyi védelmi bizottság szakmai 
elnökhelyettesei a honvédelmi feladatok tekintetében a Honvédség állományából vezényelt katona, a katasztrófák 
elleni védekezés tekintetében a hivatásos katasztrófavédelmi szerv területi szervének vezetője által kijelölt személy. 
A helyi védelmi bizottság tagja az elnökön és az elnökhelyetteseken kívül:
a) a  bizottság szakmai elnökhelyettese kivételével a  bizottság illetékességi területén működő rendvédelmi szerv 
illetékes vezetője,
b) a fővárosi, megyei kormányhivatal képviselője,
c) különleges jogrend bevezetése esetén a katonai igazgatási szerv képviselője,
d) az árvízi védekezésért felelős szervezetnek a bizottság illetékességi területe szerinti vezetője;
e) a helyi védelmi bizottság titkára.”

47. §  A Hvt. 28. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  helyi védelmi bizottság elnöke a  védelmi igazgatási feladatait a  járási hivatal közreműködésével látja el. 
A  honvédelmi feladatok ellátása érdekében, a  szükséges mértékben, munkaidő-korlátozás nélkül a  járási hivatal 
kormánytisztviselője és munkavállalója rendkívüli munkavégzésre kötelezhető.”

48. §  A Hvt. 29. § (2)–(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) A polgármester a honvédelmi igazgatási jogkörében, illetékességi területén
a) megszervezi a honvédelemben közreműködő szervek tevékenységét,
b) elrendeli a hatáskörébe utalt gazdasági és anyagi szolgáltatási kötelezettség teljesítését,
c) részt vesz az illetékességi területe honvédelmi feladataihoz szükséges tájékoztatási rendszer működtetésében,
d) irányítja a rendkívüli intézkedésekből eredő feladatok végrehajtását,
e) béke, rendkívüli állapot, szükségállapot, megelőző védelmi helyzet, terrorveszélyhelyzet, váratlan támadás, 
valamint honvédelmi veszélyhelyzet idején irányítja a  hatáskörébe utalt, a  fegyveres összeütközések időszakában 
végrehajtandó polgári védelmi feladatok ellátását, és az azokra történő felkészülést,
f ) irányítja a gazdaságfelkészítéssel és gazdaságmozgósítással kapcsolatos feladatokat,
g) honvédelmi referenst jelöl ki.
(3) A  polgármester az  (1) és (2)  bekezdésben meghatározott feladatok teljesítése érdekében a  helyi védelmi 
bizottság rendelkezései szerint együttműködik más települések és fővárosi kerületek polgármestereivel.
(4) A polgármester a védelmi igazgatási feladatait a polgármesteri hivatal közreműködésével látja el. A honvédelmi 
feladatok érdekében, a szükséges mértékben a polgármesteri hivatallal foglalkoztatásra irányuló jogviszonyban álló 
minden személy rendkívüli munkavégzésre kötelezhető.”

49. §  A Hvt. Első Része a következő III/C. Fejezettel egészül ki:
„III/C. FEJEZET 
A NEMZETGAZDASÁG VÉDELMI CÉLÚ FELKÉSZÍTÉSE ÉS A GAZDASÁGMOZGÓSÍTÁS
22/M. A nemzetgazdaság védelmi célú felkészítése
34/T. § (1) A nemzetgazdaság védelmi célú felkészítése magában foglalja:
a) a tervezési folyamat részeként
aa) a védelemgazdasági alapterv,
ab) a védelemgazdasági tervek,
ac) a lakosságellátási tervek
elkészítését,
b) a védelmi célú tartalékolás rendszerének működtetését,
c) a gazdaság mozgósítását.
(2) A  védelemgazdasági alaptervet a  védelemgazdaság központi tervező szerve állítja össze a  honvédelemben 
közreműködő szervek közreműködésével és adatszolgáltatása alapján. A  védelemgazdasági alaptervet a  Kormány 
által meghatározott követelmények alapján, a 34/N. § figyelembevételével, jogszabályban meghatározott tervezési 
útmutató szerinti formában és tartalommal kell elkészíteni. A  védelemgazdasági alaptervet a  védelemgazdaság 
központi tervező szervének vezetője hagyja jóvá, aki évente köteles a nemzetgazdaság védelmi célú felkészítéséről 
beszámolni a Kormánynak.
(3) A  honvédelemben közreműködő szervek a  védelemgazdasági alaptervének figyelembevételével 
védelemgazdasági tervet készítenek. A  védelemgazdasági tervet a  honvédelemben közreműködő szerv vezetője 
hagyja jóvá.
(4) A  megyei védelmi bizottságok illetékességi területükre vonatkozóan lakosságellátási tervet készítenek. 
A lakosságellátási tervet a bizottság elnöke hagyja jóvá.
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34/U. § (1) Az ország védelmi célú tartalékát
a) ipari alapanyagok, késztermékek, eszközök, különösen a haditechnikai, hadfelszerelési és közlekedési eszközök,
b) hírközlési és informatikai eszközök,
c) mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek,
d) egészségügyi és gyógyszeripari termékek, gyógyászati eszközök,
e) villamosáramtermelő-kapacitás, földgáz, üzem-, hajtó-, kenőanyag készletek,
f ) vízügyi és árvízvédelmi termékek, valamint
g) pénzeszközök
alkotják.
(2) A  védelmi célú tartalékolás rendszerét, az  alkalmazandó eljárásokat, a  tartalékolandó készletek részletes körét 
a Kormány határozza meg és biztosítja az ehhez szükséges költségvetési forrásokat.
34/V.  § (1) A  Kormány gazdaság mozgósításáról hozott döntését követően a  gazdasági és anyagi szolgáltatásra 
kötelezett a  gazdasági és anyagi szolgáltatási feladatait, valamint az  adatkezelési feladatait az  e  törvényben 
meghatározottak szerint végzi.
(2) A  gazdaságmozgósítási feladat teljesítése érdekében a  felelős teljesítő szervek (a  továbbiakban: megrendelő) 
által teljesítendő követelményeket a  jogszabályban meghatározott követelménytámasztó szerv határozza meg. 
A megrendelőt a követelménytámasztó szerv vezetője jelöli ki.
(3) A gazdaságmozgósítási feladat teljesítése érdekében
a) a  megrendelő a  jogszabályban meghatározott feltételeknek megfelelő szolgáltatóval gazdaságmozgósítási 
szerződést köt,
b) a  feladat- és hatáskörrel rendelkező miniszter a  rögzített hadiipari kapacitás fenntartójával – a  költségvetési 
törvényben erre a célra rendelkezésre álló előirányzat terhére – kapacitás-fenntartási szerződést köt.
(4) A  rögzített hadiipari kapacitások korszerűsítésére, bővítésére szolgáló fejlesztésekre a  feladat- és hatáskörrel 
rendelkező miniszter – kormánydöntés alapján, kapacitásfejlesztési szerződéssel – támogatást nyújt.
(5) A  (3)  bekezdés a)  pontja szerinti szolgáltatók kijelölésénél, a  gazdaságmozgósítási szerződések, a  kapacitás-
fenntartási szerződések, valamint a védelmi célú állami tartalékok kezelésére vonatkozó szerződések megkötésénél 
a közbeszerzési eljárást, védelmi beszerzési eljárást nem kell alkalmazni.”

50. §  A Hvt. 36. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Honvédség fegyverhasználati joggal látja el a következő feladatokat:)
„d) a  honvédelem szempontjából létfontosságúnak kijelölt rendszerelemek, illetve a  honvédelem szempontjából 
fokozott védelmet igénylő létesítmények őrzése és védelme,”

51. § (1) A Hvt. 36. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Honvédség fegyverhasználati jog nélkül látja el a következő feladatokat:)
„b) katonai szakértelmet és speciális eszközöket igénylő feladatokban, a  honvédelem szempontjából 
létfontosságúnak kijelölt rendszerelemek működtetésében való közreműködés,”

 (2) A Hvt. 36. § (2) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(A Honvédség fegyverhasználati jog nélkül látja el a következő feladatokat:)
„g) a  Magyarország biztonságát, honvédelmi érdekeit sértő, veszélyeztető, katonai jellegű kibertér műveletek, 
kibertérre ható cselekmények vagy kibertámadások elleni fellépés, illetve az ezekkel összefüggő szövetségesi, illetve 
nemzetközi együttműködési keretben megvalósuló feladatok.”

52. §  A Hvt. 37. § (5) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(A Honvédség szállítóeszközei, műszaki munkagépei, rendszeresített harc- és légijárművei, valamint fegyverzetének és 
más technikai eszközparkjának egyes elemei a  honvédelemért felelős miniszter engedélyével, a  Magyar Honvédség 
parancsnoka és a KNBSZ főigazgatója által meghatározottak szerint kerülnek biztosításra a KNBSZ számára)
„d) a Honvédség műveleteihez nyújtott katonai nemzetbiztonsági kibertér műveleti támogatása”
(esetén.)

53. §  A Hvt. 41. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A kiképzett tartalékos állományba a Honvédség állományából kikerült, korábban
a) hivatásos, szerződéses, önkéntes tartalékos katonai szolgálatot,
b) hallgatói, honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti szolgálatot vagy
c) honvédelmi szervezetnél katonai alapkiképzést, alapfelkészítést, vagy annak valamely modulját
teljesített férfi tartozik.”
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54. §  A Hvt. 47. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  (3)  bekezdésben meghatározottakat a  kibertér műveleti feladatokat ellátó szervezetek, valamint egyéni 
beosztást betöltő katonák esetén oly módon kell alkalmazni, hogy az átadás idejére azok tevékenységét az átvevő 
parancsnokságra vagy parancsnokra vonatkozó szabályok határozzák meg az átvevő felelőssége mellett.”

55. §  A Hvt. 52. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Szakutasításban állapíthatók meg a honvédelmi szervezetek szakmai feladatai ellátásának alapvető végrehajtási 
szabályai. Szakutasítás kiadására – a  KNBSZ kivételével – valamennyi honvédelmi szervezetre kiterjedő hatállyal 
a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium közigazgatási államtitkára, honvédelmi államtitkára, 
helyettes államtitkárai, kizárólag a honvédségi szervezetekre kiterjedő hatállyal a Magyar Honvédség parancsnoka, 
a Magyar Honvédség Parancsnokságának szemlélői, csoportfőnökei, főnökei és a Magyar Honvédség egészségügyi 
főnöke jogosult.”

56. §  A Hvt. 53. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Magyarország honvédelmi érdekeinek védelme és biztosítása, a  kapcsolódó szövetségesi kötelezettségek 
teljesítése, valamint az  országvédelem kibertér műveleti erőkkel történő fenntartása és fokozása érdekében 
a  Honvédség és a  KNBSZ kibertér műveleti erői közvetlenül együttműködnek egymással. A  kibertér műveleti 
képességek fejlesztését, valamint a  kapcsolódó tervezési, biztonsági és szabályozási feladatokat a  Honvédség 
a KNBSZ egyetértésével, a KNBSZ-től kapott információk felhasználásával és a KNBSZ szakmai támogatásával látja el.”

57. §  A Hvt. a 62. §-t követően a következő 40/A. alcímmel egészül ki:
„40/A. A katonai kibertér műveletekre vonatkozó különös szabályok
62/A. § (1) A Honvédség katonai kibertér műveleti erői jogszabályban meghatározottak szerint folyamatosan ellátják
a) a honvédelmi szervezetek, gyakorlatok, műveletek kibertérből érkező fenyegetésekkel és támadásokkal szembeni 
védelmét, az arra történő felkészülést és a kapcsolódó biztonsági feladatokat,
b) az a) pont szerinti feladatokkal összefüggésben a folyamatban lévő, kibertérből érkező támadás megszakításához 
szükséges intézkedések végrehajtását, vagy annak kezdeményezését, valamint
c) külön döntés szerint a Magyarország biztonságát, honvédelmi érdekeit, vagy szövetségesi kötelezettségeit sértő 
vagy fenyegető rendszerekkel szembeni katonai kibertér műveleti fellépést.
(2) Az  (1)  bekezdés b) és c)  pontja szerinti feladatok szakmai koordinációjáért – a  kapcsolódó közjogi döntések 
keretei között – a honvédelemért felelős miniszter által kijelölt kibervédelmi ügyeletes parancsnok felel.
(3) Ha az (1) bekezdés b) pontja szerinti intézkedéseket a Honvédség kibertér műveleti erői önállóan hajtják végre, 
akkor
a) az intézkedések végrehajtását a (2) bekezdés szerinti parancsnok, vagy annak helyettese, szükség esetén elöljáró 
parancsnok rendelheti el,
b) az alkalmazott intézkedésnek a folyamatban lévő támadással arányosnak kell lennie és törekedni kell arra, hogy 
az a támadás megszakításán túli eredményre, sérelemre ne vezessen,
c) a szükséges intézkedések végrehajtásáról azonnal tájékoztatni kell a honvédelemért felelős minisztert, a Magyar 
Honvédség parancsnokát, valamint a KNBSZ kibertér műveleti szakfeladatokra kijelölt szervezeti egységét,
d) a  támadás megszakítását követően meg kell vizsgálni a  védelem fokozásához szükséges további intézkedések 
körét, illetve az  ország védelmével összefüggő további döntések szükségességét a  Magyar Honvédség 
parancsnokának történő egyidejű jelentéssel.
(4) A  (3)  bekezdés c)  pontja szerinti értesítés esetén a  KNBSZ kibertér műveleti szakfeladatokra kijelölt szervezeti 
egysége azonnal értesíti Magyarország jogszabályban kijelölt kibervédelmi szervezeteit.
(5) Külföldről érkező jelentős támadás esetén a foganatba vett intézkedésekről és azok okairól – katonadiplomáciai 
úton, a  külpolitikáért felelős miniszter egyidejű tájékoztatása mellett – értesíteni kell a  támadók helye szerinti 
államot – érintettség esetén a  NATO-t, az  Európai Uniót, és a  két- vagy többoldalú megállapodás alapján 
együttműködő feleket –, vagy kezdeményezni kell a  hatáskörrel és illetékességgel rendelkező hatóságoknál 
a támadók felelősségre vonásához szükséges eljárásokat.
(6) Az  (1)  bekezdés c)  pontja szerinti fellépésre az  ott meghatározottak nemzetbiztonsági információkkal 
megerősített fennállása esetén,
a) szövetségi kötelezettség teljesítésének keretében,
b) nemzetközi művelettel összefüggésben,
c) honvédelmi veszélyhelyzet idején vagy
d) különleges jogrendben
a Kormány erre vonatkozó döntése alapján van lehetőség.
(7) Az (1) bekezdés c) pontja szerinti fellépés keretében megvalósuló cselekmények, intézkedések tekintetében
a) törekedni kell az okozott sérelemmel, vagy közvetlen fenyegetéssel arányos fellépésre,
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b) biztosítani kell az összhangot a kapcsolódó műveleti, nemzetbiztonsági, diplomáciai érdekekkel és törekvésekkel,
c) olyan eljárásokat kell alkalmazni, amelyek a  kibertéren keresztül tudják garantálni a  sérelmek jövőbeni 
megismétlődésének megakadályozását, vagy a közvetlen fenyegetés beteljesülését, és
d) figyelembe kell venni az alkalmazott módszerek és eljárások katonai szükségességét.
(8) A (6) bekezdésben meghatározott döntéshozatal rendjét a Kormány a 21. § (1) bekezdés o) pontjára figyelemmel, 
rendeletben határozza meg, különösen az  elrendeléshez szükséges jelentések és információk körének, valamint 
a döntéshozatal folyamatának és jogosultjainak meghatározásával.”

58. §  A Hvt. 63. §-a a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) A  honvédelemért felelős miniszter miniszteri rendeletben meghatározottak szerint engedélyezi a  miniszteri 
rendeletben meghatározott, a Honvédséghez köthető megjelölések használatát.”

59. §  A Hvt. 64. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A köztársasági elnök szükségállapot idején a 65. § (2) és (3) bekezdésében, a 66. §-ban, a 67. § (2) bekezdésében, 
a 68–71. §-ban, a 72. § (1)–(4) bekezdésében, a 73–75. §-ban, a 76. § (2) és (5) bekezdésében, a 77. §-ban, a 78. §  
(2)–(5) bekezdésében és a 79. §-ban meghatározott rendkívüli intézkedéseket vezetheti be.”

60. §  A Hvt. 66. § (1) bekezdés helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  járási, valamint a  fővárosi kerületi hivatal vezetője, továbbá a  polgármester hatáskörébe tartozó 
államigazgatási feladatot rendelet is megállapíthat.”

61. §  A Hvt. 68. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) Az  állami információs és kommunikációs rendszerek folyamatos üzemeltetésének biztosítása érdekében 
elrendelhető a  javítókapacitások és alkatrészkészletek igénybevétele, vagy használatuk korlátozása, valamint 
a  javítókapacitásokkal rendelkező társaságok tulajdonosait és munkavállalóit terhelő javítási, üzemeltetési 
szolgáltatás teljesítése.”

62. §  A Hvt. a 79/E. §-t követően a következő 47/F. alcímmel egészül ki:
„47/F. Kártérítési igényről történő lemondás
79/F.  § A honvédelemért felelős miniszter az  általa vezetett minisztériumot vagy a  Honvédséget valamely állam 
fegyveres erejével szemben megillető kártérítési igényéről nemzetközi szerződés, nemzetközi megállapodás vagy 
viszonossági nyilatkozat alapján, az abban foglalt mértékig lemondhat.”

63. § (1) A Hvt. 80. § 6. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény és a honvédelmet érintő jogszabályok alkalmazásában)
„6. gazdaságmozgósítás: a  nemzetgazdaság erőforrásainak a  különleges jogrend, valamint az  országvédelmi 
feladatok hatékony kezelése érdekében, a  Kormány irányításával, a  védelemgazdasági alaptervben, 
a védelemgazdasági tervekben és a  lakosságellátási tervekben meghatározottak szerint, a honvédelem területi és 
helyi igazgatási szerveinek közreműködésével végzett tevékenysége,”

 (2) A Hvt. 80. §-a a következő 16a. ponttal egészül ki:
(E törvény és a honvédelmet érintő jogszabályok alkalmazásában)
„16a. honvédelmi referens: a  polgármester honvédelmi felkészülési és védekezési szakmai feladataiban 
közreműködő, e  feladat ellátására a  polgármester által kijelölt, e  törvény végrehajtására kiadott jogszabályban 
meghatározott végzettséggel rendelkező személy,”

 (3) A Hvt. 80. §-a a következő 17a. ponttal egészül ki:
(E törvény és a honvédelmet érintő jogszabályok alkalmazásában)
„17a. Honvédséghez köthető megjelölések: miniszteri rendeletben megállapított
a) szó, szóösszetétel, beleértve a személyneveket és a jelmondatokat is;
b) ábra, kép;
c) sík- vagy térbeli alakzat,
d) szín, színösszetétel, fényjel, hologram;
e) hang;
f ) mozgást megjelenítő megjelölés;
g) pozíciómegjelölés;
h) multimédia-megjelölés;
i) mintázat; valamint
j) az a)–i) pontban szereplő megjelölés kombinációja,”
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 (4) A Hvt. 80. §-a a következő 20a. ponttal egészül ki:
(E törvény és a honvédelmet érintő jogszabályok alkalmazásában)
„20a. korlátozott elérésű terület: a  honvédelmi szervezetek működésére szolgáló olyan helyszín, amelyre a  belépés 
meghatározott feltételek megléte esetén engedélyezhető, amely feltételeknek való megfelelést a  belépési 
jogosultság ellenőrzésére kijelölt személy esetileg vizsgálja; ilyen terület:
a) a minősített adat tárolására, feldolgozására kijelölt biztonsági terület;
b) a  védett körlet, amely az  ország honvédelme szempontjából kiemelt jelentőséggel bíró és különlegesnek 
minősülő haditechnikai eszköz, így különösen fegyver, fegyverrendszer, részegység vagy más technikai eszköz 
elhelyezésére szolgáló területrész, épületrész, helyiség;
c) a  zárt körlet, amely a  pénztár, az  ügyintézői forgalomtól elhatárolt ügyviteli helyiség, irattár és 
a  híradó-informatikai rendszer üzemelését biztosító helyiség, valamint a  fegyverszoba és minden további olyan, 
funkciója alapján korlátozott belépést indokoló helyiség, amelyet az  objektumparancsnok helyi szabályozásban 
kijelöl;
d) a  szelektív zóna, amely a  zavartalan feladatellátás biztosítása – így különösen a  műveletvezetési, a  különleges 
jogrendhez kapcsolódó védelmi igazgatási, tervezési, a  stratégiai szintű döntéselőkészítési feladatok ellátásának 
biztosítása – céljából a honvédelmi szervezet működésére szolgáló területen belül külön beléptetőponttal elhatárolt 
olyan terület − helyiség, helyiségcsoport, folyosó, épületrész, épület −, amelyre a  belépési jogosultság a  zónában 
elhelyezett személyi állomány részére biztosított, más személyek részére a  szelektív zóna felügyeletére kijelölt 
vezető engedélyezéséhez kötött;
e) az előzetes regisztrációhoz kötött rendezvény, értekezlet helyszínéül szolgáló helyiség;
f ) az  a)–e)  pont szerinti területnek nem minősülő olyan terület, amelyre a  belépés ellenőrzött, illetve amelyre 
történő belépéshez külön engedély szükséges,”

 (5) A Hvt. 80. § 27. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény és a honvédelmet érintő jogszabályok alkalmazásában)
„27. potenciális hadköteles: a  békeidőszakban nyilvántartott, kiképzett tartalékos állományba nem tartozó 
hadköteles,”

64. § (1) A Hvt. 81. § (2) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a honvédelemért felelős miniszter, hogy rendeletben szabályozza)
„d) a  katonai rendészeti tevékenységet, az  intézkedések végrehajtásának eljárási szabályait, módját, a  kényszerítő 
eszközök alkalmazásának szabályait, a kényszerítő eszközök alkalmazása kivizsgálásának eljárási szabályait,”

 (2) A Hvt. 81. § (2) bekezdés u) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a honvédelemért felelős miniszter, hogy rendeletben szabályozza)
„u) a  honvédelmi szervezetek működésére szolgáló, korlátozott elérésű területekre történő beléptetés eljárási 
szabályait, az engedélyezésre jogosult személyek kijelölésének rendjét,”

 (3) A Hvt. 81. § (2) bekezdése a következő v) ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a honvédelemért felelős miniszter, hogy rendeletben szabályozza)
„v) a Honvédséghez köthető megjelöléseket és azok használata engedélyezésének szabályait.”

65. §  A Hvt.
 1. 3. §-ában a „kormányhivataloknál” szövegrész helyébe a „kormányzati főhivataloknál” szöveg,
 2. 34/B. §-ában az „a meghagyás,” szövegrész helyébe az „a befogadó nemzeti támogatás, a meghagyás” szöveg,
 3. 34/C.  § b)  pontjában a  „polgármesterek,” szövegrész helyébe a  „polgármesterek, honvédelmi referensek” 

szöveg,
 4. 34/E. § a) és b) pontjában a „bizottság részére” szövegrész helyébe a „bizottság elnöke részére” szöveg,
 5. 34/F. § (1) bekezdésében a „polgármesterek” szövegrész helyébe a „polgármesterek, a honvédelmi referensek” 

szöveg,
 6. 34/F.  § (2)  bekezdésében a  „polgármester” szövegrész helyébe a  „polgármester, a  honvédelmi referens” 

szöveg,
 7. 40. § (1a) bekezdésében az „Az (1) bekezdés” szövegrész helyébe az „A (8) bekezdés” szöveg,
 8. 40. § (1a) bekezdésében az „az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „a (8) bekezdésben” szöveg,
 9. 45.  § (1) és (1a)  bekezdésében a  „minisztérium állami vezetőjét” szövegrész helyébe a  „minisztériumnak 

a kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény (a továbbiakban: Kit.) 3. § (3) bekezdés c) pontja, és 
(7) bekezdése szerinti vezetőjét” szöveg,

10. 54/A.  § (2)  bekezdés g)  pontjában az „állami vezetőinek” szövegrész helyébe a „politikai felsővezetőinek, 
szakmai felsővezetőinek” szöveg,

11. 63.  § (7)  bekezdésében az „Állami vezető” szövegrész helyébe az „A Kit. 3.  § (2)  bekezdés a)  pontja szerinti 
politikai szolgálati jogviszonyban álló politikai felsővezető, valamint a szakmai felsővezető” szöveg,
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12. 63. § (9) bekezdésében a „katonai” szövegrészek helyébe a „honvédelmi” szöveg,
13. 68.  § (3)  bekezdésében a  „sajtótermékek” szövegrész helyébe a  „sajtótermékek, internetes hírportálok, 

közösségi médiát használó hírmegosztók” szöveg,
14. 68.  § (4)  bekezdésében a  „berendezéseinek” szövegrész helyébe a  „berendezéseinek, webhelyeinek, 

tájékoztatást szolgáló információs rendszereinek” szöveg,
15. 68. § (5) bekezdésében a „távközlési és informatikai hálózatok és berendezések igénybevétele, az elektronikus 

hírközlő berendezés használatra való átengedése” szövegrész helyébe a „távközlési és informatikai hálózatok 
és eszközök, valamint az  elektronikus hírközlő berendezések igénybevétele, használatra való átengedése” 
szöveg,

16. 79/C. §-ában az „a), c), d)” szövegrész helyébe az „a)–d)” szöveg
lép.

66. §  Hatályát veszti a Hvt.
a) 14.  § (1)  bekezdés c)  pontjában a  „továbbá a  (6)  bekezdés szerinti esetben a  lőtér és a  gyakorlótér 

működtetéséért felelős parancsnok,” szövegrész,
b) 22/A. §-a,
c) 40. § (6) bekezdése,
d) 40. § (7) bekezdésében a „kormányzati ügykezelő,” szövegrész,
e) 46/A. §-a,
f ) 83. § a) pontjában az „a 46/A. § kivételével” szövegrész,
g) 83. § a) pontjában az „és 1. melléklete” szövegrész,
h) 1. melléklete.

20. A katasztrófavédelemről és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló  
2011. évi CXXVIII. törvény módosítása

67. §  Hatályát veszti a  katasztrófavédelemről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011.  évi 
CXXVIII. törvény 3. § 12. pontjában az „és honvédelmi” szövegrész.

21. A megváltozott munkaképességű személyek ellátásairól és egyes törvények módosításáról szóló 
2011. évi CXCI. törvény módosítása

68. §  A megváltozott munkaképességű személyek ellátásairól és egyes törvények módosításáról szóló 2011.  évi 
CXCI. törvény 6. alcíme a következő 21/E. §-sal egészül ki:
„21/E.  § A rehabilitációs hatóság a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény 29. § d) és u) pontja és 30. § (1) bekezdés 
d) pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

22. A létfontosságú rendszerek és létesítmények azonosításáról, kijelöléséről és védelméről szóló 
2012. évi CLXVI. törvény módosítása

69. §  A létfontosságú rendszerek és létesítmények azonosításáról, kijelöléséről és védelméről szóló 2012.  évi 
CLXVI. törvény (a továbbiakban: Lrtv.) 1. § f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában)
„f ) létfontosságú rendszerelem: az  1–3.  mellékletben meghatározott ágazatok valamelyikébe tartozó eszköz, 
létesítmény vagy rendszer olyan rendszereleme, amely elengedhetetlen a  létfontosságú társadalmi feladatok 
ellátásához – így különösen az  egészségügyhöz, a  lakosság személy- és vagyonbiztonságához, a  gazdasági és 
szociális közszolgáltatások biztosításához, az ország honvédelméhez –, és amelynek kiesése e feladatok folyamatos 
ellátásának hiánya miatt jelentős következményekkel járna,”

70. §  Az Lrtv. 2. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A honvédelmi rendszerek és létesítmények ágazati kijelölő hatósága az 1–3. mellékletben meghatározott, nem 
honvédelmi ágazatba tartozó rendszerelemet – az  érintett ágazati kijelölő hatóság véleményének bekérését 
követően – honvédelmi érdekből, kormányrendeletben meghatározott honvédelmi kritériumok alapján nemzeti 
létfontosságú rendszerelemmé kijelölheti.”
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71. §  Az Lrtv. 5. § (4) bekezdése a következő h) és i) ponttal egészül ki:
(A nyilvántartó hatóság a nyilvántartásból adatot a következők szerint továbbíthat:)
„h) a  honvédelmi ágazat javaslattevő hatósága részére a  lehetséges honvédelmi létfontosságú rendszerelemek 
körének felmérése céljából,
i) honvédelmi veszélyhelyzet időszakában a  honvédelmi ágazat javaslattevő hatósága részére a  nemzeti 
létfontosságú rendszerelemek fokozott védelmének megszervezése céljából.”

72. §  Az Lrtv. 6. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A  honvédelmi létfontosságú rendszerelemek üzemeltetői biztonsági tervében fel kell tüntetni az  illetékes 
honvédelmi szervekkel történő kapcsolattartás és együttműködés rendjét a  kijelölő hatóság által kiadott kijelölő 
határozatban meghatározottak szerint.”

23. A választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvény módosítása

73. §  A választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvény 76. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  Nemzeti Választási Iroda a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § l)  pontja és 30.  § (1)  bekezdés 
e) pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

24. A honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos 
katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény módosítása

74. § (1) A  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási 
feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény (a  továbbiakban: Haktv.) 1.  § a)  pont aa)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában
behívhatósági korhatár:)
„aa) a  Magyar Honvédségnél (a  továbbiakban: Honvédség) hivatásos, szerződéses, önkéntes tartalékos, hallgatói, 
honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti katonai szolgálatot, illetve honvédelmi szervezetnél katonai alapkiképzést, 
alapfelkészítést vagy annak valamely modulját teljesítettek esetén a katonai szolgálat felső korhatára,”

 (2) A Haktv. 1. § e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában)
„e) Honvédség személyi állománya: a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény (a  továbbiakban: Hvt.) 40.  § (1)  bekezdése szerinti 
személyi állomány, a  Honvédelmi Minisztérium által foglalkoztatott kormánytisztviselők, a  miniszter közvetlen 
alárendeltségébe tartozó szervezeteknél foglalkoztatott honvédelmi alkalmazottak és az  önkéntes tartalékos 
katonák,”

 (3) A Haktv. 1. §-a a következő i) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„i) katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazott: a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi 
CXIV.  törvény 3.  § (2)  bekezdése szerinti hadkötelezettség bevezetése esetén katonai szolgálat teljesítését önként 
vállaló honvédelmi alkalmazott.”

75. §  A Haktv. 2. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A területi katonai igazgatási szervek
a) a hadkiegészítő és toborzó központok,
b) a hadkiegészítő és toborzó irodák.”

76. §  A Haktv. 6. § (1) bekezdése a következő f ) és g) ponttal egészül ki:
[Az e  törvény által meghatározott adatokról az  egyes nyilvántartások személyi köre tekintetében, törvényekben 
meghatározott jogok érvényesítése és kötelezettségek teljesítése céljából papíralapú és elektronikus nyilvántartást kell 
vezetni. Az elektronikus nyilvántartás a HM Költségvetés Gazdálkodási Információs Rendszer (a továbbiakban: HM KGIR). 
Az adatkezelés alapelveinek megfelelően, különböző jogosultsági szintű hozzáféréssel biztosított az alábbi szakterületek 
nyilvántartásai számára a HM KGIR-ban szereplő adatok kezelése:]
„f ) regenerálódási és rekreációs szakterület,
g) logisztikai szakterület.”
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77. §  A Haktv. 7. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az érintett
a) a 2. melléklet a)–c) pontja, f ) pont fd) alpontja, p) pontja,
b) az 5. melléklet a) és b) pontja, d) pont dg) és dh) alpontja,
c) a 14. melléklet c)–f ) pontja, g) pont ga)–gb) alpontja, h) pontja és j)–k) pontja
szerinti adataiban bekövetkezett változást a nyilvántartást vezetőnek 8 munkanapon belül, illetve ha a bejelentési 
kötelezettséget más jogszabály határozza meg, a jogszabályban meghatározott határidőig köteles bejelenteni.”

78. §  A Haktv. 4. alcíme a következő 7/A. §-sal egészül ki:
„7/A. § (1) Tudományos kutatás céljára felvett személyes adat csak tudományos kutatás céljára használható fel.
(2) Tudományos kutatás céljából az  adatkezelő szervezet vezetője engedélyével a  kutatást végző e  törvény által 
szabályozott nyilvántartások által tárolt adatokba betekinthet, azonban tudományos közleményben nem 
szerepelhetnek személyes adatok oly módon, hogy az  érintett személyazonossága megállapítható legyen. 
Tudományos kutatás során a  tárolt adatokról nem készíthető, azonosításra alkalmas, személyes adatokat is 
tartalmazó másolat.
(3) Az  adatkezelő a  kutatásra átadott dokumentumokról nyilvántartást vezet, és a  kutató személyes adatainak 
védelméről a hatályos adatvédelmi rendelkezések az irányadók.
(4) A személyes adat érintettel való kapcsolatának megállapítását – mihelyt a kutatási cél megengedi – véglegesen 
lehetetlenné kell tenni. Ennek megtörténtéig is külön kell tárolni azokat az adatokat, amelyek meghatározott vagy 
meghatározható természetes személy azonosítására alkalmasak. Ezek az  adatok egyéb adatokkal csak akkor 
kapcsolhatók össze, ha az a kutatás céljára szükséges.”

79. §  A Haktv. 10. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A személyügyi szakterület adatait személyi állománya vonatkozásában a honvédelmi szervezet és a Honvédség 
központi személyügyi feladatai elvégzésére kijelölt szervezete kezeli.”

80. §  A Haktv. 19. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  pénzügyi szakterület adatait személyi állománya vonatkozásában a  honvédelmi szervezet, szakterületéhez 
tartozó feladatai ellátása során a Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatai elvégzésre kijelölt szervezet 
kezeli.”

81. §  A Haktv. 19. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  pénzügyi szakterület által végzett adatkezelés célja az  (1)  bekezdés szerinti személyeket pénzben, illetve 
egyéb módon megillető járandóságok, juttatások, költségtérítések és átvállalt tagdíjak kifizethetőségének, továbbá 
az ehhez fűződő adatszolgáltatási kötelezettségek teljesítésének biztosítása.”

82. §  A Haktv. 19/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19/A.  § (1) A  Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete kezeli 
a  Honvédség hivatásos és szerződéses állománya, a  Honvédség szociális és érdekvédelmi gondoskodási körébe 
tartozó öregségi nyugdíjban, nők kedvezményes nyugdíjában, korhatár előtti ellátásban, szolgálati járandóságban, 
árvaellátásban és özvegyi nyugdíjban, megváltozott munkaképességűek ellátásában részesülő személyek 
vonatkozásában a nyugdíjfolyósító szerv által folyósított és az általa a Honvédség központi pénzügyi és számviteli 
feladatát ellátó honvédelmi szervezete részére biztosított ellátás adatait, a rögzített szolgálati nyugdíjakat, valamint 
az 5. melléklet g) pontja, h) pont ha)–hb) és he) alpontja, valamint a 14. melléklet a) pontja szerinti adatait.
(2) A  Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete az  (1)  bekezdésben 
meghatározottakon túl kezeli a kiegészítő rokkantsági támogatásban, a kiegészítő hozzátartozói támogatásban és 
az árvák kiegészítő támogatásában részesülő személy esetében a 15. melléklet a)–e) pontja szerinti adatokat.
(3) A Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete által végzett adatkezelés 
célja az adatoknak az (1) bekezdés szerinti személyek vonatkozásában történő statisztikai célú felhasználása, NATO 
tervezési és hazai költségvetési tervezési feladatok, valamint az  érdekvédelmi feladatok végrehajthatóságának 
a  biztosítása, a  (2)  bekezdés szerinti személyek esetében a  kiegészítő rokkantsági támogatás, a  kiegészítő 
hozzátartozói támogatás és az árvák kiegészítő támogatására való jogosultság elbírálása.
(4) Az  adatkezelő a  társadalombiztosítási nyugellátásról szóló 1997.  évi LXXXI.  törvényben kapott felhatalmazás 
alapján igényelheti a  (3)  bekezdés szerinti feladatok végrehajthatóságának érdekében az  (1)  bekezdés szerinti 
adatokat.
(5) A Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete az (1) bekezdés, valamint 
a  (2)  bekezdés szerint kezelt adatokat az  érintettek utolsó társadalombiztosítási ellátásra való jogosultságának 
megszűnését követő huszonötödik év december 31. napjáig kezeli.
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(6) A  Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete által kezelt adatokhoz 
a  társadalombiztosítási, egyes pénzügyi, szociális, érdekvédelmi és kegyeleti ellátás megállapíthatóságának és 
folyósíthatóságának céljából elektronikus úton közvetlenül hozzáférhet és annak alapjául szolgáló okmányokba 
betekinthet:
a) a miniszter, a miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára, 
valamint a Magyar Honvédség parancsnoka,
b) a Honvédség központi személyügyi szerv kijelölt tagja,
c) a miniszter törvényességi felügyeleti jogkörében ellenőrzést végző személy,
d) a honvédelmi szervezetek jogi képviseletét ellátó szervezet kijelölt tagja,
e) a honvédelmi szervezeteknél a számfejtését végző szervek kijelölt tagja.”

83. §  A Haktv. 21/A. § (2) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(Az ideiglenes belépési engedélyek kiadására jogosult honvédelmi szervezet az ideiglenes belépési engedélyek kiadása és 
az érintett azonosítása céljából kezelheti az érintett:)
„g) a  kísérő és a  vendég fogadására jogosult személy nevét, rendfokozatát és szervezeti egységét, a  kíséréssel 
megvalósuló alkalmi vendégbeléptetés esetén.”

84. § (1) A Haktv. 24/L. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A szakmai irányítási, felelősi vagy vezetői jogkörrel rendelkező honvédelmi szervezet kapcsolattartás, szakmai 
továbbképzések megszervezése és végrehajtása, továbbá a  beosztásba helyezéséhez, feladatellátáshoz szükséges 
eljárások lefolytatása, koordinálása céljából a  szakmai irányítási jogkör alá tartozó szakállományról nyilvántartást 
vezet.”

 (2) A Haktv. 24/L. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  adatkezelés az  érintett beosztásában, munkakörében történő szolgálatteljesítésének, munkavégzésének 
megszüntetéséig tart.”

85. §  A Haktv. III. Fejezete a következő 13/M. alcímmel egészül ki:
„13/M. A regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokkal kapcsolatos nyilvántartás
24/P.  § (1) A  regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokkal (e fejezet alkalmazásában a  továbbiakban: rekreációs 
szolgáltatások) kapcsolatos nyilvántartásban (e fejezet alkalmazásában a  továbbiakban: rekreációs nyilvántartás) 
a  rekreációs szolgáltatások igénybevételének rendjét szabályozó, a  hatályos jogszabályban meghatározott, 
a rekreációs szolgáltatásokat ténylegesen igénybe vevő, vagy igénybe venni szándékozó
a) igényjogosult és családtagjai,
b) igényjogosult nem igényjogosult hozzátartozója,
c) igényjogosulti körbe nem tartozó személy,
d) a  Honvédelmi Minisztériummal együttműködési megállapodást kötött honvédségi érdekvédelmi és civil 
szervezetek tagjai,
e) a  honvédelem érdekében tevékenykedő, a  d)  pont hatálya alá nem tartozó civil szervezetek tisztségviselői, 
jelenlegi és volt tagjai,
f ) határozott időtartamú szerződés alapján a Honvéd Kemping területén tárolt lakókocsi, lakóautó tulajdonosának, 
üzembentartójának
a 21.  melléklet szerinti adatait a  rekreációs szolgáltatásokkal kapcsolatos koordinációs, illetve adminisztratív 
feladatok végrehajtása kijelölt honvédelmi szervezetek kezelik.
(2) A  rekreációs nyilvántartás a  21.  melléklet a) és b)  pontjában, c)  pont cb)–cd)  alpontjában, valamint f )  pont 
fc) alpontjában felsorolt adatokat a HM KGIR személyügyi szakterület nyilvántartásából, az  f ) pont fa) alpontjában 
felsorolt adatot a HM KGIR pénzügyi szakterület nyilvántartásából veszi át és tartja nyilván a rekreációs nyilvántartás 
elektronikus rendszerében.
(3) A rekreációs nyilvántartásban történő adatkezelés célja:
a) a rekreációs szolgáltatásokat igénybe venni szándékozó igénylők nyilvántartásba vétele,
b) az igénylő igényjogosultságának megállapítása, ellenőrzése,
c) az  igénylő családtagja családtagi, illetve nem igényjogosult hozzátartozói minőségének megállapítása, 
ellenőrzése,
d) igények visszaigazolása, beutaló kiállítása,
e) speciális elhelyezési és étkezési igények kielégítése,
f ) százalékos mértékű kedvezményes térítési díj megfizetésének megállapítása,
g) harmadik és további gyermek utáni térítési díj elengedésének megállapítása,
h) igénybe nem vett szolgáltatás teljes vagy csökkentett összegben történő megfizetésének, illetve 
visszafizetésének elbírálása,
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i) visszamondott férőhelyek feltöltése a pótigények alapján, a megüresedett férőhelyek függvényében,
j) a rekreációs szolgáltatások igénybevételének nyilvántartása, és
k) határozott időtartamú szerződés megkötése lakókocsi, lakóautó Honvéd Kemping területén történő tárolásához.
(4) A  rekreációs nyilvántartásban szereplő adatok 3 hónapig, ettől eltérően a  21.  melléklet a)  pont  
aa)–ae) alpontjában foglalt adatok 3 évig, a könyvviteli elszámolást közvetlenül alátámasztó számviteli bizonylatok 
adatai kiállításukat követő 8 évig kezelhetőek.”

86. §  A Haktv. III. Fejezete a következő 13/N. alcímmel egészül ki:
„13/N. Logisztikai nyilvántartás
24/Q.  § (1) A  bizonylati fegyelem megszilárdítása, az  állami tulajdon védelme, az  anyagi felelősök, valamint 
a  személyi állomány anyagi elszámoltathatósága céljából a  logisztikai nyilvántartásban kell kezelni a  Honvédség 
személyi állományának következő adatait:
a) családi és utónév,
b) születési hely, idő,
c) anyja születési neve,
d) munkahely megnevezése, székhelye, elérhetősége,
e) személyügyi törzsszám,
f ) Central Personnel kód (CP kód).
(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott adatok a  HM KGIR személyügyi szakterület nyilvántartásából kerülnek 
átvételre.
(3) Az adatokat a Honvédség központi logisztikai ellátó szervezetei, valamint a honvédelmi szervezetek kezelik.
(4) A  logisztikai nyilvántartásban szereplő adatok a  szolgálati viszony megszűnéséig vagy megszüntetését követő 
ötödik év december 31-ig kezelhetők.”

87. §  A Haktv. III/A. Fejezete helyébe a következő rendelkezés lép:
„III/A. FEJEZET 
A HONVÉDELMI CÉLBÓL RÖGZÍTETT BIOMETRIKUS ADATOK NYILVÁNTARTÁSA
24/R. § (1) A Honvédség erői mint adatfeldolgozók és a KNBSZ mint adatkezelő a Hvt.-ben meghatározott feladatok 
és külföldi művelet végrehajtása során ujj- vagy tenyérnyomatot, DNS-mintát, íriszképet, arcképet, kézérhálózatot, 
hangmintát, egyéni írásképet és egyéni mozgásképet mint biometrikus adatokat kezelnek.
(2) Az (1) bekezdés szerinti adatkezelés célja
a) a honvédelmi, nemzetbiztonsági és rendészeti feladat hatékony végrehajtásának támogatása,
b) a Honvédség külföldi katonai szerepvállalásaihoz kötődő műveleti biztonsági feladatok ellátása,
c) a műveletekben részt vevő állomány és a további műveletek biztonságának szavatolása,
d) a műveletekkel összefüggő fenyegetések feltérképezése,
e) a  nemzetbiztonságot veszélyeztető terrorszervezetek, terrorcselekmények és a  terrorizmus finanszírozásának 
felderítése,
f ) a b)–e) pontokkal összefüggő szövetségesi együttműködés támogatása, vagy
g) Magyarország honvédelmi és nemzetbiztonsági érdekeinek előmozdítása.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti adatkezelés feltétele, hogy az  adatkezelés olyan helyen valósuljon meg, amely 
kockázatot vagy fenyegetést jelent a (2) bekezdés szerint elérni kívánt cél tekintetében.
(4) Az (1) bekezdés szerinti adatkezelés a műveleti területen megjelenő, a Honvédség kijelölt erőit támogató, azzal 
szembenálló, vagy azzal kapcsolatba kerülő civil személyek, valamint a  szembenálló katonai erők tagjai esetében 
végezhető.
24/S.  § (1) A  24/R.  § (2)  bekezdésében meghatározott célból kezelt, 24/R.  § (1)  bekezdésében meghatározott 
biometrikus adatokhoz ellenőrzési, felügyeleti feladataik gyakorlása és vizsgálatok lefolytatása céljából elektronikus 
úton hozzáférhet és az annak alapjául szolgáló iratokba betekinthet a KNBSZ főigazgatója és helyettesei, valamint 
a KNBSZ biometrikus adatok kezelésében részt vevő személyi állománya.
(2) A  minisztert, a  Magyar Honvédség parancsnokát és helyetteseit a  24/R.  § (1)  bekezdésében meghatározott 
biometrikus adatok kezeléséről a KNBSZ főigazgatója tájékoztatja.
(3) A  24/R.  § (1)  bekezdése szerinti adatok nemzetközi katonai vagy nemzetbiztonsági célú együttműködés 
keretében – ha fennállnak az adattovábbítás Infotv. szerinti feltételei – továbbíthatók
a) olyan külföldi államnak vagy nemzetközi szervezetnek, amellyel Magyarország minősített adatok védelme 
tárgyában nemzetközi szerződést kötött, és
b) Magyarország nemzetbiztonsági és rendészeti érdekeire figyelemmel a  hatáskörrel rendelkező rendőri és 
idegenrendészeti szerveknek és polgári nemzetbiztonsági szolgálatoknak.
24/T. § (1) A 24/R. § (1) bekezdése szerinti adatkezelő a 24/R. § (1) bekezdése szerinti adatokat a rögzítéstől számított 
ötven évig köteles megőrizni.
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(2) Az  (1)  bekezdéstől eltérően az  adatkezelő törli a  rögzítést követően elhunyt személy adatait, ha azok 
megőrzéséhez további biztonsági érdek nem fűződik.”

88. §  A Haktv. 25. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  állományba vétel végrehajtása céljából az  (1)  bekezdés szerinti nyilvántartásba a  honvédségi szervezetek 
betekinthetnek, részükre a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervezete adatot továbbíthat.”

89. § (1) A Haktv. 26. § (3)–(5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  4.  melléklet j)–m)  pontjában meghatározott adatokat a  kényszerintézkedés megszüntetése napjának 
hatályával, illetve a büntetett előélethez fűződő hátrányos jogkövetkezmények alóli mentesítés időpontjával törölni 
kell.
(4) A  29.  § a)  pont aa)  alpontja szerint szolgáltatott adatok alapján a  Honvédség katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve a  potenciális hadkötelest, valamint a  hadkötelest abban az  évben, amelyben a  18. életévét 
betölti, hadköteles nyilvántartásba veszi. A  honosított, visszahonosított 18. életévét már betöltött kiképzett 
tartalékost, potenciális hadkötelest és hadkötelest a 29. § a) pont ab) alpontja szerint rá vonatkozó adatszolgáltatást 
követően utólagosan kell hadköteles nyilvántartásba venni.
(5) Békeidőszakban azon év december 31. napjáig, amelyben a  kiképzett tartalékos és a  potenciális hadköteles 
a  katonai szolgálat felső korhatárát eléri, a  kiképzett tartalékos és a  potenciális hadköteles adatait a  hadköteles 
nyilvántartásban a  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve, azt követően a  Honvédség 
központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezet kezeli.”

 (2) A Haktv. 26. §-a a következő (6) és (7) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve minden év január 31-ig az  előző évben 
a katonai szolgálat felső korhatárát elért személyek adatait átadja a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó 
honvédelmi szervezet részére.
(7) A  hadköteles nyilvántartásban szereplő adatok az  e  törvényben meghatározott kivételekkel harmadik 
személynek vagy más szervnek nem adhatók át.”

90. § (1) A Haktv. 27. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Azon kiképzett tartalékosok adatait, akiknek a  Honvédséggel fennálló hivatásos, szerződéses, önkéntes 
tartalékos, hallgatói, honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti szolgálati viszonya 2011. január 1-jét követően szűnt meg, 
valamint életkoruk nem érte el a katonai szolgálat felső korhatárát és a szolgálati viszony megszűnésekor katonai 
szolgálatra alkalmas minősítéssel rendelkeztek, a Honvédség katonai szervezetei hadi beosztásába történő előzetes 
tervezése, valamint az önkéntes tartalékos állomány toborzása céljából a Honvédség katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve alárendeltségébe tartozó, az  érintettek lakóhelye szerint illetékes hadkiegészítő és toborzó 
központ már békeidőszakban is kezeli.
(2) A  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve a  hadi beosztásba betervezett kiképzett 
tartalékosok 4.  melléklet a)  pont aa)–ae)  alpontja, f )  pont fb)  alpontja és q)  pont qa)–qf )  alpontja szerinti adatait 
a tervezett beosztás megjelölésével, a hadi beosztások feltöltésének tervezése céljából békeidőszakban továbbítja 
a katonai szervezet részére.”

 (2) A Haktv. 27. § (3) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A katonai igazgatási központ és a katonai szervezet az (1) és (2) bekezdés szerinti adatkezelésre]
„a) a  kiképzett tartalékosnak az  utolsó önként vállalt szolgálati viszonya, illetve a  katonai szolgálatként elismert 
hallgatói jogviszonya megszűnését, valamint a  honvédelmi szervezetnél teljesített kiképzése, felkészítése 
befejezését követő 10. év december 31-ig, de legfeljebb a katonai szolgálat felső korhatárának eléréséig,”
(jogosult.)

91. §  A Haktv. 28. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A hadkötelezettség fennállása idején a hadkötelesek adatait
a) a szükséges létszám biztosítása érdekében
aa) a katonai szolgálat felső korhatáráig a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve, és
ab) illetékességi területe vonatkozásában a rájuk vonatkozó behívhatósági korhatárig a sorozó központ,
b) a katonai szolgálat felső korhatárának betöltését követően az adatok tárolása érdekében a Honvédség központi 
irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezet
kezeli.”
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92. §  A Haktv. 29. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„29.  § A katonai szolgálat felső korhatárát a  tárgyév december 31-éig el nem érő potenciális hadkötelesekről, 
kiképzett tartalékosokról és hadkötelesekről a  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve 
részére adatot szolgáltat
a) a  személyiadat- és lakcímnyilvántartást kezelő szerv a  8.  mellékletben meghatározott adatokról a  hadköteles 
nyilvántartásba vételhez és a nyilvántartott adatok pontosításához
aa) a hadköteles korba lépőkről,
ab) a magyar állampolgárságot a magyar állampolgárságról szóló törvény alapján megszerzőkről, ha magyarországi 
lakóhellyel rendelkeznek, valamint a külföldről hazatérő magyar állampolgárokról,
ac) a hadköteles nyilvántartásban lévő személy elhalálozásáról és
ad) a hadköteles nyilvántartásban lévőkről a 8. melléklet szerinti adataik megváltozásáról;
b) a  Honvédség központi személyügyi szerve a  4.  melléklet a)  pontjában, f )  pont fa)–fj)  alpontjában, a  q)  pont  
qa)–qf ) alpontjában, valamint s) pontjában meghatározott adataikra vonatkozóan
ba) a  hivatásos, szerződéses, önkéntes tartalékos, hallgatói, honvéd tisztjelölti vagy altisztjelölti állományba 
felvettekről, a szolgálatot teljesítőkről, valamint azokról, akiknek a szolgálati viszonya, jogviszonya megszűnt,
bb) azon hadkötelesekről, akik hadkötelezettség alapján szolgálatot teljesítenek, továbbá azokról, akiknek 
a hadkötelezettség alapján teljesített katonai szolgálati viszonya megszűnt, valamint
bc) a  honvédelmi alkalmazotti, közalkalmazotti állományba felvettekről, munkavállalói jogviszonyt létesítőkről, 
a honvédelmi alkalmazotti, közalkalmazotti, munkavállalói jogviszonnyal rendelkezőkről, valamint azokról, akiknek 
a jogviszonya, munkaviszonya megszűnt;
c) a  rendvédelmi szervek, a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal és az  Országgyűlési Őrség a  hivatásos állományába 
felvettekről, az  állományukban hivatásos szolgálatot teljesítőkről, valamint azokról, akiknek a  szolgálati viszonya 
megszűnt a  4.  melléklet a)  pont aa)–ae)  alpontjában, q)  pont qa)–qf )  alpontjában, valamint s)  pontjában 
meghatározott adataikra vonatkozóan;
d) a  rehabilitációs szakértői szerv a  legalább 40%-ot elérő össz-szervezeti egészségkárosodásáról, annak 
érvényességi idejéről;
e) a  szabadságelvonással járó büntetés, intézkedés, büntetőjogi, illetve szabálysértési elzárás, illetve 
szabadságvesztés büntetésüket töltő személyek esetén a szabadságvesztés megkezdésnek idejéről, szabadulásának 
várható idejéről, szabadulásának időpontjáról, valamint a  szabadságelvonással járó büntetés, intézkedés, 
büntetőjogi, illetve szabálysértési elzárás megkezdésének és befejezésének várható idejéről, befejezésének 
időpontjáról a Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnokságának illetékes szerve;
f ) a  gondnokoltak nyilvántartását vezető hatóság, a  cselekvőképességét kizáró vagy korlátozó gondnokság alá 
helyezéséről, a felülvizsgálat idejéről, megszűnéséről, megszüntetéséről;
g) a Honvédség központi egészségügyi szerve
ga) a  hivatásos, szerződéses, és önkéntes tartalékos állományra, továbbá a  katonai szolgálatot törvény alapján 
önként vállaló honvédelmi alkalmazottra vonatkozóan a  katonai szolgálatra való alkalmasságáról, korlátozásokról, 
a minősítés okáról, típusáról, időpontjáról, esetleges felülvizsgálatának dátumáról,
gb) a  potenciális hadkötelesek és kiképzett tartalékosok várható alkalmassági kategóriájáról, annak megállapítása 
időpontjáról;
h) a  fővárosi és megyei kormányhivatal az  ideiglenes gondnokság alá helyezettekről, a  gondnokság alá helyezés 
megállapításának, illetve annak megszűnésének időpontjáról;
i) a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal az  öregségi nyugdíjra jogosító szolgálati időbe beszámítható idő alatt betöltött 
foglalkozásokról, illetve munkakörökről, valamint a  három vagy ennél több, kiskorú vér szerinti, örökbe fogadott, 
vagy nevelt gyermek után családi kedvezményben részesülő személyekről;
j) a köznevelési információs rendszer, valamint felsőoktatási információs rendszer működtetéséért felelős szerv által 
vezetett központi nyilvántartásban szereplők már megszerzett végzettségéről, képzettségéről, megszerzés 
időpontjáról;
k) a  nyelvvizsgák nyelvvizsga-anyakönyveinek nyilvántartását vezető szerv a  nyilvántartásban szereplők 
nyelvtudására vonatkozó adatokról;
l) a választási szerv azokról, akiket országgyűlési, európai parlamenti vagy helyi önkormányzati képviselőjelöltként, 
polgármesterjelöltként, nemzetiségi önkormányzati képviselőjelöltként nyilvántartásba vettek vagy országgyűlési, 
európai parlamenti vagy helyi önkormányzati képviselőnek, polgármesternek, nemzetiségi önkormányzati 
képviselőnek megválasztottak, illetve megbízatásuk megszűnt;
m) az állampolgársági ügyekben eljáró szerv az állampolgárságról való lemondásról;
n) a  nemzetbiztonsági szolgálatok hivatásos állománya vonatkozásában a  b)–c)  pont szerinti adatszolgáltatási 
kötelezettséget és az  adatok védelméhez szükséges különös biztonsági követelményeket a  nemzetbiztonsági 
szolgálatokról szóló 1995.  évi CXXV.  törvény 28.  § (2)  bekezdése szerinti együttműködési megállapodás 
határozza meg;
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o) a  közúti közlekedési nyilvántartó szerv a  nyilvántartásában szereplő engedélyek típusára, kiadására, 
érvényességére, cseréjére, visszavonására, bevonására, a  vezetési jogosultság megszerzésének időpontjára, 
a megszerzett kategóriára vonatkozó és a hivatalos feljegyzések rovatban bejegyzett adatokról;
p) az egységes szociális nyilvántartást vezető szerv a nyilvántartásban szereplő, három vagy több, 18. életévét még 
nem betöltött gyermekre vonatkozóan támogatásban részesülőkről;
q) a kiképzést végrehajtó szerv a végrehajtott kiképzésekről;
r) a  honvédelmi ismeretek oktatását végző közoktatási és felsőoktatási intézmény, valamint honvédelmi és 
rendvédelmi szervezet a megszerzett honvédelmi ismeretekről;
s) a  honvéd tisztképzést végző szerv a  végrehajtott és folyamatban lévő képzésekről, valamint a  képzés 
megkezdésének és befejezésének időpontjáról;
t) a  társadalombiztosítási azonosító jel nyilvántartását vezető szerv a  kiosztásra és módosításra kerülő 
társadalombiztosítási jelről;
u) a  fogyatékossági támogatásban, vakok személyi járadékában részesülők nyilvántartását vezető szerv 
a nyilvántartásában szereplő személyekről;
v) az egyházi jogi személy a hivatásukat gyakorló papokról, lelkészekről és rabbikról szolgáltat adatot;
w) a meghagyásban érintett személyekről a jogszabály alapján meghagyásba bevont szervezet.”

93. §  A Haktv. 30. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„30. § (1) A 29. §-ban meghatározott adatszolgáltatásokat
a) a személyiadat- és lakcímnyilvántartást kezelő szerv
aa) a hadköteles korba lépőkről a hadköteles nyilvántartásba vétel évének január 31. napjáig,
ab) a magyar állampolgárságot a magyar állampolgárságról szóló törvény alapján megszerzőkről, ha magyarországi 
lakóhellyel rendelkeznek, haladéktalanul, valamint a külföldről hazatérő magyar állampolgárokról a magyarországi 
lakóhelyük bejelentését követő 8 napon belül,
ac) a hadköteles nyilvántartásban szereplő személy elhalálozásáról a hadkötelezettségtől eltérő időszakban minden 
hónap 5. napjáig, a hadkötelezettség fennállásának idején 8 napon belül,
ad) a hadköteles nyilvántartásban lévőkről a 8. melléklet szerinti adataik megváltozását követő 8 napon belül,
b) a  Honvédség központi személyügyi szerve, valamint a  kiképzési nyilvántartást vezető kiképzést végző 
honvédelmi szervezet minden hónap 5. napjáig,
c) a  Honvédség központi egészségügyi szerve a  29.  § g)  pont ga)  alpontjára vonatkozó adatokról minden hónap 
5. napjáig, a 29. § g) pont gb) alpontjára vonatkozó adatokról minden év július 31. napjáig,
d) a rendvédelmi szervek, a közúti közlekedési nyilvántartó szerv, a Nemzeti Adó- és Vámhivatal és az Országgyűlési 
Őrség, a  rehabilitációs szakértői szerv, a  Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnokságának illetékes szerve, 
a  gondnokoltak nyilvántartását vezető hatóság, az  illetékes fővárosi és megyei kormányhivatal, a  nyelvvizsgák 
nyelvvizsga-anyakönyveinek nyilvántartását vezető szerv, az  egységes szociális nyilvántartást vezető szerv, 
a fogyatékossági támogatásban, vakok személyi járadékában részesülők nyilvántartását vezető szerv, az egyházi jogi 
személy a  hadkötelezettségtől eltérő időszakban minden év január 31. napjáig a  hadkötelezettség fennállásának 
időszakában minden hónap 5. napjáig,
e) a választási szerv a nyilvántartásba vételt, a megválasztást vagy a megbízatás megszűnését követő 8 napon belül, 
a név és személyi azonosító, vagy természetes személyazonosító adatokkal,
f ) az állampolgársági ügyekben eljáró szerv az állampolgárságról való lemondásról 8 napon belül,
g) a köznevelési információs rendszer, valamint felsőoktatási információs rendszer működtetéséért felelős szerv és 
a honvéd tisztképzésért felelős szerv, honvédelmi ismeretek oktatását végző közoktatási és felsőoktatási intézmény, 
valamint honvédelmi és rendvédelmi szervezet minden év február 28. napjáig és július 31. napjáig,
h) a társadalombiztosítási azonosító jel nyilvántartását vezető szerv minden hónap 5. napjáig,
i) a  jogszabály alapján meghagyásba bevont szervezet a  hadkötelezettségtől eltérő időszakban minden év 
január 31. napjáig, a hadkötelezettség fennállásának időszakában minden hónap 5. napjáig
küldi meg a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére.
(2) A  29.  §-ban meghatározott adatszolgáltatók az  adatszolgáltatásokat a  hadkötelezettség elrendelését követő 
5 napon belül megküldik a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére.
(3) Az  (1)  bekezdés a), b) és d)  pontjában meghatározott adatszolgáltatások az  adattal rendelkező szerv 
hozzájárulásával, annak adatbázisában, az e törvényben meghatározott adatkörhöz történő közvetlen hozzáféréssel 
is biztosíthatóak.”

94. § (1) A Haktv. 32. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve megkeresésére a 25. § (1) bekezdése szerinti 
célból a  megkeresésben szereplő személyekről 8 napon belül adatot szolgáltat a  hadköteles nyilvántartás 
pontosításához
a) a 29. §-ban meghatározott adatszolgáltató szerv,
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b) a kezelést végző orvos,
c) az egészségügyi alapellátást végző szolgáltató, orvos,
d) a honvédelmi szervezet,
a 4. mellékletben foglalt, általa kezelt adatokról.”

 (2) A Haktv. 32. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A  Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve a  hadkötelezettség feltételei 
fennállásának megállapítása céljából a bűnügyi nyilvántartási rendszerből jogosult átvenni a bűnügyi nyilvántartási 
rendszerről, az  Európai Unió tagállamainak bíróságai által magyar állampolgárokkal szemben hozott ítéletek 
nyilvántartásáról, valamint a  bűnügyi és rendészeti biometrikus adatok nyilvántartásáról szóló 2009.  évi 
XLVII. törvény 68. § (5) bekezdése szerinti adatokat.”

95. §  A Haktv. IV. Fejezete a következő 16/A. alcímmel egészül ki:
„16/A. A hadköteles utánpótlás állományának nyilvántartása
32/A. § (1) A hadköteles állomány tervezhetőségének elősegítése, a katonai alkalmasság előzetes megállapítása, és 
folyamatos nyomon követése céljából a  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve kezeli 
a 14 és 18 év közötti fiú tanulók (2) bekezdés szerinti adatait.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott célból az adatkezelő a következő adatokat kezeli az érintettekről:
a) neve,
b) anyja neve,
c) születési helye és ideje,
d) lakóhelye, tartózkodási helye,
e) társadalombiztosítási azonosító jele,
f ) az egészségügyi dokumentációja, a tanuló- és gyermekbalesetre vonatkozó adatai.
(3) Az adatkezelő az adatokat azon év december 31. napjáig kezeli, amelyben az érintett a 18. életévét betölti, ezt 
követően a kezelt adatokat az adatkezelő a hadköteles nyilvántartásban kezeli tovább.”

96. §  A Haktv. a következő 16/B. alcímmel egészül ki:
„16/B. A katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak nyilvántartása
32/B.  § A katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak, a  hadkötelezettség bevezetését követő 
katonai szolgálatteljesítésének tervezése, biztosítása érdekében katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi 
alkalmazottak nyilvántartását kell vezetni.
32/C.  § (1) A  32/B.  § szerinti nyilvántartásba a  honvédelmi szervezetek a  hadi beosztásba tervezés végrehajtása 
céljából betekinthetnek, részükre a  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szervezete adatot 
továbbíthat.
(2) A katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak nyilvántartásában kezelt adatokat megismerheti
a) a miniszter, a miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, helyettes államtitkára,
b) a Magyar Honvédség parancsnoka,
c) az érintett szervezetszerű parancsnoka,
d) a honvédelmi, illetve a honvédelemért felelős miniszter közvetlen irányítása és fenntartói irányítása alá tartozó 
szervezet személyügyi szerve,
e) az alapellátást végző honvéd-egészségügyi szolgálat,
f ) a Honvédség központi személyügyi nyilvántartó szerve, valamint
g) a Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve.
32/D.  § (1) A  katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak nyilvántartásában kezelhető adatokat 
a 20. melléklet határozza meg.
(2) A katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak nyilvántartását a Honvédség katonai igazgatási és 
központi adatfeldolgozó szervezete kezeli.
(3) A  katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazott adatait, a  honvédelmi alkalmazotti jogviszony 
megszűnését követően, a  katonai szolgálat felső korhatárának eléréséig a  katonai szolgálatot önként vállaló 
honvédelmi alkalmazottak nyilvántartásban – e  törvény eltérő rendelkezése hiányában – kizárólag a  Honvédség 
katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve, azt követően a  Honvédség központi irattározási feladatát 
ellátó honvédelmi szervezete kezeli.
(4) A hadkiegészítő és toborzó központ a katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak 20. melléklet 
a)  pont aa)–af )  alpontja, d) és e)  pontja szerinti adatait a  hadkötelezettség bevezetését követő katonai 
szolgálatteljesítés biztosítása és a  hadi beosztásba tervezés céljából továbbítja az  állományilletékes honvédelmi 
szervezet, illetve a honvédelemért felelős miniszter közvetlen irányítása és fenntartói irányítása alá tartozó szervezet 
részére.
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(5) A hadkiegészítő és toborzó központ a katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak 20. melléklet 
a)  pont aa)–af )  alpontja, d)–f )  pontja szerinti adatait az  egészségi, pszichikai alkalmasságra vonatkozó adatok 
nyilvántartása, a hadkötelezettség bevezetését követő katonai szolgálatteljesítésének biztosítása céljából továbbítja 
az egészségügyi adatkezelést végző honvédelmi szervezet részére.
(6) A  katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazott alkalmasságvizsgálata során felhasznált, illetve 
keletkezett egészségügyi dokumentációt az  adatfelvételtől számított 30 évig kell megőrizni. Az  egészségügyi 
adatkezelést végző honvédelmi szervezet az (5) bekezdés szerinti adatkezelésre az adatfelvételtől számított 30 évig 
jogosult.
(7) Az  állományilletékes honvédelmi szervezet, illetve a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen irányítása és 
fenntartói irányítása alá tartozó szervezet a (4) bekezdés szerinti adatkezelésre
a) a  katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottnak a  honvédelmi alkalmazotti jogviszonya 
megszűnéséig vagy megszüntetéséig,
b) jogszabály alapján a katonai szolgálat teljesítése alóli mentesítésig jogosult.”

97. §  A Haktv. 33. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  meghagyásba jogszabály alapján kijelölt szervekről és személyekről, valamint a  jogszabály alapján 
meghagyásba vont szervekről, a meghagyásra kijelölt munkakört betöltő hadköteles személyekről a meghagyásba 
tartozás időtartama alatt kezelhetőek az adatok.”

98. § (1) A Haktv. 35. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  veszteség-nyilvántartásban történő adatkezelés célja a  Honvédség fegyveres konfliktusok következtében, 
illetve szolgálatteljesítéssel összefüggően
a) meghalt,
b) eltűnt, vagy
c) idegen hatalom által fogvatartott
tagjainak azonosítása.”

 (2) A Haktv. 35. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A  Honvédség központi személyügyi nyilvántartó szerve a  (3)  bekezdésben szereplő személyekről, illetve azok 
adataiban bekövetkezett változás esetén haladéktalanul adatot szolgáltat a  Honvédség katonai igazgatási és 
központi adatfeldolgozó szerve részére.”

99. §  A Haktv., a következő 26. alcímmel egészül ki:
„26. A honvédségi nyugdíjas igazolvány kiadásával kapcsolatos adatkezelés
43. § (1) A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve az 1. § d) pont da–dc) alpontjai szerinti 
személyekről a  Honvédség által biztosított ellátások igénybevétele érdekében, jogosultságuk igazolására szolgáló 
honvédségi nyugdíjas igazolványának kiadása céljából e személyek 10. melléklet a)–h) és j) pontja és a (2) bekezdés 
b), c) és g)  pontja szerinti adatait a  jogosultság fennállása kezdetétől annak megszűnését követő 5 évig kezeli. 
Az e bekezdés szerinti adatkezeléssel létrejött nyilvántartás közhiteles nyilvántartásnak minősül.
(2) A honvédségi nyugdíjas igazolvány tartalmazza
a) a honvédségi nyugdíjas igazolvány birtokosa nevét és a 10. melléklet e)–h) pontja szerinti adatokat,
b) a honvédségi nyugdíjas igazolvány egyedi azonosítóját és érvényességi idejét,
c) a honvédségi nyugdíjas igazolvány kiállításának dátumát,
d) a honvédségi nyugdíjas igazolványt kiállító szervezet megnevezését,
e) Magyarország címerét,
f ) a Honvédség emblémáját és
g) a honvédségi nyugdíjas igazolvány megnevezést.
(3) A  (2)  bekezdés a)  pontja szerinti adatokat, a  (2)  bekezdés b)  pontja szerinti érvényességi időt, valamint 
a  (2) bekezdés c), d) és g) pontja szerinti adatokat a honvédségi nyugdíjas igazolvány angol és magyar nyelven is 
tartalmazza.
(4) A  honvédségi nyugdíjas jogállásához kapcsolódó jogosultságait a  honvédségi nyugdíjas igazolvánnyal 
gyakorolja.
(5) A  katonai igazgatás területi szervei az  illetékességi területükön lakóhellyel rendelkezők tekintetében 
a honvédségi nyugdíjas igazolványokról az érintett jogosultságának azonosítása céljából, a  jogosultság fennállása 
alatt nyilvántartást vezetnek, amely az (1) bekezdés és a (2) bekezdés b), c) és g) pontja szerinti adatokat tartalmazza.
(6) A  honvédelmi szervezet a  még állományába tartozó érintett esetén, illetve a  katonai igazgatás területi szervei 
az  illetékességi területükön lakóhellyel rendelkezők tekintetében a  honvédségi nyugdíjas igazolvány igénylésekor 
továbbítja az  érintett 10.  melléklet a)–h) és j)  pontja szerinti adatait a  Honvédség katonai igazgatási és központi 
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adatfeldolgozó szerve az  igazolvány kiadásával összefüggő feladatokat ellátó szervezeti egysége részére 
az igazolvány kiadása céljából.”

100. §  A Haktv. VII. Fejezete a következő 29/A. alcímmel egészül ki:
„29/A. A honvédelmi ágazatban használt igazolványok közös rendelkezései
46/A.  § A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve által, az  e  fejezetben deklarált 
honvédelmi ágazatban használt igazolványokkal kapcsolatban vezetett nyilvántartások más nyilvántartásokkal 
– ha e törvény az adatkezelés céljának és az adatok körének pontos meghatározásával másként nem rendelkezik – 
nem kapcsolhatóak össze.”

101. §  A Haktv. 48. § (2) bekezdése a következő c) és d) ponttal egészül ki:
(A katonai igazgatási központ megkeresése alapján adatszolgáltatást teljesít a 11. és a 12. mellékletben meghatározott 
adatokról)
„c) a Hvt. 34/A. § a)–e) pontja szerinti honvédelmi adatkezelő szerv, és
d) az adattal rendelkező hatóság vagy az adatgyűjtésre feljogosított szerv.”

102. §  A Haktv. 53. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„53.  § A hadköteles nyilvántartásban a  kiírható kiképzett tartalékos egészségi alkalmassága a  hivatásos, 
a  szerződéses vagy az  önkéntes tartalékos szolgálati viszony megszűnésekor vagy megszüntetésekor érvényes, 
a személyügyi nyilvántartásban szereplő egészségügyi alkalmassága alapján kerül folyamatosan rögzítésre.”

103. §  A Haktv. 54. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A sorozás előkészítése érdekében a sorozó szak-főorvos már békeidőszakban
a) a behívhatósági korhatárt be nem töltött kiképzett tartalékosok és potenciális hadkötelesek előzetes egészségi 
alkalmasságát
aa) a sorkatonai szolgálatból leszerelés időpontjában érvényes egészségi alkalmasság alapján,
ab) ha a  hadköteles korú katonai szolgálatra tervezhető személy egészségi alkalmassága 2005. január 1. előtti 
sorozás alkalmával megállapításra került, annak eredménye alapján, valamint
ac) a 32. § (1) bekezdés b), c) pontja szerinti adatszolgáltatás alapján, és
b) a  katonai szolgálatra tervezhető hadkötelesek előzetes egészségi alkalmasságát a  29.  § d)  pontja, g)  pont 
gb) alpontja és u) pont, a 32. § (1) bekezdés b) pont, c) pontja, a 36. §, a 37. § (1) bekezdése és az 53. §-a szerint 
rendelkezésre álló adatok alapján
állapítja meg.”

104. §  A Haktv. 70. §-a a következő (4) és (5) bekezdéssel egészül ki.
„(4) A  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve részére a  2019. január 1-je előtt kiadott, 
a  szolgálati viszony igazolására szolgáló ideiglenes szolgálati igazolványokat 2020. március 31-ig le kell adni. 
A  Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve központi nyilvántartása, bevonása és 
adatszolgáltatások teljesítése céljából e  személyek 10.  melléklet a), b), e), f ) és j)  pontja szerinti adatait 2024. 
december 31-ig kezeli.
(5) Az  egyes törvények honvédelmi kérdésekkel összefüggő módosításáról szóló 2019.  évi CV.  törvénnyel 
(a  továbbiakban: Módtv.) megállapított 29.  § és 30.  § szerinti adatszolgáltatáshoz szükséges, a  Módtv.-vel 
megállapított 30. § szerinti adatszolgáltatás módjának megfelelő informatikai fejlesztéseket 2021. december 31-ig 
az adatszolgáltatásra kötelezettek megvalósítják.”

105. § (1) A Haktv. 4. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.
 (2) A Haktv. 9. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.
 (3) A Haktv. 14. melléklete a 3. melléklet szerint módosul.
 (4) A Haktv. 16. melléklete a 4. melléklet szerint módosul.
 (5) A Haktv. az 5. melléklet szerinti 20. melléklettel egészül ki.
 (6) A Haktv. a 6. melléklet szerinti 21. melléklettel egészül ki.

106. §  A Haktv.
 1. 2.  § (4)  bekezdésében, 27.  § (3)  bekezdésében, 48.  § (2)  bekezdésében a „katonai igazgatási” szövegrész 

helyébe a „hadkiegészítő és toborzó” szöveg,
 2. 2. § (5) bekezdésében, 47. § (1) bekezdésében az „a katonai igazgatási” szövegrész helyébe az „a hadkiegészítő 

és toborzó” szöveg,
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 3. 3.  § c)  pontjában, 4.  § c)  pontjában, 4.  § d)  pontjában a „honvédelmi szervezetek, a  rendvédelmi szervek, 
a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal, az  Országgyűlési Őrség” szövegrész helyébe a  „honvédségi szervezetek, 
a  rendvédelmi szervek, a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal, az  Országgyűlési Őrség és a  honvédelemben 
közreműködő egyéb szervek” szöveg,

 4. 3. § k) pontjában a „Honvédség” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetek és a honvédelemért felelős 
miniszter közvetlen irányítása és fenntartói irányítása alá tartozó szervezetek” szöveg,

 5. 3. § k) pontjában a „munkáltatói –,” szövegrész helyébe a „munkáltatói, kormánytisztviselői,” szöveg,
 6. 4. §-ában az „A katonai igazgatási” szövegrész helyébe az „A hadkiegészítő és toborzó” szöveg,
 7. 5. §-ában a „toborzó- és érdekvédelmi központok, valamint a katonai igazgatási és érdekvédelmi” szövegrész 

helyébe a „hadkiegészítő és toborzó” szöveg,
 8. 6.  § (2)  bekezdésében a  „Honvédség központi pénzügyi és számviteli szerve,” szövegrész helyébe 

a „Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete,” szöveg,
 9. 8.  § (1)  bekezdésében a  „valamint a  honvédségi ösztöndíjszerződés megkötéséhez” szövegrész helyébe 

az  „a  honvédségi ösztöndíjszerződés megkötéséhez, valamint a  katonai szolgálatot önként vállaló 
honvédelmi alkalmazottaknak a  hadkötelezettség bevezetését követő katonai szolgálatteljesítéséhez” 
szöveg,

10. 11.  § (1)  bekezdés i)  pontjában, 24/N.  § (6)  bekezdés e)  pontjában a „Honvédség központi pénzügyi és 
számviteli szerv,” szövegrész helyébe a  „Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó 
honvédelmi szervezet,” szöveg,

11. 8.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „altiszt-jelölt és az  önkéntes tartalékos katona” szövegrész helyébe 
az „altisztjelölt, az önkéntes tartalékos katona és a katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazott” 
szöveg,

12. 8.  § (2)  bekezdésében, 8/A.  § (2)  bekezdésében, 8/D.  § (2)  bekezdésében, 8/F.  § (2)  bekezdésében, 8/G.  § 
(2) bekezdésében, 21. § (1) bekezdésében, 21/A. § (1) és (2) bekezdésében, 21/B. § (1) bekezdésében, 24/B. § 
(1) és (3) bekezdésében, 24/F. § (1) és (2) bekezdésében, 24/H. §-ában, 24/M. § (1) bekezdésében a „kezelheti” 
szövegrész helyébe a „kezeli” szöveg,

13. 8/A.  § (4)  bekezdésében a  „Honvédség központi pénzügyi szervének” szövegrész helyébe a  „Honvédség 
központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezetének” szöveg,

14. 8/E.  § (2)  bekezdésében, 24/A.  § (1)  bekezdésében, 24/B.  § (2)  bekezdésében, 24/D.  §-ában a „kezelhetik” 
szövegrész helyébe a „kezelik” szöveg,

15. 8/I.  § (2)  bekezdés a)  pontjában, 9.  § (6)  bekezdés a)  pontjában, 11.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, 13.  § 
(2)  bekezdés a)  pontjában, 13/A.  § (5)  bekezdés b)  pontjában, 16.  § (7)  bekezdés a)  pontjában, 18.  § 
a)  pontjában, 19.  § (5)  bekezdés a)  pontjában, 21.  § (4)  bekezdés c)  pontjában, 23.  § (3)  bekezdés 
a)  pontjában, 24/K.  § (3)  bekezdés a)  pontjában, 24/N.  § (6)  bekezdés a)  pontjában, 35.  § (5)  bekezdés 
c)  pontjában az „állami vezetői” szövegrész helyébe az „államtitkárai, közigazgatási államtitkára, helyettes 
államtitkárai” szöveg,

16. 10.  § (6)  bekezdés c)  pontjában az  „iratokat a  központi irattározásra kijelölt szerve” szövegrész helyébe 
az „adatokat a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezete” szöveg,

17. 11. § (1) bekezdés a) pontjában a „helyettesei,” szövegrész helyébe a „helyettesei, az altisztek vonatkozásában 
az MH vezénylő zászlós” szöveg,

18. 11.  § (1)  bekezdés c)  pontjában az  „elöljáró és az  állományilletékes parancsnok,” szövegrész helyébe 
az „elöljáró, az állományilletékes parancsnok, a vezénylő zászlós és a szakmai felelős,” szöveg,

19. 13.  § (1)  bekezdésében, 16.  § (6)  bekezdésében, 24/K.  § (2)  bekezdésében az  „a Honvédség központi 
irattározásra kijelölt szervezete” szövegrész helyébe „a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó 
honvédelmi szervezete” szöveg,

20. 13.  § (1)  bekezdésében az  „a Honvédség központi irattározásra kijelölt szervének” szövegrész helyébe 
az „a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezetének” szöveg,

21. 14/E.  § a)  pontjában a „parancsnoka,” szövegrész helyébe a „parancsnoka, az  altiszti állomány tekintetében 
az MH vezénylő zászlósa,” szöveg,

22. 14/E. § b) pontjában a „parancsnok” szövegrész helyébe a „parancsnok és a vezénylő zászlós” szöveg,
23. 16. § (4) bekezdés d) pontjában az „a)–c) pont” szövegrész helyébe az „a)–b) pont” szöveg,
24. 22.  § (4)  bekezdésében a  „rögzített képfelvétel” szövegrész helyébe a  „rögzített kép-, illetve kép- és 

hangfelvétel” szöveg,
25. 22.§ (5)  bekezdésében az „igazságszolgáltatási és fegyelmi eljárás vagy büntetőeljárás” szövegrész helyébe 

az „igazságszolgáltatási és fegyelmi eljárás, büntetőeljárás vagy más hatósági eljárás” szöveg, a  „bíróság,” 
szövegrész helyébe a „bíróság, vagy más hatóság” szöveg,

26. 24/I. § (4) bekezdése a) pontjában az „elöljárója,” szövegrész helyébe az „elöljárója, vezénylő zászlósa,” szöveg,
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27. 24/I. § (5) bekezdésében az „adatok a  jogviszony megszüntetéséig vagy megszűnéséig” szövegrész helyébe 
az „adatok személyhez kötötten a katonai szolgálat felső korhatárának betöltéséig” szöveg,

28. 24/N. § (5) bekezdésében az „a Honvédség központi irattározásra kijelölt szervezetének” szövegrész helyébe 
az „a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezetének” szöveg,

29. 34. § (2) bekezdés a) pontjában a „kezelő szerv és” szövegrész helyébe a „kezelő szerv, a választási szerv és” 
szöveg,

30. 36. §-ában az „a katonai igazgatási központnak” szövegrész helyébe az „a sorozó központnak” szöveg,
31. 44/B. § (2) bekezdésében a „személyi azonossági” szövegrész helyébe a „személyazonossági” szöveg,
32. 68.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „a Honvédség központi irattározásra kijelölt szervezetét” szövegrész 

helyébe az „a Honvédség központi irattározási feladatát ellátó honvédelmi szervezetét” szöveg
lép.

107. §  Hatályát veszti a Haktv.
a) 3. § f ) pontja,
b) 16. § (4) bekezdés c) pontja,
c) 32. § (2) bekezdése,
d) 33. § (3) bekezdése,
e) 33. § (6) bekezdés a) pontjában a „3” szövegrésze,
f ) 54. § (3) bekezdése.

25. A gondnokoltak és az előzetes jognyilatkozatok nyilvántartásáról szóló  
2013. évi CLXXV. törvény módosítása

108. §  A gondnokoltak és az  előzetes jognyilatkozatok nyilvántartásáról szóló 2013.  évi CLXXV.  törvény a  következő 
6/B. §-sal egészül ki:
„6/B.  § A Hivatal elnöke a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § f )  pontja és 30.  § (1)  bekezdés 
d) pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

26. A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 
2015. évi XLII. törvény módosítása

109. §  A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 2015.  évi 
XLII. törvény a következő 275/B. §-sal egészül ki:
„275/B.  § A személyügyi nyilvántartást kezelő a  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek 
teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 29.  § c)  pontja és 30.  § 
(1)  bekezdés d)  pontjában foglaltak szerint adatot szolgáltat a  Magyar Honvédség katonai igazgatási és központi 
adatfeldolgozó szerve részére a hadkötelesek nyilvántartásának vezetése céljából.”

110. §  A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 2015.  évi 
XLII. törvény 276. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A 275. §-ban és a 275/B. §-ban foglalt személyeken és szerveken kívül – törvény eltérő rendelkezése hiányában – 
más részére tájékoztatást, igazolást, jellemzést, javaslatot a  személyügyi nyilvántartásokban őrzött iratok alapján 
csak az érintett hozzájárulásával lehet adni.”

27. Záró rendelkezések

111. §  Ez a törvény 2020. január 1-jén lép hatályba.

112. §  E törvény
a) 12–14. §-a, 15. § a)–e), valamint h)–k) pontja az Alaptörvény 46. cikk (6) bekezdése,
b) 16. alcíme az Alaptörvény IX. cikk (6) bekezdése és 23. cikke,
c) 35–52. §-a, 54–61. §-a, 63. §-a és 64. §-a, 65. § 1., és 9–15. pontja, 66. § a), b) és h) pontja az Alaptörvény T) cikk 

(1) bekezdése, XXXI. cikk (3) bekezdése, 45. cikk (5) bekezdése, valamint 54. cikk (4) bekezdése,
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d) 23. alcíme az Alaptörvény XXIX. cikk (3) bekezdése, 2. cikk (1) bekezdése és 35. cikk (1) bekezdése,
e) 106. § 30. pontja az Alaptörvény XXXI. cikk (3) bekezdése
alapján sarkalatosnak minősül.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2019. évi CV. törvényhez

 1. A Haktv. 4. melléklet c) pontja a következő cc) alponttal egészül ki:
(további értesítési adatai:)
„cc) telefonszám,”

 2. A Haktv. 4. melléklet f ) pont fb) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(a szolgálat tervezését és teljesítését befolyásoló adatai:)
„fb) megállapított katonai szolgálatra való alkalmassági minősítése, fokozata, típusa, korlátozások, megállapítás 
dátuma, megállapításának, felülvizsgálatának dátuma,”

 3. A Haktv. 4. melléklet f ) pont ff) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(a szolgálat tervezését és teljesítését befolyásoló adatai:)
„ff) foglalkozása, munkaköre, időtartama,”

 4. A Haktv. 4. melléklet f ) pont fh) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(a szolgálat tervezését és teljesítését befolyásoló adatai:)
„fh) a közúti közlekedési nyilvántartó szerv nyilvántartásában szereplő engedély típusára, kiadására, érvényességére, 
cseréjére, visszavonására, bevonására, a  vezetési jogosultság megszerzésének időpontjára, a  megszerzett 
kategóriára vonatkozó és a hivatalos feljegyzések rovatban bejegyzett adatok,”

 5. A Haktv. 4. melléklet f ) pontja a következő fl) alponttal egészül ki:
(a szolgálat tervezését és teljesítését befolyásoló adatai:)
„fl) fegyver nélküli katonai szolgálatteljesítéssel kapcsolatos adatok:
fla) a fegyver nélküli katonai szolgálatteljesítésre vonatkozó kérelem benyújtásának időpontja,
flb) a kérelemmel kapcsolatos döntés (engedélyezés, elutasítás),
flc) a  katonai szolgálatra való egészségi alkalmasság elbírálásával összefüggő orvosi, szakorvosi vizsgálat és 
gyógykezelés ténye, meghatározott időpontja, időtartama,”

 6. A Haktv. 4. melléklet g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„g) össz-szervezeti egészségkárosodás mértéke, megállapításának és felülvizsgálatának dátuma,”

 7. A Haktv. 4. melléklet j) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„j) szabadságelvonással járó büntetés, intézkedés vagy büntetőjogi, illetve szabálysértési elzárás megkezdésének 
időpontja, befejezésének várható időpontja, befejezésének időpontja,”

 8. A Haktv. 4. melléklet o) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„o) külföldi letelepedése,”

 9. A Haktv. 4. melléklet q) pont qa) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(szolgálati adatai:)
„qa) a szolgálat formája (fegyveres, fegyver nélküli katonai és polgári), típusa, kezdete, befejezése,”

 10. A Haktv. 4. melléklet q) pontjának qd) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(szolgálati adatai:)
„qd) a szolgálat teljesítésének helye (a katonai, a rendvédelmi szerv, az Országgyűlési Őrség és a Nemzeti Adó- és 
Vámhivatal, közintézmény),”

 11. A Haktv. 4. melléklet q) pont qe) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(szolgálati adatai:)
„qe) a szolgálat során elért címei, osztályos fokozata és a megszerzett szakmai gyakorlata, beosztása,”

 12. A Haktv. 4. melléklet q) pont qf ) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(szolgálati adatai:)
„qf ) a szolgálati viszony megszűnésének, megszüntetésének oka,”
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 13. A Haktv. 4. melléklet q) pontja a következő qi) alponttal egészül ki:
(szolgálati adatai:)
„qi) közoktatás és felsőoktatás keretében és egyéb képzésben, tanfolyamon megszerzett honvédelmi ismeretek,”

 14. A Haktv. 4. melléklet r) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„r) cselekvőképességet részlegesen korlátozó vagy cselekvőképességet teljesen korlátozó gondnokság, illetve 
ideiglenes gondnokság alá helyezés, valamint felülvizsgálatának, megszűnésének, megszüntetésének időpontja,”

 15. A Haktv. 4. melléklete a következő u)–x) ponttal egészül ki:
„u) kiképzési adatok,
v) országgyűlési, európai parlamenti vagy helyi önkormányzati képviselőjelöltként, polgármesterjelöltként, 
nemzetiségi önkormányzati képviselőjelöltként történő nyilvántartásba vétel vagy megválasztás, illetve 
a megbízatás megszűnése,
w) vércsoportja és Rh-faktora,
x) gondnokság alá helyezett személy gondnokává hatóság által történő kijelölés, annak időpontja, valamint 
a gondnokság megszűnése és időpontja.”

2. melléklet a 2019. évi CV.  törvényhez

 1. A Haktv. 9. melléklet a) pont ag) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(jogszabályban kijelölt szerv esetén a)
„ag) meghagyásra kijelölt munkakörök, és azok mennyisége munkakörönként,
aga) a  meghagyásba kijelölt munkakörök közül a  meghagyásra tervezett munkakörök mennyisége 
munkakörönként,
agb) a  meghagyásra kijelölt munkakörök közül a  meghagyásra nem tervezett munkakörök mennyisége 
munkakörönként,”

 2. A Haktv. 9. melléklet c) pont ce) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(egyedileg kijelölt szervezet esetén:)
„ce) a meghagyásra kijelölt munkakörök, és azok mennyisége munkakörönként,
cea) a  meghagyásba kijelölt munkakörök közül a  meghagyásra tervezett munkakörök mennyisége 
munkakörönként,
ceb) a  meghagyásra kijelölt munkakörök közül a  meghagyásra nem tervezett munkakörök mennyisége 
munkakörönként,”

3. melléklet a 2019. évi CV.  törvényhez

A Haktv. 14. melléklete a következő l) alponttal egészül ki:
„l) a  Magyar Egészségügyi Szakdolgozói Kamara részére történő tagdíjátvállalás adatai: a  tagság ténye, 
a hozzájárulás mértéke és összege, a tagság kezdetének és végének dátuma.”

4. melléklet a 2019. évi CV. törvényhez

A Haktv. 16. melléklet 1. pont a) alpontjában, 2. pont a) alpontjában, 3. pont a) alpontjában, 4. pont a) alpontjában, 
5. pont a) alpontjában és 6. pont a) alpontjában a „leánykori név” szövegrész helyébe a „születési név” szöveg lép.
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5. melléklet a 2019. évi CV.  törvényhez
„20. melléklet a 2013. évi XCVII. törvényhez

A katonai szolgálatot önként vállaló honvédelmi alkalmazottak nyilvántartásában kezelhető adatok
a) személyazonosító adatai:

aa) születési családi és utónevei,
ab) házassági családi és utónevei,
ac) születési ideje,
ad) születési helye,
ae) anyja születési, családi és utónevei,
af ) személyi azonosítója,

b) lakcímadatai:
ba) lakóhelye,
bb) tartózkodási helye,
bc) értesítési címe,

c) további értesítési adatai:
ca) elektronikus levelezési címe,
cb) telefonszáma,

d) megállapított katonai szolgálatra való alkalmassági fokozata,
e) társadalombiztosítási azonosító jele,
f ) a katonai szolgálatra való alkalmasság megállapításához szükséges egészségi adatok,
g) honvédelmi szervezete,
h) munkaköre,
i) iskolai végzettsége,
j) szakképzettsége,
k) idegennyelv ismerete,
l) katonai szolgálata (kezdete és vége),
m) katonai képzettsége,
n) tervezett hadi szervezete,

na) beosztása,
nb) rendfokozata,”

6. melléklet a 2019. évi CV.  törvényhez
„21. melléklet a 2013. évi XCVII. törvényhez

A regenerálódási és rekreációs szolgáltatásokkal kapcsolatos nyilvántartásban kezelhető adatok:
a) az igénylő adatai

aa) családi és utóneve;
ab) születési neve;
ac) anyja születési neve;
ad) születési év, hónap, nap;
ae) adóazonosító jele;
af ) állománycsoportja, rendfokozata;
ag) szolgálati, munkahelye;
ah) lakcíme;
ai) személyazonosításra alkalmas igazolvány okmányazonosítója, érvényességi ideje;
aj) családi állapota (különösen a házassági anyakönyvi kivonat, élettársi nyilatkozat adatai);

b) az igénylő családtagjának, nem igényjogosult hozzátartozójának adatai
ba) családi és utóneve;
bb) születési neve;
bc) anyja születési neve;
bd) születési év, hónap, nap;
be) adóazonosító jele;
bf ) állománycsoportja, rendfokozata;
bg) szolgálati, munkahelye;
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bh) lakcíme;
bi) rokonsági foka;
bj) személyazonosításra alkalmas igazolvány okmányazonosítója, érvényességi ideje;

c) szolgálatteljesítésre vonatkozó adatok
ca) honvédségi azonosító okmány száma, érvényességi ideje (különösen a  honvédségi szolgálati 

igazolvány, a  kormánytisztviselői igazolvány, a  közalkalmazotti igazolvány, a  katonai nyugdíjas 
igazolvány, az ideiglenes szolgálati igazolvány, valamint a hatósági és ellenőri igazolvány adatai);

cb) betöltött beosztás megnevezése;
cc) műveleti területről történő hazatérés időpontja;
cd) műveleti területen teljesített szolgálat időtartama;

d) családtag, nem igényjogosult hozzátartozó minőség megállapításához, ellenőrzéséhez szükséges adatok;
da) családtagok, nem igényjogosult hozzátartozók adatai (különösen a  születési anyakönyvi kivonat, 

nevelőszülői foglalkoztatási jogviszony létesítéséről szóló okirat, örökbefogadásról szóló okirat 
adatai);

db) tanulói vagy hallgatói jogviszony igazolására szolgáló adatok (különösen iskolalátogatási igazolás, 
tanulói, hallgatói jogviszony igazolás, diákigazolvány adatai);

e) egészségi állapotra vonatkozó adatok
ea) fertőző betegség;
eb) igénylő vagy családtagjának betegsége, családtag halála (különösen orvosi igazolás, ambuláns lap, 

kórházi zárójelentés, halotti anyakönyvi kivonat adatai);
ec) állandóan szedett gyógyszerek, gyógyszerérzékenység;
ed) mozgáskorlátozottság;
ee) speciális étkezési igény (különösen cukorbetegségre, ételallergiára vonatkozó adatok);

f ) térítésidíj-kedvezmények megállapításához szükséges adatok
fa) térítési kód;
fb) tanulói vagy hallgatói jogviszony igazolására szolgáló adatok (különösen iskolalátogatási igazolás, 

tanulói, hallgatói jogviszony igazolás, diákigazolvány adatai);
fc) gyermekek, eltartottak száma (különösen a születési anyakönyvi kivonat adatai);

g) lakókocsi, lakóautó, illetve tulajdonosának, üzemben tartójának azonosító adatai (különösen a  forgalmi 
engedély adatai);

h) honvédségi érdekvédelmi és civil szervezettel, illetve a honvédelem érdekében tevékenykedő, de honvédségi 
érdekvédelmi és civil szervezetnek nem minősülő civil szervezettel fennálló, vagy fennállt tagsági viszonyra, 
tisztségviselésre vonatkozó adatok.”

A Kormány 354/2019. (XII. 23.) Korm. rendelete 
a honvédelmi szervezetek működésének az államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 
346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet és a NATO Biztonsági Beruházási Program keretében megvalósuló 
beszerzésekre vonatkozó részletes szabályokról szóló 109/2012. (VI. 1.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 28. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 2. alcím vonatkozásában a  közbeszerzésekről szóló 2015.  évi CXLIII.  törvény 198.  § (1)  bekezdés 18.  pontjában, valamint 
a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi 
CXIII. törvény 81. § (1) bekezdés g) pontjában kapott felhatalmazás alapján
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A honvédelmi szervezetek működésének az államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól 
szóló 346/2009. (XII. 30.) Korm. rendelet módosítása

1. § (1) A honvédelmi szervezetek működésének az államháztartás működési rendjétől eltérő szabályairól szóló 346/2009. 
(XII. 30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. rendelet) 1. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) E rendelet alkalmazásában
a) honvédelmi szervezet: a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény (a  továbbiakban: Hvt.) 80.  § 13.  pontja szerinti 
szervezetek;
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b) honvédségi szervezet: a Hvt. 80. § 14. pontja szerinti szervezet;
c) logisztikai gazdálkodás: az 5. § szerint kiadott miniszteri utasításban meghatározott definíció.”

 (2) A Korm. rendelet 1. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  rendelet előírásait a  honvédelemért felelős miniszter (a  továbbiakban: miniszter) fenntartói irányítása alá 
tartozó, honvédségi szervezetnek nem minősülő köznevelési intézményre is alkalmazni kell.”

2. §  A Korm. rendelet 2. § (4) bekezdése a következő k) ponttal egészül ki:
(Az államháztartás vitele szempontjából központi gazdálkodás és ellátás keretében valósul meg a HM fejezetnél)
„k) a katonai vám, jövedéki és határforgalmi feladatok ellátása.”

3. §  A Korm. rendelet 7/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„7/A.  § A  külföldön tevékenységet ellátó honvédelmi szervezet gazdálkodási tevékenysége során 
kötelezettségvállalási, pénzügyi ellenjegyzési, érvényesítési, utalványozási és teljesítési igazolásra irányuló feladatot 
abban az esetben végezheti az a személy, aki ezt a tevékenységet a Polgári Törvénykönyvről szóló törvény szerinti 
közeli hozzátartozója vagy maga javára látná el, ha az  összeférhetetlenség alól a  kihelyező honvédelmi szervezet 
gazdasági vezetője – amennyiben a gazdasági vezetői feladat a 8. § szerint megosztásra kerül, úgy a pénzügyi és 
számviteli feladatok vonatkozásában gazdasági vezetőnek minősülő személy – írásban felmentést ad részére.”

4. §  A Korm. rendelet a következő 7/B. §-sal egészül ki:
„7/B. § A fejezeti kezelésű előirányzatok esetében a XIII. Honvédelmi Minisztérium költségvetési fejezet, 8. Fejezeti 
kezelésű előirányzatok cím, 2. Ágazati célelőirányzatok alcím, 25. Hozzájárulás a  NATO Biztonsági Beruházási 
Programjához jogcímcsoport kezelő szerve a kiemelt előirányzatokon belül rovatok közötti átcsoportosítást hajthat 
végre.”

5. §  A Korm. rendelet a következő alcímmel és 7/C. §-sal egészül ki:
„A Magyar Honvédség parancsnoka gazdálkodás-irányítási jogköre
7/C.  § (1) A  2. Magyar Honvédség költségvetési címbe sorolt honvédségi szervezetek gazdálkodását a  Magyar 
Honvédség parancsnoka (a  továbbiakban: MH PK) a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint 
a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény egyes rendelkezéseinek 
végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 12.  §-a szerinti jogkörében irányítja, melynek keretében 
jogosult a honvédségi szervezetek
a) elemi költségvetési tervjavaslata összeállításához szükséges – a  középirányító szerv részére kiadott – kiadási és 
bevételi tervezési keretek elosztására,
aa) elemi költségvetési tervjavaslatának, és
ab) miniszteri hatáskörű előirányzat-átcsoportosítási javaslatának
előzetes jóváhagyására,
b) az Áht. 33. § (3a) bekezdése szerinti előirányzat-átcsoportosítására,
c) központi logisztikai előirányzatai átcsoportosításának elrendelésére, és
d) a zárszámadáshoz kapcsolódó
da) év végi leltározásának – a  3.  § szerinti HM fejezet Számviteli Politikája Leltározási szabályzatában foglaltak 
figyelembevételével történő – meghatározására és elrendelésére, és
db) adatszolgáltatásának jóváhagyására.
(2) Az MH PK a 2. § szerinti speciális gazdálkodásra való tekintettel a honvédelmi szervezetek vonatkozásában egyéb 
gazdálkodási jogköröket gyakorolhat, a közjogi szervezetszabályozó eszközben meghatározottak szerint.
(3) Az MH PK a 2. Magyar Honvédség és a 6. MH Egészségügyi Központ költségvetési cím vonatkozásában a központi 
létszámgazdálkodás keretében
a) előzetesen meghatározza, és részletes indokolással látja el a  költségvetési cím – állománycsoportonkénti – 
költségvetési létszámszükségletét,
b) a  miniszter által jóváhagyott költségvetési létszámkeretet a  honvédségi szervezetek részére lebontja, és 
intézkedik a honvédségi szervezetek között a költségvetési létszám szükséges átcsoportosítására,
c) meghatározza a  honvédségi szervezetek részére a  személyi juttatások és járulékok tervezési kereteit az  elemi 
költségvetés összeállítása során, és
d) előirányzatfedezet megléte esetén dönt a honvédségi szervezetek elemi költségvetési létszáma módosításának 
javaslatairól.”
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6. §  A Korm. rendelet a következő 28/B. §-sal egészül ki:
„28/B.  § (1) A  Honvédelmi és Haderőfejlesztési Program részeként (e § alkalmazásában a  továbbiakban: Program) 
a  szerződés szerinti teljesítések tárgyévet követő években történő megvalósulása esetén a  kifizetett előlegeket, 
a  teljesítés tényleges megvalósulásáig, a  honvédelmi szervezet kötelezettségvállalással terhelt költségvetési 
maradványának kell tekinteni, amely összeg kizárólag a  Programban kitűzött, a  kötelezettségvállalással érintett 
tárgyi feladatok ellátása érdekében kerülhet nyilvántartásba vételre.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti költségvetési maradvány elvonásáról vagy felhasználásának további engedélyezéséről 
a  Kormány nem határoz, annak terhére a  költségvetési évet követő év december 31-ét követően is a  Kormány 
döntése nélkül történhet meg a szerződés szerinti teljesítés elszámolása.”

7. §  A Korm. rendelet
a) 2. § (4) bekezdés a) pontjában az „az MH Egészségügyi Központ” szövegrész helyébe az „a Magyar Honvédség 

Egészségügyi Központ” szöveg,
b) 2.  § (4)  bekezdés g)  pontjában a  „továbbá egészségügyi” szövegrész helyébe a  „továbbá közjogi 

szervezetszabályozó eszközben meghatározott egészségügyi” szöveg,
c) 4.  §-ában a „katonai” szövegrész helyébe a „honvédségi”, az „a honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, 

valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény 
(a továbbiakban: Hvt.)” szövegrész helyébe a „Hvt.” szöveg és

d) 10.  § e)  pontjában a „napig, de legkésőbb a  tárgyév március 31-éig visszaküldi a  honvédelmi szervezetek” 
szövegrész helyébe a „napig visszaküldi a honvédelmi szervezet” szöveg

lép.

2. A NATO Biztonsági Beruházási Program keretében megvalósuló beszerzésekre vonatkozó részletes 
szabályokról szóló 109/2012. (VI. 1.) Korm. rendelet módosítása

8. §  A NATO Biztonsági Beruházási Program keretében megvalósuló beszerzésekre vonatkozó részletes szabályokról 
szóló 109/2012. (VI. 1.) Korm. rendelet (a  továbbiakban: NSIP beszerzési Korm. rendelet) 13.  §-a a  következő 
(3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Építési beruházások esetében az ajánlatkérő egyedüli értékelési szempontként alkalmazhatja a legalacsonyabb 
árat, amennyiben az ajánlati felhívás részét képezik a műszaki követelmények és a beruházásra vonatkozó részletes 
kiviteli terv.”

9. §  Az NSIP beszerzési Korm. rendelet 30. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„30.  § Ha a  szerződés teljesítésének időtartama a  két hónapot meghaladja, az  ajánlattevő a  szerződésben foglalt 
teljes ellenszolgáltatás 30%-ának megfelelő összeg, de legfeljebb 500 millió forint előlegként történő kifizetését 
kérheti.”

10. §  Az NSIP beszerzési Korm. rendelet 33. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 
szóló 2011.  évi CXIII.  törvény 80.  § 23.  pontja szerinti, az  NSIP beszerzés közterhektől való mentességét 
a  honvédelemért felelős miniszter igazolja. Ezt a  jogkörét a  honvédelemért felelős miniszter közjogi 
szervezetszabályozó eszközben átruházhatja.”

3. Záró rendelkezés

11. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A honvédelmi miniszter 12/2019. (XII. 10.) HM rendelete 
a Magyar Honvédség élelmezési ellátásáról szóló 14/2018. (IX. 17.) HM rendelet módosításáról

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (7) bekezdés a) pont ab) alpontjában, a honvédelemről és 
a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 81.  § 
(2)  bekezdés f )  pontjában, a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés 28.  pontjában, valamint 
a  honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93.  § 17.  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 107. §-ában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A Magyar Honvédség élelmezési ellátásáról szóló 14/2018. (IX. 17.) HM rendelet (a továbbiakban: R.) 2.  §-a 
a következő 3b. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában:)
„3b. hazautazás: a  szolgálatteljesítés napjain a  kinevezés, áthelyezés vagy a  vezénylési hely szerinti 
szolgálatteljesítési helyről a lakóhelyre, illetve a tartózkodási helyre történő oda-, illetve visszautazás,”

2. §  Az R. 5. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az Élelmezési alap- és pótnormák általános forgalmi adóval növelt bruttó értéke:
a) I. számú élelmezési norma: 1500 Ft/fő/nap,
b) II. számú élelmezési norma: 1600 Ft/fő/nap,
c) III. számú élelmezési norma: 1900 Ft/fő/nap,
d) V. számú élelmezési norma: 2375 Ft/fő/nap,
e) VI. számú élelmezési norma: 2250 Ft/fő/nap,
f ) START élelmezési pótnorma: 750 Ft/fő/nap,
g) pótélelmezési norma a 21. § (1) bekezdés
ga) 1–5. pontja szerinti jogosultság esetén: 300 Ft/fő/nap,
gb) 6. pontja szerinti jogosultság esetén: 750 Ft/fő,
gc) 7. pontja szerinti jogosultság esetén: 140 Ft/fő/nap,
gd) 8. pontja szerinti jogosultság esetén: 305 Ft/fő,
ge) 9. pontja szerinti jogosultság esetén: 175 Ft/fő,
h) konyha, étkezde felszerelési norma: 40 Ft/fő/nap,
i) tisztítószer norma: 30 Ft/fő/főétkezés,
j) tisztálkodó szer norma: 125 Ft/fő/hónap,
k) tisztálkodó szer és bőrápoló készítmény norma: 635 Ft/fő/hónap,
l) repülőműszaki élelmezési támogatás: 19 500 Ft/fő/hónap,
m) 2. számú védőital: 60 Ft/fő/nap,
n) 3. számú védőital: 110 Ft/fő/nap,
o) élelmezési feljavítási norma: 250 Ft/fő/ebédétkezés és
p) I. számú élelmezési norma szerinti természetbeni munkahelyi ebéd térítési díja: 600 Ft.”

3. § (1) Az R. 8. § (1) bekezdés 3. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az I. számú élelmezési norma szerinti térítésmentes természetbeni élelmezési ellátásra a személyi állomány és a katonai 
oktatási intézmény hallgatója az alábbi esetekben jogosult:)
„3. az  első beosztásba kinevezett, a  szolgálat érdekében áthelyezett, kinevezett vagy a  Hjt. 42.  § (2)  bekezdés 
b) pontja szerint vezényelt hivatásos és szerződéses katona a szolgálatteljesítés napjain, ha
a) helyőrségi szállón került elszállásolásra, vagy
b) az  a)  pont kivételével az  áthelyezés, a  kinevezés vagy a  vezénylés helye szerinti település a  lakóhelyével vagy 
a tartózkodási helyével nem azonos, és naponta nem tud hazautazni,”

 (2) Az R. 8. § (1) bekezdés 8. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az I. számú élelmezési norma szerinti térítésmentes természetbeni élelmezési ellátásra a személyi állomány és a katonai 
oktatási intézmény hallgatója az alábbi esetekben jogosult:)
„8. az  MH szintű, valamint a  két vagy több vezetési szinten megrendezésre kerülő gyakorlattervezői vagy 
erőgenerálási konferencián részt vevő személyi állomány a konferencia időtartamára eső főétkezésre,”

 (3) Az R. 8. § (1) bekezdés 34. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az I. számú élelmezési norma szerinti térítésmentes természetbeni élelmezési ellátásra a személyi állomány és a katonai 
oktatási intézmény hallgatója az alábbi esetekben jogosult:)
„34. az  állami rendezvények katonai protokolláris kiszolgálásáért felelős katonai szervezet díszelgési feladatot 
végrehajtó alegysége, a központi zenekar és a helyőrségi zenekarok, illetve a helyőrségekből díszelgésre kirendelt 
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személyi állomány ünnep-, munkaszüneti és kiképzésmentes napokon, valamint munkanapokon 
a  szolgálatteljesítési időn kívül végrehajtott díszelgési feladatokra történő felkészülés vagy végrehajtás idején 
a szolgálatteljesítésre eső főétkezésre, továbbá a kiemelt állami objektumokban állandó jelleggel felállított díszőri 
feladatot ellátó állomány a szolgálatteljesítésre eső főétkezésre,”

 (4) Az R. 8. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az (1) bekezdés 3. pontja esetében nem jár az I. számú élelmezési norma szerinti térítésmentes természetbeni 
élelmezési ellátás az  alap-, pót és egészségügyi szabadság, a  szolgálat alóli mentesítés, valamint a  személyi 
szabadságot érintő kényszerintézkedés napjaira.”

4. §  Az R. 21. § (1) bekezdése a következő 9. ponttal egészül ki:
(A pótélelmezési norma szerinti térítésmentes természetbeni élelmezési ellátásra a  személyi állomány az  alábbiakban 
felsorolt esetekben jogosult:)
„9. az ebédétkezést természetben igénybevevő személyi állomány étkezés-kiegészítés címén.”

5. §  Az R. 22. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A 8. § (1) bekezdés 21–24. pontjában meghatározott esetben a norma naponta kétszeres értékben – reggeli és 
vacsora adagszáma után 50-50%, ebéd adagszáma után 100% – számítható fel.”

6. §  Az R. 23. §-a a következő 9. és 10. ponttal egészül ki:
(Utánpótlási norma felszámítására az  önálló élelmezési gazdálkodást folytató katonai szervezetek az  alábbiak szerint 
jogosultak:)
„9. eldobható élelmezési felszerelés utánpótlási norma fedélzeti ellátás adagszáma után,
10. a  repülőgép fedélzeti kiszolgáló konyhafelszerelés és egyéb fogyóanyag utánpótlási norma, konyhánként 
évente.”

7. §  Az R. 32. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„32. § Tisztítószer norma szerinti ellátásra jogosultak:
a) a személyi állomány részére élelmezési ellátást végző konyhák és éttermek, és
b) a  nyugállományú katonák, a  honvédségi nyugdíjasok és közeli hozzátartozóik, valamint a  személyi állomány 
közeli hozzátartozója részére élelmezési ellátást végző konyhák és éttermek
az ott étkező igényjogosultak létszáma után főétkezésenként.”

8. §  Az R.
a) 5. § (2) bekezdésében a „HM védelemgazdaságért felelős helyettes államtitkára (a továbbiakban: HM VGHÁT)” 

szövegrész helyébe a „HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT)” szöveg,
b) 8.  § (1)  bekezdés 10.  pontjában a „HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT)” szövegrész 

helyébe a „HM KÁT” szöveg,
c) 9. § (3) bekezdésében és 33. § (6) bekezdésében a „HM VGHÁT” szövegrész helyébe a „HM KÁT” szöveg és
d) 33. § (6) bekezdésében az „a 4. § (2) bekezdésében” szövegrész helyébe az „az 5. § (2) bekezdésében” szöveg
lép.

9. §  Hatályát veszti az R. 33. § (4) bekezdése.

10. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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Határozatok

Az Országgyűlés 49/2019. (XII. 11.) OGY határozata 
a Magyar Honvédségnek az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet elleni nemzetközi fellépésben való 
további részvételéről*

Az Országgyűlés,
– figyelemmel arra, hogy Magyarország érdekelt a nemzetközi béke és biztonság előmozdítására tett erőfeszítésekben és 

a terrorizmus elleni küzdelemben,
– figyelemmel arra, hogy Magyarország az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet ellen szervezett nemzetközi koalíció 

elkötelezett tagja,
– figyelemmel Magyarországnak az Egyesült Nemzetek Alapokmányából fakadó kötelezettségeire, elsősorban 

az ENSZ Biztonsági Tanácsának 2014. augusztus 15-én hozott 2170. számú, 2014. szeptember 24-én hozott 2178. számú és 
2015. november 20-án hozott 2249. számú határozataira, továbbá az Iraki Köztársaság Kormánya által 2014. június 25-én 
az ENSZ tagállamaihoz intézett felkérésre,

– az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet által folytatott emberi jogi jogsértések, különösen az Irak területén élő 
keresztény és más vallási kisebbségek sérelmére elkövetett népirtás és más emberiesség elleni bűncselekmények 
megakadályozásának elősegítése érdekében,

– az Európára nehezedő illegális migrációs nyomás csökkentése érdekében,
az Alaptörvény 47. cikk (2) bekezdésében foglalt jogkörében eljárva az alábbi határozatot hozza:

 1. Az Országgyűlés hozzájárulását adja ahhoz, hogy a Magyar Honvédség az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet 
elleni nemzetközi koalíciós műveletek elősegítése érdekében, partnerképesség-építési, katonai segítségnyújtási és 
tanácsadási, őrző-védő és csapatkísérő feladatoknak az Iraki Köztársaság területén történő ellátására egy, 
legfeljebb 200 – váltási időszakban 400 – fős, a szükséges technikai eszközökkel, fegyverzettel, felszereléssel ellátott 
katonai kontingenst (a továbbiakban: Kontingens) állomásoztasson.

 2. Az Országgyűlés felhívja a Kormányt, hogy a jelen határozat alapján szükségessé váló intézkedéseket saját 
hatáskörében haladéktalanul tegye meg.

 3. Az Országgyűlés felhívja a Kormányt, hogy döntéseiről és intézkedéseiről, valamint a Kontingens működéséről 
az  Országgyűlés Külügyi bizottságát, valamint Honvédelmi és rendészeti bizottságát igény szerint, de évente 
legalább egy alkalommal tájékoztassa.

 4. Az Országgyűlés hozzájárulását adja, hogy a Kontingens feladatát 2021. december 31-ig lássa el.
 5. Ez a határozat a közzétételét követő napon lép hatályba.
 6. Hatályát veszti a Magyar Honvédségnek az Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet elleni nemzetközi fellépésben 

való további részvételéről szóló 12/2017. (VI. 14.) OGY határozat.

Kövér László s. k.,
az Országgyűlés elnöke

 Földi László s. k., Dr. Lukács László György s. k.,
 az Országgyűlés jegyzője az Országgyűlés jegyzője

* A határozatot az Országgyűlés a 2019. december 10-i ülésnapján fogadta el.
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A Kormány 1671/2019. (XII. 4.) Korm. határozata 
a Magyar Honvédség feltölthető beosztásainak számáról

 1. A Kormány a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011.  évi CXIII.  törvény 21.  § (2)  bekezdés e)  pontja alapján –  figyelemmel a  Magyar 
Honvédségnél rendszeresíthető beosztások számáról szóló 24/2019. (VII. 2.) OGY határozatban foglaltakra  – 
a Magyar Honvédség feltölthető beosztásainak keretszámát a 2021. december 31-ig terjedő időszakra vonatkozóan 
az 1. mellékletben szereplő táblázat szerinti bontásban határozza meg.

 2. Az 1.  melléklet szerinti összesített keretszámon belül – szükség esetén – végrehajtott átcsoportosítások 
eredményeként az altiszti és legénységi állománycsoportokban rendszeresíthető beosztások száma nem haladhatja 
meg az  arra a  kategóriára az  összesített keretszámhoz viszonyított maximális arányszámhoz tartozó százalékos 
értéket. A  tiszti állománycsoport, valamint a  honvéd tisztjelölt, a  honvéd altiszt-jelölt, továbbá a  honvédelmi 
alkalmazott és munkavállaló állomány beosztásainak száma nem növekedhet.

 3. Ez a határozat a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet az 1671/2019. (XII. 4.) Korm. határozathoz

A B C

1 Állománycsoportok Feltölthető beosztások száma
A feltölthető beosztások keretszám 

egészéhez viszonyított maximális aránya

2 Tiszt  5 000 –

3 Altiszt  9 000 36%

4 Legénységi állomány  8 900 36%

5 Honvéd tisztjelölt állomány   800 –

6 Honvéd altiszt-jelölt állomány   250 –

7
Honvédelmi alkalmazott és 
munkavállaló állomány

 5 900 –

8 Keretszám összesen legfeljebb 29 850

A Kormány 1686/2019. (XII. 10.) Korm. határozata 
a 2020. évi határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről

 1. A  Kormány a  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezésének kormányzati feladatairól szóló 190/2000. 
(XI.  14.) Korm. rendelet 2.  § (1)  bekezdése alapján engedélyezi az  1.  melléklet szerinti 2020. évi gyakorlatokhoz, 
kiképzésekhez és egyéb katonai tevékenységekhez (a továbbiakban együtt: gyakorlat) kapcsolódó határátlépéssel 
járó csapatmozgásokat.

 2. Az  1.  melléklet 1. és 2. táblázatában foglalt, külföldön tartott gyakorlatok esetében az  engedély a  Magyar 
Honvédség gyakorlaton való részvételének, a  gyakorlaton részt vevő külföldi fegyveres erők államhatáron való 
átlépésének és az  ország területén történő átvonulásának, illetve átrepülésének engedélyezését is jelenti, ha 
az engedélyezés feltételei egyébként fennállnak.

 3. Az  1.  mellékletben megjelölt, a  Magyar Honvédséghez és a  külföldi fegyveres erőkhöz tartozó kontingensek 
küldése, fogadása, illetve átvonulása – az adott gyakorlaton való részvételhez szükséges és indokolt mennyiségű – 
saját rendszeresített gép- és harcjárműveikkel, híradó és kommunikációs eszközeikkel, fegyverzetükkel, lőszer és 
robbanóanyag ellátmányukkal, felszerelésükkel és a szállításukhoz szükséges járművekkel történhet.

 4. Ha a  gyakorlat jellege azt indokolja, az  engedély az  1.  mellékletben meghatározott időtartamokon belül, 
a  résztvevők – a  vonatkozó összlétszám kereteit meg nem haladó – váltása érdekében történő, többszöri 
határátlépésére is vonatkozik.
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 5. A  Kormány hozzájárul ahhoz, hogy az  1.  melléklet 2.  pontjában foglalt táblázat 32. sora (SOFT CAPS gyakorlat) 
szerinti nemzetközi gyakorlat Magyarország területén – a  vagyonkezelővel vagy a  tulajdonossal előzetes 
megállapodás függvényében – a  Honvédelmi Minisztérium vagyonkezelésében lévő ingatlanon kívül is 
végrehajtható.

 6. Ez a határozat 2020. január 1-jén lép hatályba.
 7. Hatályát veszti a  2019. évi határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1688/2018. (XII. 17.) 

Korm. határozat.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet az 1686/2019. (XII. 10.) Korm. határozathoz

A 2020. évi tervezett határátlépéssel járó csapatmozgások jegyzéke

 1. A Magyar Honvédség részvételével tervezett, külföldi fegyveres erők átvonulásával is járó NATO/EU gyakorlatok és 
kiképzési rendezvények

Fsz. A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat tervezett helye
A gyakorlat tervezett 

időpontja
Létszám (fő)
legfeljebb

1. CYBER COALITION KNBSZ
Németország, Hollandia, 

Észtország
IV. negyedév 40

2. STEADFAST INTEREST
KNBSZ/MHP 

HSZ SZF
Észtország, Románia II–III. negyedév 40

3. CYBER EUROPE KNBSZ EU tagállamok III–IV. negyedév 10

4. LOCKED SHIELDS KNBSZ Észtország II. negyedév 5

5. SWEEPSTAKES KNBSZ NATO, EU tagállamok III. negyedév 5

6. JOINT DERBY MHP LGCSF Németország II–III. negyedév 5

7. NOBILE PARTNER MHP LGCSF Georgia II. negyedév 15 

8. AGILE SPIRIT MHP LGCSF Georgia II–IV. negyedév 5

9.
NATO CTP telepíthető 
V4 JLSG HQ felkészítés

MHP LGCSF
NATO/EU tagállamok  

(V4 nemzetek)
I–IV. negyedév 30

10. BRILLIANT BLUEPRINT
MHP 

HDMCSF
NATO tagállamok II–III. negyedév 25

11. JOINT WARRIOR MHP KIKCSF Egyesült Királyság II. és IV. negyedév 40

12. STEADFAST FLOW MHP LOGCSF Törökország III. negyedév 10

13. STEADFAST FOUNT MHP LOGCSF Belgium II. negyedév 10

14. PLATINUM WOLF MH HFKP Szerbia III. negyedév 50

15.

EU/NATO Crisis 
Managamenet Exercise 

(MILEX vagy MULTI 
LAYER)

HM VIF Belgium II–III. negyedév 20

16.
Nemzetközi MP COY, 
CREVAL végrehajtás

MH KRK Lengyelország I. negyedév 80

17. ANGEL GUARDIAN MH KRK Spanyolország III. negyedév 20

18. TRIDENT JUPITER MHP HSZ SZF NATO tagállamok II. és IV. negyedév 50

19.
BRILLANT/NOBLE 

BLISTER
MHP HSZ SZF Németország III. negyedév 5

20. NATO CWIX gyakorlat MHP HSZ SZF Lengyelország II. negyedév 25

21. EU RETEX MHP HSZ SZF Belgium/Franciaország II–III. negyedév 25

22. SIBCRA MHP HSZ SZF Olaszország III. negyedév 5



2020. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  41

Fsz. A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat tervezett helye
A gyakorlat tervezett 

időpontja
Létszám (fő)
legfeljebb

23. YGGDRASIL gyakorlat MHP HSZ SZF Dánia III. negyedév 10

24. MNCG DOUBLE RIVER MHP HSZ SZF Olaszország III. negyedév 10

25. JOINT COOPERATION MHP HSZ SZF Németország IV. negyedév 40

26. “MOBEX” gyakorlat MHP HSZ SZF Lengyelország IV. negyedév 40

27. NRF felkészítések MHP HSZ SZF NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 250

28. STEADFAST COBALT MHP HSZ SZF NATO tagállamok IV. negyedév 150

29. DEFENDER MHP HSZ SZF NATO/EU tagállamok II. negyedév 25

30. JACKAL CAVE MHP HSZ KM Magyarország III. negyedév 300 

31. FORT KM gyakorlat
MHP HSZ 

Különleges 
Műveleti

Lengyelország III. negyedév 60

32.
TOREJON ADVANTAGE 

légierő gyakorlat
MHP HSZ LE NATO/EU tagállamok I–III. negyedév 30

33.
NEWFIP elektronikai 
hadviselési gyakorlat

MHP HSZ LE Magyarország, Szlovénia I–II. negyedév 50

34.
DOBEX/AIRFIELD 
MANAGEMENT/ 

keresztkiszolgálás
MHP HSZ LE NATO/EU tagállamok I–IV. negyedév 70

35. NATO TIGER MEET MHP HSZ LE Portugália I–II. negyedév 100

36. SWIFT BLADE MHP HSZ LE Belgium, Hollandia I–II. negyedév 100

37.
SOATU nemzetközi 

kiképzések
MHP HSZ LE NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 100

38.
MATC gyakorlatok, 

gyakorlások
MHP HSZ LE NATO tagállamok I–IV. negyedév 70

39.
NATINAMDS 
gyakorlatok

MHP HSZ LE NATO tagállamok I–IV. negyedév 100

40.
ADRIATIC STRIKE 

gyakorlat
MHP HSZ LE Szlovénia I–III. negyedév 70

41. UNIFIED VISION KNBSZ NATO/EU tagállamok II. negyedév 25

42. ZEBRA SWORD
MHP HSZ 

LOG
Németország III. negyedév 30

43.
European Air Transport 

Fleet
MHP HSZ LE NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 50

44.

COMBINED JOINT 
PERSONNEL RECOVERY 

STRATEGIC COURSE 
AND EXERCISE (CJPRS)

MHP HSZ LE NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 100

45.
TOBRUQ LEGACY/

ARROW
MHP HSZ LE Litvánia I–II. negyedév 50

46. RAMSTEIN AMBITION MHP HSZ LE Németország I–IV. negyedév 50

47.
JAS-39 GRIPPEN 

légiutántöltő kiképzés
MHP HSZ LE NATO/EU tagállamok I–IV. negyedév 50

48. MISTRAL TACKFIRE MHP HSZ LE NATO tagállam I–III. negyedév 200

49.
MULTINATIONAL AIR 

GROUP gyakorlat
MHP HSZ LE NATO/EU tagállamok I–IV. negyedév 200

50. CLEAN CARE MH EK Egyesült Királyság III. negyedév 8
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 2. A Magyar Honvédség és külföldi fegyveres erők részvételével tervezett, külföldi fegyveres erők átvonulásával is járó 
két- és többoldalú megállapodásokon alapuló gyakorlatok és kiképzések

Fsz. A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat tervezett helye
A gyakorlat tervezett 

időpontja
Létszám (fő)
legfeljebb

1.
US ONG 

katasztrófavédelmi 
gyakorlat

MHP 
HDMCSF

Amerikai Egyesült Államok I. negyedév 20

2.

Joint Logistics 
Multinational 

együttműködési 
program

MH LK Magyarország, Németország II. és IV. negyedév 60

3.
Combined Joint 

European Exercise 
(CJEX)

NKE
Olaszország, Franciaország, 

Spanyolország, Németország, 
Egyesült Királyság

II. negyedév 45

4.
FOURLOG Logisztikai 

Kiképzés
NKE

Ausztria, Magyarország,  
Cseh Köztársaság

I. negyedév 50

5.
MAGLITE Többnemzeti 

Logisztikai kiképzés
NKE

Egyesült Királyság, 
Magyarország

II. és IV. negyedév 60

6. ARRCADE GLOBE MH GEOSZ Németország III. negyedév 5

7.
“BLASTING CAP” 

Amerikai–Magyar 
tűzszerész felkészítés 

MHP HSZ 
SZF

Németország II. negyedév 30

8.
TOXIC VALLEY gyakorlat 

SICA/SIBCRA
MHP HSZ 

SZF
Szlovákia III. negyedév 40

9.
Szlovák–magyar közös 

búvár kiképzés
MHP HSZ 

SZF
Szlovákia, Magyarország II–III. negyedév 25

10.
Horvát–Magyar KM 

búvár kiképzés

MHP HSZ 
Különleges 

Műveleti
Horvátország/Magyarország I–IV. negyedév 25

11. INTERCEPTOR gyakorlat MHP HSZ LE Magyarország, Románia I–IV. negyedév 60

12.
BLUE TARGET 

Elektronikai hadviselés 
gyakorlat

MHP HSZ LE Magyarország I–II. negyedév 100

13.
Magyar–brit közös 
légierő felkészítési 

rendezvények
MHP HSZ LE

Egyesült Királyság, 
Magyarország

IV. negyedév 50

14.
CROSS LANDING 

román–magyar légi 
kutató-mentő gyakorlat

MHP HSZ LE Magyarország, Románia I–III. negyedév 70

15.
LORD MOUNTAIN 
szlovén–magyar 

helikopter kiképzés
MHP HSZ LE Szlovénia I. és III. negyedév 50

16.
JTAC/TACP előretolt/

harcászati 
repülésirányító kiképzés

MHP HSZ LE
Magyarország, NATO és  

EU tagállamok
I–IV. negyedév 70

17. BLONDE AVALANCHE
MHP HSZ 

SZF
Románia III. negyedév 120

18.
SZENTESI FOKOS 

gyakorlat
MHP HSZ 

SZF
Magyarország IV. negyedév 150

19. CETATEA
MHP HSZ 

SZF
Románia III. negyedév 20
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Fsz. A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat tervezett helye
A gyakorlat tervezett 

időpontja
Létszám (fő)
legfeljebb

20. NEIGHBOURS
MHP HSZ 

SZF
Magyarország III–IV. negyedév 60

21. BOLD QUEST MHP HSZ LE Finnország II. és IV. negyedév 20

22.
AMPLE STRIKE JTAC/

repülő harcászati 
gyakorlat

MHP HSZ LE Csehország I–II. negyedév 50

23. FLAMING THUNDER
MHP HSZ 

SZF
Litvánia II–III. negyedév 25

24.
US ONG (US Ohio 
Nemzeti Gárda)  
XCTC gyakorlat 

MH HFKP Amerikai Egyesült Államok III. negyedév 150

25. GEO MRE ROT MH LZ Németország I–II. negyedév 150

26.
ALAPOS BÁZIS/PRECISE 

RECEPTION
MHP KIKCSF Magyarország III–IV. negyedév 25 

27. DETONATOR
MHP HSZ 

SZF
Magyarország IV. negyedév 15 

28. DYNAMIC FRONT
MHP HSZ 

SZF
Németország II. negyedév 30

29. BALKAN RESPONSE
MHP HSZ 

SZF
Szerbia III. negyedév 60

30. PURPLE FIELD
MHP HSZ 

SZF
Szerbia II. negyedév 50

31. BRAVE WARRIOR
MHP HSZ 

SZF
Magyarország IV. negyedév 300 

32. SOFT CAPS gyakorlat MH CKELMK Magyarország II. negyedév 40 

33. TOXIC LANCE
MHP HSZ 

SZF
Szerbia IV. negyedév 45

34. IRON CAT
MHP HSZ 

SZF
Magyarország III. negyedév 65 

35. SÁRARANY MEZŐ
MHP HSZ 

SZF
Szlovákia II. és IV. negyedév 50

36. IANUS
MHP HSZ 

SZF
Magyarország II. negyedév 30 

37.
Joint Combined 

Enhancement Training 
(JCET)

MHP HSZ KM NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 200

38. SCORPIO/COBRA MHP HSZ KM Lengyelország III. negyedév 150

39.

USAREUR 
gyakorlatsorozat 

(COMBINED RESOLVE, 
ALLIED SPIRIT, SABER 

JUNCTION, IMMEDIATE 
RESPONSE, SABER 

GUARDIAN)

MHP KIKCSF NATO és EU tagállamok I–IV. negyedév 650

40. SAFETY TRANSPORT
MHP HSZ 

LOG
Magyarország, Lengyelország, 

Németország, Horvátország 
III–IV. negyedév 60

41. SAFETY FUEL
MHP HSZ 

LOG
Magyarország, Lengyelország, 

Németország
III–IV. negyedév 60

42.
EURASIAN BRIDGE 2020 

gyakorlat
MH CKELMK Törökország III. negyedév 4
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Fsz. A gyakorlat megnevezése Felelős A gyakorlat tervezett helye
A gyakorlat tervezett 

időpontja
Létszám (fő)
legfeljebb

43.
Tactical Information 
Operations Course

MH CKELMK Németország IV. negyedév 2

44. MATRIOSCA MHP HSZ LE Olaszország I–III. negyedév 20

45. EFES MHP HSZ LE Törökország I–III. negyedév 35

46.
Németországi 

helikopteres kiképzések
MHP HSZ LE Németország, Magyarország I–IV. negyedév 100

47.
Légvédelmi SAMOC 

kiképzések
MHP HSZ LE Németország, Magyarország I–IV. negyedév 100

48.
AIR WOLF HUNTING 

Regionális Légi 
Kutató-mentő gyakorlás

MHP HSZ LE Magyarország III. negyedév 100

49.
Holland–Magyar 

műszaki gyakorlat 
MHP KIKCSF Magyarország II. negyedév 400

50.
Szlovén tüzérségi 

lövészet végrehajtása
MHP KIKCSF Magyarország III. negyedév 200

51.
Olasz–Magyar 

helikopter (levegő-föld) 
lövészet

MHP KIKCSF Magyarország II. negyedév 500

52.
Amerikai–Görög–
Magyar helikopter 

(levegő-föld) lövészet
MHP KIKCSF NATO és EU tagállamok I. negyedév 150

53. BISON COUNTER MH AA Olaszország II. negyedév 10

54.
Cyber Tesla 

kibervédelmi gyakorlat
KNBSZ Szerbia II–III. negyedév 16

 3. Magyarország területén és légterén történő további áthaladások és átrepülések

Fsz. A tevékenység megnevezése
A feladat tervezett 

időpontja
Engedélyezett létszám

1. NATO RSM misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő

2.
Iszlám Állam elnevezésű terrorszervezet elleni nemzetközi 

fellépés keretében történő áthaladások
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
1000 fő

3. UNFICYP misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő

4. EUTM Mali misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

200 fő

5. EUTM Somalia misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

200 fő

6.
MINURSO Nyugat-Szahara misszió keretében történő 

áthaladások
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
200 fő

7.
MINUSCA Közép-afrikai Köztársaság misszió keretében 

történő áthaladások
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
500 fő

8. EUNAVFOR MED misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

500 fő

9.
ENSZ UNIFIL békefenntartó misszió keretében történő 

áthaladások
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
500 fő

10. MFO békefenntartó misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő
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Fsz. A tevékenység megnevezése
A feladat tervezett 

időpontja
Engedélyezett létszám

11.
EUTM RCA Közép-afrikai Köztársaság misszió keretében 

történő áthaladások
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
500 fő

12. EUMM Grúzia misszió keretében történő áthaladások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

200 fő

13.
A Pápán települő Stratégiai Légiszállítási Képességgel 
kapcsolatos katonai szállítás jellegű csapatmozgások

I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő

14.
A Pápán települő Stratégiai Légiszállítási Képességgel 

kapcsolatos, a magyar felségjelű légijárművekhez kötődő 
kiképzési jellegű csapatmozgások

I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

500 fő

15.
Szövetséges felderítő légijárművek áthaladása a magyar 

légtérben
I–IV. negyedév –

16. Joint Combined Exchange Training szövetségesi gyakorlatok I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő

17. DCM-E csapatmozgások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

250 fő

18. NFIU HUN csapatmozgások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

50 fő

19. HQ MND-C csapatmozgások I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

100 fő

20.
Very High Readiness Joint Task Force–VJTF áthaladási 

gyakorlatok
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
500 fő

21.
NATO 2020. évi Katonai Kiképzési és Gyakorlat Programban 

szereplő rendezvényeken részt vevő erők áthaladása
I–IV. negyedév

egyidejűleg legfeljebb 
500 fő

22.
EU 2020. évi Gyakorlat Programban szereplő 
rendezvényeken részt vevő erők áthaladása 

I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

500 fő

23.
Az Európában Települő Amerikai Parancsnoksága által  

2020. évben végrehajtásra tervezett gyakorlatokon résztvevő 
erők áthaladása

I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1000 fő

24. SABER GUARDIAN I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1500 fő

25. RAPID TRIDENT I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1500 fő

26. SWIFT RESPONSE I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1500 fő

27. TROJAN FOOTPRINT NORTH I–IV. negyedév
egyidejűleg legfeljebb 

1500 fő
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A Kormány 1806/2019. (XII. 27.) Korm. határozata 
a fegyveres testületeknél szolgálatot teljesítő személyek 2019. évi fegyveres testületi juttatásának 
biztosítása érdekében szükséges intézkedésekről

A Kormány
 1. kinyilvánítja, hogy Magyarország biztonságának garantálása a Kormány politikájának egyik alappillére, ezért nagyra 

értékeli a  fegyveres testületeknél szolgálatot teljesítők hivatástudatát, az  ország biztonsága érdekében végzett 
áldozatos munkáját, továbbá megállapítja, hogy a  haza szolgálatát az  államnak minden rendelkezésére álló 
eszközzel el kell ismernie;

 2. a fegyveres testületeknél szolgálatot teljesítők munkájának anyagi elismerése érdekében felhívja a feladatkörükben 
érintett minisztereket – az  Országgyűlési Őrség vonatkozásában felkéri az  Országgyűlés elnökét –, hogy 
gondoskodjanak a jogosultak részére egyszeri fegyveres testületi juttatásként bruttó 500 000 forint kifizetéséről;

Felelős: érintett miniszterek
Határidő: azonnal

 3. megállapítja, hogy a 2. pont szerinti juttatásban részesülés feltétele, hogy az érintett
a) általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szervnél,
b) belső bűnmegelőzési és bűnfelderítési feladatokat ellátó szervnél,
c) terrorizmust elhárító szervnél,
d) idegenrendészeti szervnél,
e) hivatásos katasztrófavédelmi szervnél,
f ) büntetés-végrehajtási szervezetnél,
g) az Országgyűlési Őrségnél,
h) a polgári nemzetbiztonsági szolgálatoknál,
i) a Nemzeti Adó- és Vámhivatalnál, vagy
j) honvédelmi szervezetnél
2019. december 1. napján szolgálatot teljesített;

 4. a 2. pont szerinti juttatásra jogosult továbbá,
a) akinek 2019. január 1. napja 2019. december 1. napja közötti időszakban szolgálatteljesítés közben szerzett 

sérülés, illetve maradandó fogyatékosság folytán szűnt meg a szolgálati jogviszonya, valamint
b) az a) pont szerinti időszakban szolgálatteljesítés közben elhalálozott örököse;

 5. felkéri az érintett minisztereket, hogy állapítsák meg a juttatásra való jogosultság részletes feltételeit;
 6. az  államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33.  § (2)  bekezdésében meghatározott jogkörében eljárva, 

a fegyveres testületi juttatás biztosítása céljából a Kvtv. 1. melléklet XV. Pénzügyminisztérium fejezet, 26. Központi 
kezelésű előirányzatok cím, 2. Központi tartalékok alcím, 3. Céltartalékok jogcímcsoport, 3. Ágazati életpályák és 
bérintézkedések jogcím terhére 48 926 412 500 forint átcsoportosítását rendeli el, az 1. melléklet szerint.

Felelős: pénzügyminiszter 
érintett fejezeteket irányító szervek vezetői

Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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Utasítások

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkára 2/2019. (XII. 23.) HM KÁT utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2019. (VII. 26.) HM KÁT utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (5) bekezdés f ) pontjában foglaltak alapján, a kormányzati igazgatásról szóló 
2018. évi CXXV. törvény 91.  § (5)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva – a  kormányzati igazgatásról szóló 
2018.  évi CXXV. törvény 147.  § (4)  bekezdésére és 151.  § (2)  bekezdésére, továbbá a  kormányzati igazgatási 
létszámgazdálkodásról, valamint a  kormányzati igazgatási szerveket és azok foglalkoztatottjait érintő egyes személyügyi 
kérdésekről szóló 88/2019. (IV. 23.) Korm. rendelet 37. §-ára és 56. §-ára és a személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi törvény 
71. §-ára figyelemmel – a következő utasítást adom ki:

1. §  A Honvédelmi Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2019. (VII. 26.) HM KÁT utasítás (a továbbiakban: 
KSz) következő 6. §-sal egészül ki:
„6.  § (1) A  KSz 1.  mellékletének – a  Honvédelmi Minisztérium Közszolgálati Szabályzatáról szóló 1/2019. (VII. 26.) 
HM KÁT utasítás módosításáról szóló 2/2019. (XII. 23.) HM KÁT utasítással (a továbbiakban: Mód1.) megállapított – 
43. § (1) bekezdését 2019. január 1-jétől kell alkalmazni.
(2) A KSz 1. mellékletének – a Mód1.-gyel megállapított – 13. függelékét 2019. március 1-jétől kell alkalmazni.”

2. §  A KSz 1. melléklet 38. §-a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) A Személyügyi rendelet 37. § (2) bekezdésben meghatározott esetben és módon a cafetéria-juttatás tárgyévi 
időarányos összegével a  kormánytisztviselő elszámol a  munkáltatói jogkör gyakorlója felé. A  Pénzügyi Referatúra 
a cafetéria-juttatásból fennálló tartozás összegét – a kormánytisztviselő írásbeli nyilatkozata alapján – az utolsó havi 
illetmény összegéből való levonással, vagy a SZÉP-kártyán rendelkezésre álló keretösszegből történő visszavonással 
rendezi. A  SZÉP-kártyáról történő visszavonásra abban az  esetben kerülhet sor, ha a  tartozás teljes összege 
a SZÉP-kártya egyik alszámláján rendelkezésre áll.”

3. §  A KSz 1. melléklet 43. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A kormánytisztviselő a munkáltatói jogkör gyakorlójától – a Kit. 151. §-a, valamint a Személyügyi rendelet 56. §-a 
alapján – ösztöndíj, képzési támogatás, továbbképzési és nyelvtanulási támogatás jogcímén évente legfeljebb 
összesen 1 000 000 forint összegű támogatást kérhet, amely fedezetet biztosít a  munkavállalót terhelő adó- és 
járulékterhek összegére is.”

4. §  A KSz 1. melléklet 13. függeléke helyébe az 1. függelék lép.

5. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
  közigazgatási államtitkár
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1. függelék a 2/2019. (XII. 23.) HM KÁT utasításhoz
„13. függelék az 1/2019. (VII. 26.) HM KÁT utasításhoz

NYILATKOZAT 
A VÁLASZTHATÓ BÉREN KÍVÜLI JUTTATÁSOK FELHASZNÁLÁSÁRÓL

A 10 ÉV ALATTI GYERMEKET NEVELŐ KORMÁNYTISZTVISELŐK SZÁMÁRA

Alulírott  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
adóazonosító jel:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
születési dátum:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
KGIR azonosító:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
szervezet:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
kormánytisztviselője kijelentem, hogy a felsorolt választható elemek közül ….. évre az alábbiakat kívánom igénybe 
venni:

A juttatásra jogosító gyermeke(i)m adatai:

Gyermek neve Születési helye, ideje Anyja neve Adóazonosító jele

Kijelentem, hogy a fent felsorolt gyermeke(i)met saját háztartásomban nevelem.

Éves keretösszeg:                   Ft (gyermekenként 50 000 Ft)

Juttatás elemei Szorzó Választott éves (nettó) összeg (Ft) Felhasználás (bruttó) összege (Ft)

SZÉP-kártya szálláshely alszámla 1,3835

SZÉP-kártya vendéglátás alszámla 1,3835

SZÉP-kártya szabadidő alszámla 1,3835

Összesen: –

Nyilatkozom, hogy a választott juttatásokat a következő ütemezéssel kérem biztosítani:
– egy összegben (a nyilatkozat leadását követő 30. napig),
– havonta azonos összegben (a nyilatkozat leadását követő hónaptól kezdve minden hónap 10. napjáig).

Nyilatkozom, hogy …… évben más munkáltatótól nem részesültem* SZÉP-kártya juttatásban:

Nyilatkozom, hogy …… évben más munkáltatótól részesültem* SZÉP-kártya juttatásban az alábbiak szerint:
– szálláshely alszámlára: …………… Ft összegben,
– vendéglátás alszámlára: …………… Ft összegben,
– szabadidő alszámlára: ……………… Ft összegben.

……………………………., 20…… év ……………… hó …… nap

  ………………………………… 
  nyilatkozó aláírása

Ellenjegyezte: ……………………………

* A megfelelő rész aláhúzandó.”
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A honvédelmi miniszter 68/2019. (XII. 9.) HM utasítása  
az egyes missziók műveleti szabadnapok számának meghatározása szempontjából történő kategóriába 
sorolásáról szóló 24/2016. (V. 27.) HM utasítás és a béketámogató műveletekben részt vevő állomány 
külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 
19/2018. (VI. 27.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Az egyes missziók műveleti szabadnapok számának meghatározása szempontjából történő 
kategóriába sorolásáról szóló 24/2016. (V. 27.) HM utasítás módosítása

1. §  Az egyes missziók műveleti szabadnapok számának meghatározása szempontjából történő kategóriába sorolásáról 
szóló 24/2016. (V. 27.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut1.) 4. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Ezen utasításnak az  egyes missziók műveleti szabadnapok számának meghatározása szempontjából történő 
kategóriába sorolásáról szóló 24/2016. (V. 27.) HM utasítás és a béketámogató műveletekben részt vevő állomány 
külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) 
HM utasítás módosításáról szóló 68/2019. (XII. 9.) HM utasítással megállapított 1.  melléklet 2.  pontját  
2019. november 1-jétől kell alkalmazni.”

2. §  Az Ut1. 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. A béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának 
alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) HM utasítás módosítása

3. §  A  béketámogató műveletekben részt vevő állomány külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló 
részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut2.) 4.  §-a helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„4.  § Ezen utasításnak az  egyes missziók műveleti szabadnapok számának meghatározása szempontjából történő 
kategóriába sorolásáról szóló 24/2016. (V. 27.) HM utasítás és a béketámogató műveletekben részt vevő állomány 
külszolgálati ellátmánya megállapításának alapjául szolgáló részletes kategóriába sorolásáról szóló 19/2018. (VI. 27.) 
HM utasítás módosításáról szóló 68/2019. (XII. 9.) HM utasítással megállapított 1.  melléklet 1.  pontjában foglalt 
táblázat A:5, E:2, G:2, H:2 mezője, valamint 1.  melléklet 2.  pontjában foglalt táblázat B:3, B:4, C:3, D:2 mezője 
rendelkezéseit 2019. november 1-jétől kell alkalmazni.”

4. §  Az Ut2. 1. melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

3. Záró rendelkezések

5. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 68/2019. (XII. 9.) HM utasításhoz

Az Ut1. 1. melléklet 2. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:

„2. A külföldi szolgálatba történő vezénylés időtartama alapján megállapított:

– EUTM Szomália Kiképző Misszió (egyéni beosztások)
– MH EUTM Mali
– MH Iraki Kiképzés-biztosító Kontingens (MH IKBK)
– MH Biztosító Szakasz (MH BSZ)
– MH Különleges Műveleti Kontingens (MH KMK)
– MH Nemzeti Támogató Elem Afganisztán (HUN NSE)
– Afganisztáni egyéni és egyéni tanácsadó beosztások (Resolute Support Mission)
– MH KFOR Kontingens
– MH EUFOR Kontingens
– Egyesített Balkáni Hadszíntér, Bosznia-Hercegovina műveleti terület (egyéni beosztások)
– Egyesített Balkáni Hadszíntér, Koszovó műveleti terület (egyéni beosztások)
– MH Baltic Air Policing Fegyveres Légvédelmi Készenléti Alegység (MH BAP FLKA)
– NATO Iraki Misszió (NMI)”

2. melléklet a 68/2019. (XII. 9.) HM utasításhoz

 1. Az Ut2. 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat A:5, E:2, G:2, H:2 mezője helyébe a következő mező lép:

(A (E (G (H

1. kategória) 5. kategória) 7. kategória) 8. kategória)

(2.) ENSZ Libanoni Misszió 
UNIFIL – 

Törzstiszti csoport (TCS)

MH EUTM Mali MH KMK (Különleges 
Műveleti Kontingens) –  

(Afganisztán)

(5.) MH ENSZ Ciprusi 
Békefenntartó Misszió 

(UNFICYP) – 
UNFICYP 

Parancsnokság Katonai 
Rendész Részleg

 2. Az Ut2. 1. melléklet 2. pontjában foglalt táblázat B:3, B:4, C:3, D:2 mezője helyébe a következő mező lép:

(A B C D

1. kategória 2. kategória 3. kategória 4. kategória)

(2.) MH EUTM Mali

(3.) ENSZ Libanoni Misszió 
UNIFIL – Törzstiszti 

csoport (TCS)

MH KMK (Különleges 
Műveleti Kontingens) –  

(Afganisztán)

(4.) MH ENSZ Ciprusi 
Békefenntartó Misszió 

(UNFICYP) – 
UNFICYP 

Parancsnokság Katonai 
Rendész Részleg
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A honvédelmi miniszter 69/2019. (XII. 9.) HM utasítása  
az ingó vagyontárgyak ideiglenes használatba adásának rendjéről szóló 78/2016. (XII. 29.) HM utasítás 
és az ingó vagyonelemekkel való gazdálkodásról szóló 74/2017. (XII. 29.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Az ingó vagyontárgyak ideiglenes használatba adásának rendjéről szóló  
78/2016. (XII. 29.) HM utasítás módosítása

1. §  Az ingó vagyontárgyak ideiglenes használatba adásának rendjéről szóló 78/2016. (XII. 29.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Ut1.) 1. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„1.  § Az  utasítás hatálya – a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat kivételével – a  honvédelemről és a  Magyar 
Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 
(a továbbiakban: Hvt.) 80. § 13. pontja szerinti honvédelmi szervezetekre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet), 
valamint a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési 
intézményre (a továbbiakban: köznevelési intézmény) terjed ki.”

2. §  Az Ut1. 2. § h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az utasítás alkalmazásában:)
„h) HM Társaságok: a Hvt. 1. mellékletében felsorolt állami tulajdonú gazdasági társaságok, illetve azok jogutódai,”

3. §  Az Ut1. 7. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  Honvéd Kadét Program keretén belül használatba adásra kerülő ingó vagyontárgyak vonatkozásában 
a hazafias és általános honvédelmi neveléssel, valamint a Honvéd Kadét Programmal összefüggő feladatokról szóló 
HM utasításban foglaltaknak megfelelően a  HM Oktatási, Tudományszervező és Kulturális Főosztály intézkedése 
alapján az állományilletékes parancsnok saját hatáskörben jogosult a szerződést megkötni.”

4. §  Az Ut1.
a) 2.  § a), b), d) és e)  pontjában, 9.  § (1)  bekezdésében és 16.  § (5)  bekezdésében a „honvédelmi szervezet” 

szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezet, illetve köznevelési intézmény” szöveg,
b) 2. § g) pontjában a „HM Társadalmi Kapcsolatokat Koordináló Főosztály” szövegrész helyébe a „Honvédelmi 

Minisztérium (a továbbiakban: HM) Katonai és Társadalmi Kapcsolatok Főosztály” szöveg,
c) 4.  § (2)  bekezdésében, 8.  § (1)  bekezdésében és 9.  § (1)  bekezdésében a  „honvédelmi szervezethez” 

szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezethez, illetve köznevelési intézményhez” szöveg,
d) 4.  § (3)  bekezdésében a  „HM parlamenti államtitkár (a továbbiakban: HM PÁT)” szövegrész helyébe 

a „HM honvédelmi államtitkár (a továbbiakban: HM HOÁT)” szöveg,
e) 5.  § (3)  bekezdés b)  pontjában a „honvédelmi szervezettel” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezettel, 

illetve köznevelési intézménnyel” szöveg,
f ) 7.  § (2)  bekezdésében a „Honvéd Vezérkar főnöke” szövegrész helyébe a „Magyar Honvédség parancsnoka” 

szöveg,
g) 7. § (3) bekezdésében, 13. § d) pontjában, 14. § (1) bekezdésében és 17. § c) pontjában a „HM PÁT” szövegrész 

helyébe a „HM HOÁT” szöveg,
h) 8. § (1) bekezdésében a „HVK Vezérkari Titkárságon (a továbbiakban: HVK VT)” szövegrész helyébe a „Magyar 

Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP) Tervezési és Vezetési Főnökségen (a továbbiakban: 
MHP TVF)” szöveg,

i) 9. § (1) bekezdésében a „a HVK VT-nak” szövegrész helyébe a „az MHP TVF-nek” szöveg,
j) 9. § (2) bekezdésében és 13. § d) pontjában az „a HVK VT” szövegrész helyébe az „az MHP TVF” szöveg,
k) 16.  § (2)  bekezdésében a „honvédelmi szervezetnél” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetnél, illetve 

köznevelési intézménynél” szöveg,
l) 17.  § a)  pontjában a  „honvédelmi szervezetek” szövegrész helyébe a  „honvédelmi szervezet, illetve 

a köznevelési intézmény” szöveg,
m) 17. § a) és b) pontjában a „HM társaságok” szövegrész helyébe a „HM Társaságok” szöveg
lép.
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2. Az ingó vagyonelemekkel való gazdálkodásról szóló 74/2017. (XII. 29.) HM utasítás módosítása

5. §  Az ingó vagyonelemekkel való gazdálkodásról szóló 74/2017. (XII. 29.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut2.) 
1. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 80.  § 13.  pontja szerinti honvédelmi 
szervezetekre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet), valamint a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: 
miniszter) fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési intézményre (a továbbiakban: köznevelési intézmény) 
terjed ki.”

6. §  Az Ut2. 32. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A honvédelmi szervezet az értékesítési eljárást követően a HM vagyonfelügyeleti szerv részére
a) az adásvételi szerződés egy példányának,
b) a köztartozásmentes igazolás egy másolati példányának,
c) a tulajdonosi joggyakorló által kiadott tartozásmentes nyilatkozat egy másolati példányának,
d) a birtok-átruházási jegyzőkönyv egy példányának és
e) a 2. melléklet szerinti táblázat
megküldésével adatszolgáltatást teljesít.”

7. §  Az Ut2. 53. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„53.  § (1) A  törvényben meghatározott értékhatárt meghaladó értékű ingó vagyonelem beszerzéséről a  központi 
ellátó szervezet a HM vagyonfelügyeleti szervet a vagyonelem nyilvántartásba vételét követő 10. napig tájékoztatja.
(2) A HM vagyonfelügyeleti szerv a központi ellátó szervezet tájékoztatása alapján a megvásárolt ingó vagyonelem 
vagyonkezelésbe adásáról szóló döntés érdekében a tulajdonosi joggyakorlót 5 napon belül tértivevényes levélben 
értesíti.”

8. §  Az Ut2.
a) 1.  § (2)  bekezdésében, 2.  § 21., 22. pontjában, 3.  § (2)  bekezdés e)–f )  pontjában, 4.  § (5)  bekezdésében, 

5. alcímében, 15. § (1)–(2) bekezdésében, 47. § (4) bekezdésében és 54. § (1) bekezdésében a „honvédelmi 
szervezetek” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezet, illetve a köznevelési intézmény” szöveg,

b) 2. § 2. és 3. pontjában, 4. § (1) bekezdésében, (2) bekezdés b) pontjában, (3) bekezdésében, (4) bekezdésében, 
5.  § (1)  bekezdésében, 10.  §-ában, 14.  § (1), (2), (4)  bekezdésében, 15.  § (4)–(6)  bekezdésében, 16.  §-ában, 
21. § (2) bekezdésében, 23. § (2) bekezdésében, 15. alcímében, 32. § (1)–(3) bekezdésében, 33. § (1)–(2) és 
(4)  bekezdésében, 34.  § (2)–(3) és (5)  bekezdésében, 35.  § (2)  bekezdésében, 40.  § (4)  bekezdésében,  
42. § (1)–(2) bekezdésében, 44. § (4), (6)–(7) bekezdésében, 45. § (5) bekezdésében, 47. § (4) bekezdésében, 
valamint 54. § (1)–(2) bekezdésében a „honvédelmi szervezet” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezet, 
illetve köznevelési intézmény” szöveg,

c) 2.  § 3.  pontjában a  „honvédelmi szervezettől” szövegrész helyébe a  „honvédelmi szervezettől, illetve 
köznevelési intézménytől” szöveg,

d) 2.  § 10.  pontjában az  „a Honvéd Vezérkar Logisztikai Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK LOGCSF)” 
szövegrész helyébe az „az MHP Logisztikai és Gazdálkodási Csoportfőnökség (a továbbiakban: MHP LGCSF)” 
szöveg,

e) 3.  § (2)  bekezdés k)  pontjában a „honvédelmi szervezettel” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezettel, 
illetve köznevelési intézménnyel” szöveg,

f ) 4.  § (2)  bekezdés a)  pontjában a  „KNBSZ” szövegrész helyébe a  „Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat 
(a továbbiakban: KNBSZ)” szöveg,

g) 4.  § (4)  bekezdésében, 23.  § (1)  bekezdés b)  pontjában, valamint 34.  § (4)  bekezdés b)  pontjában 
a „honvédelmi szervezetet” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetet, illetve a köznevelési intézményt” 
szöveg,

h) 4.  § (6)  bekezdés a)  pontjában az  „a HVK Híradó, Informatikai és Információvédelmi Csoportfőnökség 
(a  továbbiakban: HVK HIICSF)” szövegrész helyébe az  „az MHP Infokommunikációs és Információvédelmi 
Csoportfőnökség (a továbbiakban: MHP IICSF)” szöveg,

i) 4. § (7) bekezdésében az „a Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF)” szövegrész helyébe az „az MH 
parancsnoka (a továbbiakban: MH PK)” szöveg,

j) 4. § (5) bekezdésében, 4. § (6) bekezdésében, 4. § (7) bekezdésében az „a HVK LOGCSF” szövegrész helyébe 
az „az MHP LGCSF” szöveg,

k) 6. §-ában az „A HVKF” szövegrész helyébe az „Az MH PK” szöveg,
l) 7. § (1) bekezdésében az „a HVKF” szövegrész helyébe az „az MH PK” szöveg,
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m) 8. § e) pontjában, 44. § (8)–(9) bekezdésében a „honvédelmi szervezet” szövegrészek helyébe a „honvédelmi 
szervezet, illetve köznevelési intézmény” szöveg,

n) 18. §-ában az „a HVK HIICSF” szövegrész helyébe az „az MHP IICSF” szöveg,
o) 20. § (2) bekezdésben a „Megbízás alapján történő értékesítés esetén az” szövegrész helyébe az „Az” szöveg,
p) 22.  § c)  pontjában, 50.  § (2)  bekezdésében a „honvédelmi szervezetnél” szövegrész helyébe a „honvédelmi 

szervezetnél, illetve köznevelési intézménynél” szöveg,
q) 50. § (1) bekezdésében a „honvédelmi szervezethez” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezethez, illetve 

köznevelési intézményhez” szöveg,
r) 50. § (3) bekezdésben a „63/2016. (XII. 19.)” szövegrész helyébe a „48/2018. (XII. 21.)” szöveg
lép.

9. §  Az Ut2. kiegészül az 1. melléklet szerinti 2. melléklettel.

10. §  Hatályát veszti az Ut2.
a) 2. § 29. pontjában a „28. § (4) bekezdése és a Vtv.” és
b) 20. § (1) bekezdésében az „önállóan vagy”
szövegrész.

3. Záró rendelkezések

11. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

12. §  Hatályát veszti
a) a  honvédelmi miniszter által alapított, kizárólagos vagy többségi állami tulajdonú gazdasági-, illetve 

közhasznú társaságoknál keletkező és részükre átadott minősített adatokkal kapcsolatos jogkörök 
gyakorlásáról szóló 43/2008. (HK 10.) HM utasítás;

b) a katonai szervezetek gazdasági társaságban való részvételéről szóló 81/1989. (HK 18.) HM utasítás hatályon 
kívül helyezéséről szóló 58/1993. (HK 19.) HM utasítás;

c) a  honvédelmi miniszter által honvédelmi célra feleslegessé nyilvánított ingatlanok és az  azokhoz tartozó 
elhelyezési anyagok átadás-átvételével kapcsolatos feladatok végrehajtásáról szóló 49/2013. (HK 7.)  
HM KÁT–HVKF együttes intézkedés;

d) a  személyi, családi és lakásviszonyok képviseleti minta alapján történő 2005. évi felmérése (mikrocenzus) 
feladatainak végrehajtásáról szóló 21/2005. (HK 7.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés;

e) a HM által alapított gazdasági társaságok beszámolási és adatszolgáltatási rendjéről szóló 98/1993. helyettes 
államtitkári intézkedés hatályon kívül helyezéséről szóló 156/2005. (HK 23.) HM KÁT intézkedés;

f ) a  magánszféra működésén alapuló lakásfejlesztési elemek (Public Private Partnership) megoldásainak 
a Honvédelmi Minisztérium lakásellátásába történő integrálásához kapcsolódó egyes jogalkotási feladatokról 
szóló 120/2005. (HK 17.) HM KÁT intézkedés;

g) a  Honvédelmi Minisztérium vagyonkezelésébe tartozó környezetre fokozottan veszélyt jelentő veszélyes és 
az értékesíthetetlen anyagok megsemmisítésére vonatkozó feladatok előkészítéséről szóló 111/2003. (HK 22.) 
HM KÁT intézkedés;

h) a Honvédelmi Minisztérium vagyonkezelésébe tartozó, feleslegessé váló ingó kincstári vagyon karitatív, vagy 
más szervezetek részére történő ingyenes átadásának előkészítéséről szóló 110/2003. (HK 22.) HM KÁT 
intézkedés;

i) a  honvédelmi célra felesleges, továbbá a  haderő-átalakítás során feleslegessé váló, értékesítésre nem 
tervezett ingatlanok ingyenes önkormányzati tulajdonba adásának előkészítéséről szóló 109/2003. (HK 22.) 
HM KÁT intézkedés;

j) a  honvédelmi célra felesleges és a  haderő-átalakítás során feleslegessé váló ingatlanok értékesítésének 
előkészítéséről szóló 108/2003. (HK 22.) HM KÁT intézkedés;

k) a  Honvédelmi Minisztérium Balaton utcai objektumának élelmezési ellátásáról szóló 40/2009. (HK 12.) 
HM védelmi tervezési és infrastrukturális szakállamtitkári és HVK vezérkari főnöki együttes intézkedés;

l) a  Nemzetközi Repülőnap és Haditechnikai Bemutató megszervezéséről és végrehajtásáról szóló 79/2007. 
(HK  11.) HM védelmi tervezési és infrastrukturális szakállamtitkári és HVK vezérkari főnöki együttes 
intézkedés.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 69/2019. (XII. 9.) HM utasításhoz
„2. melléklet a 74/2017. (XII. 29.) HM utasításhoz

Sorszám
Ingóság

megnevezése

Nettó
nyilvántartási

érték

Bruttó
nyilvántartási

érték

Forgalmi
érték

Kikiáltási ár Vételár

Adásvételi
szerződés

aláírásának
dátuma

Vevő
Birtok-

átruházás
időpontja

1.

2.

3.

”

A honvédelmi miniszter 70/2019. (XII. 23.) HM utasítása  
a vámeljárás során alkalmazandó NATO okmányok köréről, alkalmazásáról és kibocsátásuk eljárási 
szabályairól, a katonai csapat- és árumozgásokra vonatkozó vámeljárás különös szabályai végrehajtásának 
részleteiről, továbbá a katonai vámügyi szerv hatásköréről és illetékességéről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §  Az  utasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80.  § 13.  pontja szerinti honvédelmi szervezetekre (a továbbiakban: 
honvédelmi szervezet) terjed ki.

2. §  Az utasítás alkalmazásában
1.  egyéb vámokmányok:

a) az  European Union Force (a továbbiakban: EUFOR) Parancsnokság hadszíntéri vám szabályokra és 
eljárásokra vonatkozó 6412 SOP (a továbbiakban: EUFOR SOP 6412)
aa) EUFOR Import-Export Vámáru Nyilatkozata (001),
ab) B – katonai szállítmányok – mellékletében meghatározott EUFOR Import-Export Vámáru 

Nyilatkozata,
ac) C – kereskedelmi szállítmányok – mellékletében meghatározott EUFOR Import-Export 

Vámáru Nyilatkozata,
b) a  Kosovo Force (a továbbiakban: KFOR) Parancsnokság hadszíntéri vám szabályok és eljárásokra 

vonatkozó 4111 számú SOP (a továbbiakban: KFOR SOP 4111) 7–9.  mellékletében meghatározott 
NATO, KFOR Customs Import, Export, Transit CERTIFICATE vámáru nyilatkozata és

c) gépjármű adatlap TRIPTYQUE, valamint magyar vonatkozásban HU-TRIPTIQUE,
2.  egyéb vámbélyegzők:

a) EUFOR vámbélyegző, amely az  EUFOR SOP 6412 2. fejezet 8.  pontjában nevesített hadszíntéri 
vámhivatal által kibocsátott olyan vámbélyegző, amely biztosítja az 1. a.) pont ab) és ac) alpontjában 
nevesített vámáru nyilatkozatok hitelesítését és

b) KFOR vámbélyegző, amely a  KFOR SOP 4111 1. fejezet 2.  pontjában nevesített hadszíntéri 
vámhivatal által kibocsátott olyan vámbélyegző, amely biztosítja az 1. b) pontban nevesített vámáru 
nyilatkozat hitelesítését,

3.  ellátó központok: a beszerzésre, termékimportra költségvetéssel rendelkező gazdálkodó szervezet,
4.  EU vámterülete: az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 

(a továbbiakban: UVK) 4. cikkében meghatározott területek,
5.  katonai áru: a vámeljárás során alkalmazandó NATO okmányok köréről, alkalmazásuk és kibocsátásuk eljárási 

szabályairól, valamint a  katonai csapat- és árumozgásokra vonatkozó vámeljárás különös szabályairól szóló 
13/2016. (IV. 29.) NGM rendelet (a továbbiakban: Rendelet) 2. § h) pontjában meghatározott áru,
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6.  katonai magánvámraktár: a katonai vámügyi szerv által üzemeltetett C-típusú magánvámraktár és átmeneti 
megőrzési raktár,

7.  katonai vámbélyegző: a  Rendelet 2.  mellékletében megjelenített, olyan biztonsági elemeket magában 
hordozó, sorszámozott, osztott párnával felszerelt, kék, illetve vörös színű speciális festékkel ellátott 
49×28  mm méretű bélyegző – amely a  Nemzetbiztonsági Szakszolgálat Szakértői Intézete által –, 
kizárólag  a  katonai vámügyi szerv részére került kifejlesztésre és legyártásra, továbbá biztosítja 
a 302. formanyomtatvány hitelesítését,

8.  katonai vámügyi szerv: a  Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) Védelemgazdasági Hivatal vám- 
jövedéki és határforgalmi feladatokat ellátó szervezeti egysége,

9.  katonai vámügyintéző: a  katonai vámügyi szerv személyi állományába tartozó olyan katona vagy polgári 
állományú személy, aki rendelkezik az  uniós vámjog végrehajtásáról szóló 2017. évi CLII. törvény 
(a továbbiakban: Vámtörvény) 211. § (2) bekezdés b) pontja szerinti szakértelemmel és szakmai képesítéssel,

10.  katonai vámzár: a  Nemzeti Adó- és Vámhivatal (a továbbiakban: NAV) által – az  UVK 233.  cikk (4)  bekezdés 
c)  pontja, valamint a  952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek az  Uniós Vámkódex egyes 
rendelkezéseire vonatkozó részletes szabályok tekintetében történő kiegészítéséről szóló 2015/2446/EU 
bizottsági rendelet (a továbbiakban: FJA) 197. cikk (1) bekezdése alapján – a katonai vámügyi szerv részére 
engedélyezett olyan az  1.  melléklet szerinti saját logóval ellátott vámzár, amely biztosítja az  UVK 192.  cikk 
szerinti azonosítási intézkedések elvégzését, és rendelkezik az  UVK egyes rendelkezéseinek végrehajtására 
vonatkozó részletes szabályok megállapításáról szóló 2015/2447/EU bizottsági rendelet (a továbbiakban: VA) 
301. cikkében meghatározott jellemzőkkel, műszaki előírásokkal és jelzésekkel,

11.  külföldi fegyveres erők: az  Észak-atlanti Szerződés tagállamai közötti, fegyveres erőik jogállásáról szóló 
Megállapodáshoz történő csatlakozásról, a  Megállapodás kihirdetéséről, valamint a  Megállapodáshoz 
kapcsolódó egyes jogszabályok módosításáról szóló 1999. évi CXVII. törvényben, valamint az  Észak-atlanti 
Szerződés részes államai és a  ,,Békepartnerség’’ más résztvevő államai közötti, fegyveres erőik jogállásáról 
szóló Megállapodás és annak Kiegészítő Jegyzőkönyve megerősítéséről és kihirdetéséről szóló 1995. évi 
CII. törvényben meghatározott személyi kör,

12.  vámjogszabályok: a Rendelet 2. § a) pontjában meghatározott jogszabályok,
13.  NATO igazolások: Standardization Agreement – Szabványosítási Megállapodás (a továbbiakban: 2455 

STANAG) C melléklet 18–21. oldalán meghatározott adattartalommal rendelkező igazolások és nyilatkozatok,
14.  302. formanyomtatvány: a Vámkódex 226. cikk (3) bekezdés e) pontjában hivatkozott 302. formanyomtatvány 

a 2455 STANAG A melléklete szerinti adattartalommal,
15.  uniós, nem uniós áruk: az UVK 5. cikk 23–24. pontjában nevesített áruk.

3. §  Az  utasításban nem szabályozott kérdésekben az  UVK, az  FJA, a  VA, a  Vámtörvény és a  Rendelet rendelkezései 
az irányadóak.

2. A katonai vámügyi szerv eljárása

4. §  A  katonai vámügyi szerv feladatkörébe tartozik – a  Rendelet 3.  §-ában meghatározottak mellett – a  katonai 
árumozgásokkal kapcsolatban, különösen
a) az UVK 5. cikk 16. pontja szerinti vámeljárások indítványozása,
b) az UVK 5. cikk 17. pontja szerinti átmeneti megőrzés kezdeményezése,
c) az UVK 5. cikk 3. pontja szerinti vámellenőrzések feltételeinek biztosítása,
d) vámigazgatási eljárások kezdeményezése, így különösen az  elszámolási, módosítási, helyesbítési, 

jogorvoslati, valamint vám visszatérítési vagy elengedési kérelmek benyújtása, a vámhatóságok által kiadott 
tevékenységi engedélyek beszerzése,

e) a 302. formanyomtatvány, valamint az egyéb vámokmányok, igazolások kiadása, kiadmányozása és
f ) közreműködés a külföldi fegyveres erők, továbbá azok tagjainak vámeljárásaiban.

5. §  A katonai vámügyi szerv – a vámjogszabályokban és a Rendelet 4. §-ában foglalt feltételek megléte esetén – eljár
a) az egyszerűsítésekre,
b) a vámraktár és az átmeneti megőrzési raktár üzemeltetésére,
c) a katonai vámzár használatára,
d) az engedélyezett feladói,
e) az engedélyezett címzetti és
f ) a fizetési könnyítésekre
vonatkozó engedélyezési ügyekben.
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6. § (1) A  katonai vámügyi szerv tagjai jogosultak a  Magyar Honvédség Öltözködési Szabályzatának kiadásáról szóló 
9/2005.  (III. 30.) HM rendelet melléklet 55/A.  pontjában meghatározott kiegészítő és megkülönböztető jelzések, 
felszerelések viselésére.

 (2) A megkülönböztető karszalag mintáját a 2. melléklet tartalmazza.

3. Katonai vámzár, katonai vámbélyegző és egyéb vámbélyegző kiadása, használata, tárolása, 
alkalmazása

7. § (1) A  katonai vámügyi szerv saját hatáskörben intézkedik a  katonai vámzár gyártása, hatósági engedélyeztetése, 
használatának ellenőrzése és a katonai vámbélyegzők gyártása érdekében.

 (2) Az egyéb vámbélyegzők gyártása iránt a KFOR és EUFOR hadszíntéri vámhivatalok saját hatáskörben intézkednek, 
azokat az  érintettek a  KFOR SOP 4111 12.  melléklete és az  EUFOR SOP 6412 A  melléklete szerinti nyomtatványok 
alapján igényelhetik.

 (3) A katonai vámbélyegző használatára a katonai vámügyi szerv kijelölt állománya jogosult. Az egyéb vámbélyegzők 
használatára a  katonai vámügyi szerv és a  külföldi helyőrségben állomásozó katonai alegység kijelölt és 
nyilvántartásba vett személye jogosult.

 (4) A katonai vámzárról, a katonai vámbélyegzőről és az egyéb vámbélyegzőkről, valamint az azt használó személyekről 
nyilvántartást kell felfektetni, illetve vezetni.

 (5) A katonai vámzárral, katonai vámbélyegzővel ellátott személy köteles a vámzár megfelelő, biztonságos tárolásáról 
gondoskodni, azzal elszámolni és annak megrongálódása vagy elvesztése esetén a katonai vámügyi szerv vezetője 
részére a tudomásszerzést követően azonnal – a körülményekre vonatkozó – jelentést tenni.

 (6) Az  egyéb vámbélyegzőket használó személy köteles az  (5)  bekezdésben foglaltak szerint eljárni azzal, hogy 
a  jelentést a  katonai vámügyi szerv vezetője és a  külföldi helyőrségben állomásozó katonai alegység kijelölt 
parancsnoka részére teszi meg.

 (7) A  katonai vámzárral kapcsolatos visszaélések vizsgálata a  katonai vámügyi szerv hatáskörébe tartozik. A  katonai 
vámügyi szerv vezetője szükséges esetben intézkedést tesz a  feltárt visszaélések megszüntetése iránt, valamint 
felelősségre vonást kezdeményez.

 (8) Az  egyéb vámbélyegzőkkel kapcsolatos visszaélések vizsgálata a  katonai vámügyi szerv vezetője és a  külföldi 
helyőrségben állomásozó katonai alegység kijelölt parancsnoka hatáskörébe tartozik, akiknek feladata 
a (7) bekezdés szerinti intézkedés, kezdeményezés megtétele.

4. Átmeneti megőrzési raktárral és C-típusú magán-vámraktárral összefüggő végrehajtási feladatok

8. § (1) A  katonai vámügyi szerv jogosult az  uniós, nem uniós áruk átmeneti megőrzését, raktározását elrendelni, 
ha  a  vámkezelés végrehajtásához az  uniós, nem uniós áruk beazonosítása vagy a  szabadforgalomba bocsátási 
vámeljáráshoz egyéb közigazgatási szerv engedélyének beszerzése szükséges.

 (2) Az  átmeneti megőrzést a  katonai vámügyi szerv – a  vámjogszabályok eltérő rendelkezéseinek hiányában – papír 
alapon kezdeményezi az eljáró vámhatóság felé.

 (3) A  C-típusú magán-vámraktározásra vonatkozó kérelmet a  katonai vámügyi szerv elektronikus úton nyújtja be 
az eljáró vámhatóság részére.

 (4) A  vámeljárás lezárását követő 5 napon belül a  katonai vámügyi szerv a  felhasználó részére értesítés küld az  áru 
rendelkezésre állásának tényéről, továbbá értesíti az átadás-átvétel körülményeiről.

5. Az egyes fegyverekre és katonai felszerelésekre alkalmazandó behozatali vámok felfüggesztésével 
összefüggő végrehajtási feladatok

9. § (1) A  behozatali vámok felfüggesztésével kapcsolatos feladatokat és az  ezzel kapcsolatos hatósági jogkört a  katonai 
vámügyi szerv gyakorolja.

 (2) A  katonai vámügyi szerv az  általa vámfelfüggesztés alkalmazásával szabad forgalomba helyezett katonai árura 
–  az  egyes fegyverekre és katonai felszerelésekre alkalmazandó behozatali vámok felfüggesztéséről szóló, 
2003.  január 21-i 150/2003/EK tanácsi rendelet (a továbbiakban: EK rendelet) III. melléklete szerinti – tanúsítványt 
állít ki a  3.  melléklet szerinti adattartalommal, amelynek másolatát a  vámkezelést követően átadja az  érintett 
honvédelmi szervezet részére.

 (3) A katonai vámügyi szerv a tanúsítvány átadásával egyidejűleg meghatározza a vámfelfüggesztés alatt álló katonai 
áru kezelésének, más országba szállításának és elidegenítésének feltételeit.

 (4) A vámfelfüggesztés alatt álló katonai áruk átadása, illetve átvétele esetén a honvédelmi szervezet az utalványozási 
eljárás során az utalvány megjegyzés rovatába „VÁMFELFÜGGESZTÉS ALATT” szöveget jegyez be.
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 (5) Az  eredeti tanúsítványt a  katonai vámügyi szerv nyilvántartja és megőrzi az  EK rendelet 5.  cikk (3)  bekezdésében 
meghatározott határidőig.

10. § (1) Ha a honvédelmi szervezet részére ideiglenesen vagy véglegesen uniós tagállam fegyveres erői vámfelfüggesztés 
alatt álló katonai árut adnak át, akkor az  átvevő honvédelmi szervezet értesíti a  katonai vámügyi szervet és 
az átadás-átvételt követő 5 napon belül átadja az illetékes külföldi hatóság által kiállított tanúsítvány másolatát.

 (2) A katonai vámügyi szerv feladata a tanúsítvány beszerzése, ha az átadás-átvételre kerülő vámfelfüggesztés alatt lévő 
katonai áruhoz az átadó külföldi fegyveres erő nem ad tanúsítványt.

 (3) A  katonai vámügyi szerv a  részére átadott tanúsítványokat nyilvántartja és megőrzi az  EK rendelet 5.  cikk 
(3) bekezdésében meghatározott határidőig.

11. § (1) Ha a honvédelmi szervezet ideiglenesen vagy véglegesen más ország fegyveres erői részére vámfelfüggesztés alatt 
lévő katonai árut ad át, akkor az  átadó honvédelmi szervezet az  átadás-átvételt megelőzően 5 nappal köteles 
értesíteni a katonai vámügyi szervet.

 (2) A  katonai vámügyi szerv a  katonai áru átadásával kapcsolatos értesítést követően haladéktalanul tájékoztatja 
a NAV-ot.

12. § (1) A honvédelmi szervezet a behozatali vámok alól felfüggesztett katonai árukkal kapcsolatosan
a) ellátja nyilvántartásba vételüket,
b) tételes kimutatását készít, amelyet megküld – a kiszállítás vagy az átadás előtt legalább 5 nappal – a katonai 

vámügyi szerv részére és
c) – tudomásszerzést követően – azonnal jelenti a  katonai áruk megsemmisülését, megsemmisítését, 

elvesztését vagy ismeretlen személy által történő eltulajdonítását a  katonai vámügyi szerv részére és ezzel 
egyidejűleg megküldi részére az eseményre vonatkozó jegyzőkönyvet is.

 (2) A  honvédelmi szervezet összesítő jelentést küld a  katonai vámügyi szerv részére azon átadott-átvett vagy 
Magyarország területéről kiküldött katonai árukról, amelyeket a  behozatali vámok alól felfüggesztettek és 
nyilvántartásba vettek. A  jelentést minden évben – két alkalommal, január 15-ig és július 15-ig – a  megküldés 
hónapját közvetlenül megelőző 6 hónapra vonatkozó katonai árukra nézve kell összeállítani. A  jelentésnek 
tartalmaznia kell
a) a tanúsítványok számát,
b) az átadott-átvett katonai áruk megnevezését, típusát, egyedi azonosítóját,
c) az átadás-átvétel idejét, helyét és
d) az átadó-átvevő honvédelmi szervezet megnevezését.

 (3) A  katonai vámügyi szerv a  részére megküldött jelentések alapján az  EK rendelet 3.  cikk (2)  bekezdésében 
meghatározottak szerint tájékoztatja a NAV-ot a vámfelfüggesztés alatt álló katonai árukról.

 (4) A  katonai vámügyi szerv tárgyévente megküldi az  EK rendelet 3.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott adatokat 
a NAV-nak.

 (5) A katonai vámügyi szerv a nyilvántartásból való törlés érdekében haladéktalanul értesíti a honvédelmi szervezetet 
a vámfelfüggesztés határidejének elteltéről.

13. § (1) A  katonai vámügyi szerv a  behozatali vámok alól felfüggesztett katonai árukat nyilvántartásba vevő honvédelmi 
szervezetet ellenőrzi. Az  ellenőrzés kiterjed a  végfelhasználás módjára, a  nyilvántartásokra, valamint 
a vámfelfüggesztés hatálya alatt álló áruk tételes ellenőrzésére.

 (2) Az ellenőrzést soron kívül el kell végezni a 12. § (1) bekezdés c) pontjában bekövetkezett események esetén.

6. 302. formanyomtatvány alkalmazása, továbbá a kibocsátásra jogosultak feladat- és hatásköre

14. § (1) A 302. formanyomtatvány kibocsátására jogosult központi szerv a katonai vámügyi szerv.
 (2) A  302. formanyomtatvány kibocsátására a  külföldön állomásozó alegységek állományából – a  Magyar Honvédség 

Parancsnoksága javaslata alapján – a katonai vámügyi szerv által megbízott, nyilvántartásba vett személy jogosult.
 (3) A  katonai vámügyi szerv jogosult 302. formanyomtatványt kibocsátani a  honvédelmi szervezet és a  külföldi 

fegyveres erők tulajdonában lévő árukról, ideértve a szolgálati kézi lőfegyvert, az egyéni vegyivédelmi felszerelést, 
a védőmellényt, a szolgálati kutyát, illetve az ellátmányt is.

 (4) Az Európai Unió vámterületén kívüli állomáshelyről uniós, nem uniós áruk szállítása során 302. formanyomtatvány 
kibocsátása, valamint az  ezzel kapcsolatos eljárások lefolytatása a  (2)  bekezdésben meghatározott személy 
hatáskörébe tartozik.
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 (5) A  (2)  bekezdésben meghatározott személy által kibocsátott és parancsnoki körbélyegzővel hitelesített 302. 
formanyomtatványok kiadhatók olyan polgári fuvarozók részére, amelyek a honvédelmi szervezet, illetve a külföldi 
fegyveres erők tulajdonában vagy használatában lévő áruk szállítását végzik.

 (6) A  302. formanyomtatványt átvevő személy a  szállítás befejezését követően haladéktalanul, de legkésőbb 
2 munkanapon belül elszámol az (1) és (2) bekezdésben meghatározottak felé.

15. § (1) A  katonai vámügyi szerv intézkedik a  302. formanyomtatvány előállítása, nyilvántartásba vétele és kiadása iránt. 
A katonai vámügyi szerv az előállítás költségeit saját költségvetésében éves szinten tervezi.

 (2) A  katonai vámügyi szerv aláírásra felhatalmazott személyre vonatkozó javaslatát a  HM közigazgatási államtitkára 
hagyja jóvá.

 (3) A külföldön állomásozó alegységek kibocsátásra jogosult személyei részére a katonai vámügyi szerv ad megbízást, 
azokról nyilvántartást vezet, valamint intézkedik – jogosultság megszűnésével, állományváltással egyidejűleg – 
a megbízatás visszavonása és a nyilvántartásból való törlése iránt.

 (4) A  (3)  bekezdésében kijelölt személy havonta jelentést tesz a  katonai vámügyi szerv részére 
a  302.  formanyomtatványok fedezetével továbbított szállítmányok beérkezéséről, valamint egyidejűleg csatolja 
a 302. formanyomtatványok átvételét igazoló példányt is.

 (5) A honvédelmi szervezet vagy a külföldön állomásozó alegység (3) bekezdés szerint kijelölt személye a szállítmány, 
a  küldemény Magyarországról vagy Magyarországra történő útba indításáról köteles 10 nappal korábban 
előjelentést küldeni a katonai vámügyi szerv részére.

 (6) Az előjelentés tartalmazza
a) a parancsnok vagy a szállító személy nevét, úti okmányazonosító számát,
b) a szállítás módját,
c) az útvonal és a határátkelőhelyek megnevezését,
d) az indulás tervezett időpontját,
e) a magyar határátkelőhelyre érkezés tervezett időpontját,
f ) a harc- és gépjárművek, különösen a személygépkocsi, a szállító jármű típusát, darabszámát, rendszámát,
g) a szállítandó anyagok – különösen a veszélyes anyagokra, élelmiszerre vonatkozóan – fajtáját, mennyiségét,
h) a szolgálati kézi lőfegyver típusát, gyári számát fegyverviselés elrendelése esetén,
i) fegyverviselés elrendelés esetén a lőszer-javadalmazást, annak típusát, darabszámát,
j) az egyéni védőfelszerelés – különösen szállításának elrendelése esetén a  védősisak, vegyvédelmi készletet, 

golyóállómellény – fajtáját, mennyiségét
k) a szállítmány fegyveres kísérésére vonatkozó igényt, illetve adatokat,
l) a továbbított hivatalos dokumentumok megnevezését, mennyiségét,
m) a kiadott egyéb vámokmányt, NATO igazolások számát és
n) egyéb adatokat.

 (7) A  katonai vámügyi szerv a  szükséges adatok egyidejű megküldésével értesíti a  NAV-ot a  302. formanyomtatvány 
fedezetével elindított katonai szállítmányokról.

16. §  A  302. formanyomtatvány fedezetével szállított uniós, nem uniós áru az  Unió területén mentes – az  UVK 89.  cikk 
(7) bekezdése, valamint a Vámtörvény 148. § (1) és (2) bekezdése alapján – a vámbiztosíték nyújtása alól.

17. § (1) A  302. formanyomtatványt a  kibocsátásra felhatalmazott személy aláírja és a  részére kiadott katonai 
vámbélyegzővel, vagy külföldi alegység esetén a parancsnoki bélyegzővel hitelesíti. A kibocsátásra felhatalmazott 
személy jogkörét más személy részére nem ruházhatja át, valamint felhatalmazott személy katonai vámbélyegzőjét 
más személy nem használhatja.

 (2) A 302. formanyomtatványt írógéppel, számítógéppel vagy kézírással – nyomtatott nagybetűkkel – kell kitöltetni.
 (3) A 302. formanyomtatvány adattartalmának javítására kizárólag a kibocsátó személy vagy a 19. § (3) bekezdésében 

bekövetkezett esemény esetén az  alegység parancsnoka jogosult. A  tévesen bejegyzett adatot áthúzással kell 
érvényteleníteni és a  helyes adat fölé írásával kell javítani. A  javítást az  azt végzőnek és az  adott vámeljárás 
lefolytatására jogosult vámhatóságnak is igazolnia kell.

 (4) A  302. formanyomtatványok megrongálódása, vagy használhatatlanná válása esetén, annak minden azonos 
sorszámmal rendelkező példányát – a  katonai vámügyi szerv engedélyével – jegyzőkönyv felvétele mellett 
kell  megsemmisíteni. A  megsemmisítésről készült jegyzőkönyv tartalmazza a  megsemmisített 
302.  formanyomtatványok jelét és sorszámát, a  megsemmisítés rövid szöveges indokolását, időpontját. 
Ha a megsemmisítést a 20. § (3) bekezdésében meghatározott személy végzi, a jegyzőkönyv egy példányát meg kell 
küldeni a katonai vámügyi szerv részére, amely szükség esetén intézkedik a 302. formanyomtatványok pótlása iránt.
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18. §  A  katonai vámügyi szerv nyilvántartást vezet az  állományába tartozó kiadmányozók és a  15.  § (3)  bekezdésében 
meghatározott személyek köréről és nyilvántartja a  kibocsátott, valamint a  szállítások során beérkezett 
302. formanyomtatványokat.

19. § (1) A  külföldi alegység parancsnoka vagy a  szállításért felelős személy a  tudomásszerzést követően haladéktalanul 
tájékoztatni köteles munkaidőben a  katonai vámügyi szervet, munkaidőn kívül a  Határforgalmi Készenléti 
Szolgálatot (a továbbiakban: HKSZ) a  szállítás ideje alatt megsemmisült, eltűnt uniós, nem uniós áruról, 
a 302. formanyomtatványról, valamint a (2) bekezdésben meghatározott esetekről.

 (2) A  külföldi alegység parancsnoka, vagy a  szállításért felelős személy az  (1)  bekezdésben meghatározott esetben 
köteles írásbeli jelentést tenni – a  tényállás tisztázását követő 24 órán belül – a  katonai vámügyi szerv részére. 
Az  írásbeli jelentésnek tartalmaznia az  esemény körülményeinek leírását, amelyhez csatolni kell a  hatósági 
jegyzőkönyvet, vagy az eseménnyel kapcsolatos egyéb jelentést.

 (3) A kötelékből műszaki okok miatt meghibásodott harci- és gépjárművet kisorozni, szállítás során vámzárral ellátott 
katonai és polgári fuvareszközökből a  szállított uniós, nem uniós árut átrakni a  kötelék parancsnoka, 
a  gépjárművezető vagy a  kísérő személyek jelenlétében lehet. A  katonai vámügyi szerv – (1)  bekezdés szerinti – 
tájékoztatása után az  adott ország nemzeti vámhatóságnál kérelmezni kell a  fuvareszköz vámzárral történő 
lezárását, valamint a kibocsátott vámokmány 17. § (3) bekezdése szerinti javítását.

 (4) A  katonai vámügyi szerv köteles a  302. formanyomtatvány eltűnését, elvesztését a  NAV-nak bejelenteni, valamint 
a szolgálati elöljárónak jelenteni. A 15. § (3) bekezdésében kijelölt személyek a 302. formanyomtatvány eltűnését, 
elvesztését a  katonai vámügyi szervnek kötelesek jelenteni. A  katonai vámügyi szerv köteles az  ügy tisztázása és 
az eltűnt, elveszett okmányok pótlása iránt intézkedni.

 (5) Az (1) és (2) bekezdésben megjelölt események külföldön történő bekövetkezését – amennyiben Magyarországnak 
az  adott országba akkreditált katonadiplomatája teljesít szolgálatot – jelezni kell a  katonai diplomácia részére 
a  köteléknek, a  szállítmánynak a  rendeltetési helyre történő eljutásához vagy a  hazaszállításához történő 
segítségnyújtás érdekében.

 (6) A  302. formanyomtatvánnyal kapcsolatos visszaélések vizsgálata a  katonai vámügyi szerv hatáskörébe tartozik. 
A  katonai vámügyi szerv köteles a  feltárt visszaélések elhárításához szükséges intézkedések megtenni, valamint 
felelősségre vonást kezdeményezni.

20. § (1) A  katonai vámügyi szerv vezetője felelős a  302. formanyomtatványok megfelelő tárolásáért, kezeléséért, jogszerű 
alkalmazásáért, elszámolásáért.

 (2) A  hitelesített 302. formanyomtatványt átvevő személy felelős az  okmányok rendeltetésszerű felhasználásáért, 
az  uniós, nem uniós árukkal kapcsolatos vámeljárások, vámigazgatási eljárások jogszerű lefolytatásáért és a  302. 
formanyomtatványokkal való elszámolás teljesítéséért.

 (3) A  külföldön állomásozó alegység részére kibocsátott 302. formanyomtatvány kezelése, tárolása, jogszerű 
alkalmazása és elszámolása a  parancsnok felelősségi körébe tartozik. A  Magyarországra visszatérő, 
302.  formanyomtatványt átvett külföldön állomásozó alegység parancsnoka vagy a  szállításért felelős személy 
köteles – a kiküldetés lejártát, illetve a szállítás befejezését követően haladéktalanul, de legfeljebb 2 napon belül – 
elszámolni a katonai vámügyi szerv felé az uniós, nem uniós áruval és a 302. formanyomtatvánnyal.

21. § (1) A 302. formanyomtatványok kibocsátását, jogszerű felhasználását, nyilvántartását, tárolását, elszámolását a katonai 
vámügyi szerv jogosult ellenőrizni. A tervezett ellenőrzések időpontjairól, tárgyáról ellenőrzési tervet kell készíteni, 
azonban ellenőrzés – szükség esetén – a tervezettől eltérő időpontban is elvégezhető.

 (2) Az ellenőrzést végző személy ellenőrzési jogosultságát az ellenőrzés megkezdése előtt megbízással igazolni köteles.
 (3) Az ellenőrzést végző az ellenőrzésről jegyzőkönyvet készít, amelynek egy példányát – három napon belüli észrevétel 

adásának lehetőségével – az  ellenőrzött rendelkezésére bocsájtja, további egy példányt pedig az  elöljáró részére 
küldi meg. Az ellenőrzés során megállapított jogsértésről, a hiányosságoknak határidőre történő megszüntetéséről 
jegyzőkönyvben kell rendelkezni.

 (4) A  katonai vámügyi szerv az  ellenőrzés tapasztalatai alapján megteszi a  szükséges intézkedéseket, megállapítja 
az  esetleges jogsértés elkövetőinek személyét, továbbá kezdeményezi a  302. formanyomtatványok kibocsátására 
jogosult személy felelősségre vonását, akinek a megbízatását – az elöljáró egyidejű értesítésével – visszavonhatja.

7. A 302. formanyomtatvány és NATO igazolások

22. § (1) A  honvédelmi szervezet szolgálati járműveinek, továbbá árut nem szállító katonai tehergépjárműveinek saját 
meghajtással történő, EU-n kívüli ideiglenes kivitele esetén HU-TRIPTYQUE gépjárműadatlappal, valamint 
302. formanyomtatvánnyal kell rendelkezniük.
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 (2) A honvédelmi szervezetnek a NATO menetparancs alkalmazásával kapcsolatos szabályokról szóló 32/2007. (VIII. 15.) 
HM rendelet alapján szolgálati kézi lőfegyver, lőszer-javadalmazás, egyéni védőfelszerelés – különösen védősisak, 
egyéni vegyivédelmi felszerelés, védőmellény – birtoklása és szállítása esetén, Magyarország határán történő 
átlépéshez a menetparancs mellett rendelkeznie kell a 302. formanyomtatvánnyal.

 (3) Nem kell a 302. formanyomtatványt alkalmazni
a) a honvédelmi szervezet, valamint a külföldi fegyveres erő tagjainak kézben szállított személyi poggyászára és
b) a honvédelmi szervezet és a külföldi fegyveres erők tulajdonát nem képező uniós, nem uniós árukra.

 (4) Az árukra külön 302. formanyomtatványt kell kiállítani
a) a kiviteli irányú vámeljárások esetén, ha a címzettek nem azonosak,
b) terjedelmük miatt nem egy fuvareszközön szállított árukra,
c) jövedéki termékekre és
d) újra kivitel esetén.

 (5) A katonai árura egy 302. formanyomtatvány is kiállítható, ha
a) a szállításuk a terjedelmük miatt másik fuvareszközön történik és Magyarország határát egyszerre lépik át,
b) a szállításuk zárt vonatokban történik és a feladás vasúti kocsinként külön fuvarlevélen, vagy egy fuvarlevélen 

kocsijegyzék csatolásával történik és
c) a szállításuk egy időben gyűjtőáruként történik.

 (6) A  302. formanyomtatványhoz a  4.  melléklet szerinti jegyzéket kell kiállítani és csatolni, ha az  okmányon szereplő 
rovatok nem elegendőek az  áruk részletes felsorolására. A  302. formanyomtatványon fel kell tüntetni a  csatolt 
jegyzék számát és a  csatolás tényét a  csatolt jegyzék elválaszthatatlanságának megállapítása érdekében. 
A jegyzéknek tartalmaznia kell tételesen az árura vonatkozó részletes adatokat, így különösen
a) az áru megnevezését,
b) az áru mennyiségét, súlyát,
c) az áru gyári számát, azonosítási adatait,
d) a rakomány egység mennyiségét, megjegyzést és
e) az adott 302. formanyomtatvány jelét és sorszámát.

 (7) A honvédelmi szervezet vámeljárási kérelme tartalmazza a 4. melléklet szerinti jegyzéket, amelyet a katonai vámügyi 
szerv részére meg kell küldeni.

 (8) A  katonai vámügyi szerv gondoskodik a  302. formanyomtatvány előzetes hitelesítéséről a  Rendelet 5.  § 
(1) bekezdésében foglaltak szerint.

23. § (1) A NATO igazolásokat csatolni kell
a) a határ- és belterületi vámhivatal vámmentes vámkezeléséhez,
b) a hivatalos pecséttel ellátott, katonai futár útján továbbított hivatalos okiratokhoz,
c) a NATO, EU biztonsági, titokvédelmi szempontból minősített küldemények továbbítása esetén és
d) külön bilaterális és multilaterális megállapodásban előírt esetekben.

 (2) Az  (1)  bekezdés c)  pontjában meghatározott küldemények továbbítása során nyilatkozni kell arról, hogy azok 
kizárólag biztonsági, titokvédelmi eszközöket, anyagokat tartalmaznak. A  NATO igazolásokat 
a 302. formanyomtatvánnyal együtt a katonai vámügyi szerv állítja ki és adja át a vámkezelési eljárást indítványozó 
részére.

8. EUFOR Import-Export Vámáru Nyilatkozat (001) alkalmazása

24. § (1) Az EUFOR Import-Export Vámáru Nyilatkozata (001) hat példányos, csökkentett adattartalmú vámáru nyilatkozatot 
katonai szállítások elvégzésekor kell használni.

 (2) Az  EUFOR Import-Export Vámáru Nyilatkozat (001) okmány kiállítására a  katonai vámügyi szerv és az  EUFOR 
kötelékében szolgálatot teljesítő alegység vámfeladatokkal megbízott személyei jogosultak, a  részükre kiadott 
egyedi azonosító számú körbélyegző használatával.

 (3) Az EUFOR Import-Export Vámáru Nyilatkozat (001) okmányt kiadmányozása és használata során a 6412 SOP szerint 
kell eljárni.

9. Appendix B (FORM B) vámáru nyilatkozat alkalmazása

25. § (1) Az Appendix B (FORM B) vámáru nyilatkozatot a honvédelmi szervezet áruinak vasúti szállítása során kell alkalmazni.
 (2) Az  Appendix B (FORM B) vámáru nyilatkozat kiadmányozására a  katonai vámügyi szerv és az  EUFOR kötelékében 

szolgálatot teljesítő alegység vámfeladatokkal megbízott személyei jogosultak, az EUFOR Vámközpont által kiadott 
egyedi azonosító számú körbélyegző használatával.
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 (3) Az  EUFOR Vámközpont által kiadott egyedi azonosító számú körbélyegző használatát a  6412 SOP-ban 
meghatározott formanyomtatványon kell engedélyeztetni.

 (4) Az Appendix B (FORM B) vámáru nyilatkozat ötpéldányos, 5 év megőrzési határidővel rendelkező szigorú számadású 
nyomtatvány, amelyet eredeti aláírással, bélyegzőlenyomattal kell ellátni.

10. Appendix C (FORM C) vámáru nyilatkozat alkalmazása

26. § (1) Az Appendix C (FORM C) vámáru nyilatkozatot a honvédelmi szervezet áruinak közúti, hajózási és légi forgalomban 
történő szállítása során kell alkalmazni.

 (2) Appendix C (FORM C) vámáru nyilatkozat kiadmányozására a  katonai vámügyi szerv és az  EUFOR kötelékében 
szolgálatot teljesítő alegység vámfeladatokkal megbízott személye jogosult, az  EUFOR Vámközpont által kiadott 
egyedi azonosító számú körbélyegző használatával.

 (3) Az  EUFOR által kiadott egyedi azonosító számú körbélyegző használatát a  6412 SOP-ban meghatározott 
formanyomtatványon kell engedélyeztetni.

 (4) Az  Appendix C (FORM C) vámáru nyilatkozat ötpéldányos, 5 év megőrzési határidővel rendelkező szigorú 
számadású nyomtatvány, amelyet eredeti aláírással, bélyegzőlenyomattal kell ellátni.

11. NATO, KFOR Customs import, export, tranzit vámáru nyilatkozat alkalmazása

27. § (1) A  NATO, KFOR Customs import, export, tranzit vámáru okmány biztosítja az  Észak-macedón Köztársaság és a  volt 
Jugoszláv Köztársaság határai között az  áruk szabad, vámmentes mozgását, a  szükséges ellenőrzések fenntartása 
mellett.

 (2) A NATO, KFOR misszió részére szállított áruk mentesek az Észak-macedón Köztársaságban hatályos adók és vámok 
megfizetése alól.

 (3) A  NATO, KFOR Customs import, export, tranzit vámáru nyilatkozat alkalmas a  honvédelmi szervezet valamennyi 
vasúti, közúti, vízi és légi úton megvalósuló áruszállításai esetén.

 (4) A szállítmányok feladási helyről történő továbbítása során katonai vámzárat kell alkalmazni. A vámzár eltávolítására 
a végső rendeltetési helyen, az arra feljogosított személyek jogosultak.

 (5) A  NATO, KFOR import, export, tranzit vámáru nyilatkozat hat példányban kitöltendő, 5 év megőrzési határidővel 
rendelkező szigorú számadású nyomtatvány, amelyet eredeti aláírással, bélyegzőlenyomattal kell ellátni.

12. Az áruk vámeljárás alá vonására vonatkozó rendelkezések

28. § (1) A külföldi fegyveres erők uniós, nem uniós áruinak, valamint a nemzetközi és a honvédelmi szervezet, továbbá a HM 
tulajdonú, vagy azzal szerződéses jogviszonyban álló beszállítók Magyar Honvédséget érintő kereskedelmi 
ügyleteihez köthető vámeljárásait az  5.  mellékletben meghatározott bejelentés megküldésével indítványozzák 
a katonai vámügyi szerv felé.

 (2) Az (1) bekezdésben meghatározott szervek a vámeljárás kezdeményezése, lefolytatása céljából legalább 14 naptári 
nappal az  áruk tervezett szállítását, vagy felhasználását megelőzően értesítést küldenek a  katonai vámügyi szerv 
részére.

 (3) A  vámeljárás lezárását követően a  katonai vámügyi szerv értesítést küld az  (1)  bekezdésben meghatározott 
szervezet, vagy az  ellátó központok részére. Az  értesítésnek tartalmaznia kell az  árukat terhelő esetleges 
közteherfizetési és egyéb kötelezettségeket, továbbá az áruk kiadásával és átvételével kapcsolatos tájékoztatót is.

 (4) Az  (1)  bekezdésben meghatározott szervezet a  vámeljárás alá vont árukkal kapcsolatban vám-, egyéb adó- és 
díjfizetési kötelezettségét – a  katonai vámügyi szerv által meghatározott módon és az  értesítésben feltüntetettek 
szerint – a katonai vámügyi szerv értesítését követően azonnal, de legfeljebb 3 munkanapon belül az államkincstári 
számlákra teljesíti.

 (5) A  beérkezett és már szabadforgalomba bocsátott áruk átvételére az  (1)  bekezdésben meghatározott szervezet 
vezetője a katonai vámügyi szerv értesítését követően, legfeljebb 5 munkanapon belül intézkedik.

13. Nemzetközi katonai szállításokkal összefüggő feladatok

29. § (1) Nemzetközi katonai szállítások során, a  szállításért felelős személynek az  EU külső határán az  egyéb 
vámokmányokat, és a 302. formanyomtatványt vámkezelési eljárás céljából, a vámhatóságok részére át kell adnia.

 (2) A szállításért felelős személy haladéktalanul értesíti a vámkezelési eljárás során tapasztalható rendkívüli eseményről 
munkaidőben a katonai vámügyi szervet, munkaidőn kívül a HKSZ-t.
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14. Záró rendelkezések

30. §  Ez az utasítás a közzétételét követő 5. napon lép hatályba.

31. §  Hatályát veszti az  egyes fegyverekre és katonai felszerelésekre alkalmazandó behozatali vámok felfüggesztésével 
összefüggő feladatok végrehajtásáról szóló 109/2004. (HK 1/2005.) HM utasítás.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 70/2019. (XII. 23.) HM utasításhoz

HU Military Customs / Katonai Vám Sn.: 0001

2. melléklet a 70/2019. (XII. 23.) HM utasításhoz

MC
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3. melléklet a 70/2019. (XII. 23.) HM utasításhoz

EURÓPAI KÖZÖSSÉG / EUROPEAN COMMUNITY

Száma: / No EREDETI / ORIGINAL

3. KIÁLLÍTÓ HATÓSÁG / ISSUING AUTHORITY

2.1 Címzett (Teljes név és a tagállamot is tartalmazó cím)
2.1Consignee (Full name and address including Member State)

5. Jelek és számok - Csomagok száma és fajtája - A beszállítói szerződés termékszáma

5. Jelek és számok - Csomagok száma és fajtája - A beszállítói szerződés termékszáma

5. Jelek és számok - Csomagok száma és fajtája - A beszállítói szerződés termékszáma

5. Jelek és számok - Csomagok száma és fajtája - A beszállítói szerződés termékszáma

9. VÁM VAGY EGYÉB HATÓSÁG ELLENJEGYZÉSE /
9. ENDORSEMENT of CUSTOMS or OTHER AUTHORITY Nap / Day Hó / Month Év / Year
Szabad forgalombabocsátás dátuma és száma:

Number and date of entry for free circulation:
11. Ezennnel tanúsítjuk, hogy a fent körülírt termékek

Vámhivatal neve: / Name of Customs office: This is to certify that the goods described above are for
the use of the military forces of
(tagállam / Member State)

Hely, idő: / Place and date: haderejének használatába kerülnek.

Vámtisztviselő aláírása: / Signature os the Customs off icer:

P.H. / Stamp

6. KN-kód (4 jegyű) / 6. CN code (4 digits)

MEGJEGYZÉSEK / NOTES

1. A beszállítói szerződés száma és dátuma
1. Number and date of producement contract

2.1 Importőr (Teljes név és a tagállamot is tartalmazó cím)
2.1 Importer (Full name and address including Member State)

TANÚSÍTVÁNY / CERTIFICATE

7. Bruttó tömeg (kg) / Gross w eight (kg)

B. Az érintett vámhivatal vagy egyéb, arra feljogosított hivatal e tanúsítvány egy másolati példányát megőrzi, míg az eredetit ellenjegyzi és visszaküldi a kiállító hatóságnak.

B. The Customs office concerned or the other authorised office must keep a copy of this certificate, endorse the original and send it back to the issuing authority

A. The original and a copy of this certificate must be presented in support of entry for free circulation the goods.

KATONAI FELSZERELÉSHEZ / FOR MILITARY EQUIPMENT

(előnyomva / pre-printed) 

A. E tanúsítvány eredeti és egy másolati példányát kell benyújtani a szabad forgalomba bocsátás érdekében.

7. Bruttó tömeg (kg) / Gross w eight (kg)

7. Bruttó tömeg (kg) / Gross w eight (kg)

6. KN-kód (4 jegyű) / 6. CN code (4 digits)

5. Marks and numbers - Number kind of packages - Product number of producement contract

6. KN-kód (4 jegyű) / 6. CN code (4 digits)

Meghatalmazott személy aláírása: / Signature of authorised person:

Hely, idő: / Place and date:

5. Marks and numbers - Number kind of packages - Product number of producement contract

5. Marks and numbers - Number kind of packages - Product number of producement contract

5. Marks and numbers - Number kind of packages - Product number of producement contract
6. KN-kód (4 jegyű) / 6. CN code (4 digits)

10. Érvényesség / Last 
day of validity

8. Összérték (USA dollárban): / Total Value (in USD):

7. Bruttó tömeg (kg) / Gross w eight (kg)

P.H. / Stamp
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5. melléklet a 70/2019. (XII. 23.) HM utasításhoz
 

 

HM VÉDELEMGAZDASÁGI HIVATAL                                                  
Nemzetközi Igazgatóság 

Vám, Jövedéki és Határforgalmi Osztály 

	
 

	

   
 

Tel./Phone: +36-1-433-8074 

    
                  Fax: +36-1-433-8071 

MoD DEFENCE ECONOMIC BUREAU 
International Directorate 

Customs, Excise and Border-Crossing Branch 

    
    e-mail: hm.vgh.vjho@hm.gov.hu 
                                

VÁMELJÁRÁS KEZDEMÉNYEZÉSÉNEK KÉRÉSE/REQUEST FOR CUSTOMS INIATIVE 
Szervezeti egység megnevezése / 
Denomination of unit:   

                             

Címe / address:   

                             

EORI / VPID száma / number:   

                             Kapcsolattartó neve, tel., e-mail / 
POC name, phone nr., e-mail:   

                             Kérem a katonai vámügyi szervet, hogy az alábbi áru(k) vámeljárás alá vonását kezdeményezze az illetékes 
vámhatóságnál. / Hereby I rerquest the Military Customs Unit to initiate the customs procedures for the following 
goods at the designated Customs Office. 
 

Az áru(k) megnevezése / Denomination of 
goods:   

                             

Értéke /Value:   

                             A forgalom iránya / Direction of turnover:  *   Behozatal/Import   Kivitel/Export   Tranzit/Transit 
  

                             Az áru(k) vámjogi státusa / Customs status of goods: *   Uniós/Union   Nem uniós/Non-union 
   A vámeljáráshoz rendelkezésre álló okmányok*, melyek a bejelentéssel egyidejűleg a katonai vámügyi szerv részére 

átadásra kerülnek / Available documentation*, which is handed over to the Military Customs Unit: 

 Számla száma/Invoice number:   

                               Jegyzék/List:   

                               Egyéb/Other: 

 
 

         

          Amennyiben a vámeljárásra bejelentett áruval kapcsolatban vámfizetési kötelezettség keletkezik, azt a katonai 
vámügyi szerv által megjelölt formában és számlaszámokra, a katonai vámügyi szerv értesítésének átvételét 
követően azonnal, de legfeljebb 3 (három) banki napon belül teljesítem. / If any customs clearance obligation in the 
requested form and to the designated account immediately, but at maximum within 3 (three days) following the 
reception the relating notification of Hungarian Military Customs Unit. 
Hely/Place:   Év/Year:    Hónap/Month:   Nap/Day:   

                             

                   
                 
                 Kiadmányozásra jogosult / Authorized officer 

                 

                   
                 
                 

Aláírás / Signature 
*Tegyen X-et a megfelelő négyzetbe!/Please, mark the appropriate point by "X". 
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A honvédelmi miniszter 71/2019. (XII. 23.) HM utasítása  
a nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek ellenőrzésével kapcsolatos egyes szabályokról szóló 
57/2013. (IX. 20.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek ellenőrzésével kapcsolatos egyes szabályokról szóló 57/2013. 
(IX. 20.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut.) 1. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80. § 13. pontja szerinti honvédelmi szervezetekre (a továbbiakban: 
honvédelmi szervezet) terjed ki.”

2. §  Az Ut. 3. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az ellenőrzés alapjául szolgáló jogviszony létrehozatalát megelőző ellenőrzést az Nbtv. 70. § (2) bekezdés d) és 
e) pontja esetén a miniszter, vagy a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény, valamint a honvédek 
jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) 
HM  rendelet, vagy a kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény, vagy a honvédelmi alkalmazottak 
jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény, a munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi I. törvény, vagy 
a  közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény alapján a jogviszony létesítésére jogosult személy 
(a továbbiakban: kezdeményező) írásban, a Honvédelmi Minisztérium Nemzetbiztonsági Főosztály (a továbbiakban: 
HM NBF) útján a KNBSZ-nél, az 1. melléklet szerinti okmányon kezdeményezi. A KNBSZ állományának 
nemzetbiztonsági ellenőrzését a KNBSZ főigazgatója kezdeményezi és egyben elrendeli.”

3. §  Az Ut.
1. 4. § (2) bekezdésében és (3) bekezdés e) pontjában, 5. § (1), (2) és (4) bekezdésében, 7. § (1), (2) és 

(3) bekezdésében, 9. § (3) bekezdésében, 10. § (1) és (2) bekezdésében, 12. § (1) bekezdésében, 15. §-ában, 
16. § (1) bekezdésében és 17. §-ában az „az NBI” szövegrészek helyébe az „a HM NBF” szöveg,

2. 4. § (3) bekezdés e) és j) pontjában az „az NBI-vel” szövegrészek helyébe az „a HM NBF-fel” szöveg,
3. 4. § (3) bekezdés f ) pontjában az „NBI-hez” szövegrész helyébe a „HM NBF-hez” szöveg,
4. 4. § (3) bekezdés k) pontjában a „KNBSZ” szövegrész helyébe a „HM NBF” szöveg,
5. 6. § (1) és (2) bekezdésében és 8. §-ában az „Az NBI” szövegrészek helyébe az „A HM NBF” szöveg,
6. 1. és 5. mellékletében a „Nemzetbiztonsági Iroda” szövegrészek helyébe a „HM Nemzetbiztonsági Főosztály”, 

az „irodavezető” szövegrészek helyébe a „főosztályvezető”, az „irodavezetője” szövegrészek helyébe 
a „főosztályvezetője” szöveg,

7. 2. mellékletében a „Nemzetbiztonsági Irodát” szövegrész helyébe a „HM Nemzetbiztonsági Főosztályt” szöveg,
8. 3. mellékletében a „nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső jogviszonyba jelölt” szövegrész helyébe 

a „nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső jogviszonyt betöltő vagy jogviszonyba jelölt” szöveg,
9. 4. mellékletében az „NBI” szövegrész helyébe a „HM NBF” szöveg
lép.

4. §  Hatályát veszti az Ut. 5. § (3) bekezdésében az „és HM Költségvetés Gazdálkodási Információs Rendszer 
(a  továbbiakban: HM KGIR) zárt hálózatán, az MH Hadkiegészítő és Központi Nyilvántartó Parancsnokság által 
üzemeltetett személyügyi információs portálról” szövegrész.

5. §  Hatályát veszti az Ut.
1. 8. § c) és d) pontja, és
2. 22. § (3) bekezdése.

6. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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Államtitkári intézkedések

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 1/2020. (HK 1.) HM KÁT szakutasítása  
a Magyar Honvédség élelmezési pénz- és anyagnormáit tartalmazó Normafüzet kiadásáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése alapján a következő szakutasítást adom ki:

 1. A szakutasítás hatálya a Magyar Honvédség önálló élelmezési gazdálkodást folytató katonai szervezeteire terjed ki.
 2. Felkérem a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatóját és a Kratochvil Károly Honvéd Középiskola és 

Kollégium (a továbbiakban: KKHKK) igazgatóját, hogy szakterületükön biztosítsák a szakutasításban foglaltak 
végrehajtását.

 3. A Magyar Honvédség élelmezési pénz- és anyagnormáit tartalmazó Normafüzetet (a továbbiakban: Normafüzet) 
a szakutasítás 1. mellékleteként adom ki.

 4. A Normafüzetben meghatározott normák pénzértékének felszámítása során, a Magyar Honvédség élelmezési 
ellátásáról szóló 14/2018. (IX. 17.) HM rendeletben (továbbiakban:R) foglalt jogosultságok alapján, a Honvéd 
Vezérkar főnökének 366/2016. HVKF szakutasítás mellékleteként kiadott Hadtáp Szabályzat az élelmezési szakterület 
részére című (Htp/8) szolgálati könyvben meghatározott illetmény felszámítási szabályok szerint kell eljárni.

 5. A KKHKK-t ellátó honvédelmi szervezet elemi költségvetésében az intézmény tanulói részére biztosított I. számú 
élelmezési norma szerinti ellátás teljes összegét költségvetési támogatás forrással tervezi meg.

 6. Az R 9. § (3) bekezdése és a gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról szóló 1997. évi XXXI. törvény szerinti 
kötelezően nyújtandó térítési díjkedvezmények figyelembevételével megállapított és befolyt élelmezési térítési 
díjbevételeket az intézményi bevételekkel kapcsolatos feladatokról szóló 1/2011. (I. 11.) HM utasítás 2. § 1. pont 
a)  alpontjában foglaltak figyelembevételével a Honvédelmi Minisztérium központosított bevételeként kell kezelni 
és befizetni.

 7. Az élelmezési illetménygazdálkodásban KKHKK tanulói részére biztosított élelmezési ellátást kedvezményenként 
elkülönítetten, külön normakódon kell felszámítani és kimutatni. A felszámításnak a köznevelési intézmény által 
küldött adatszolgáltatáson kell alapulnia.

 8. Hatályát veszti a Magyar Honvédség élelmezési pénz- és anyagnormáiról szóló NORMAFÜZET kiadásáról szóló 
12/2018. (HK 10.) HM VGHÁT szakutasítás. 

 9. Ez a szakutasítás a R. módosításáról szóló 12/2019. (XII.10.) HM rendelet hatályba lépésének napján lép hatályba, 
rendelkezéseit 2019. október 01-től kell alkalmazni.

  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
  közigazgatási államtitkár
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A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 2/2020. (HK 1.) HM KÁT intézkedése  
a Magyar Honvédség kirendelt, vagy szolgálatteljesítésre vezényelt hivatásos és szerződéses, valamint 
az önkéntes tartalékos állományú katonák vonatkozásában*

* A közzétételt követő hónap első napján lép hatályba.

Magyar Honvédség parancsnokának rendelkezései

A Magyar Honvédség Parancsnokának M/14/2019. (HK 1/2020.) MH PK szakutasítása  
a Magyar Honvédség készenléte fenntartásának és fokozásának egészségügyi biztosításáról

A Magyar Honvédség Parancsnokának 451/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség Parancsnoksága működésével összefüggő integritási és korrupciós kockázatokra 
vonatkozó bejelentések fogadásának és kivizsgálásának rendjéről szóló szabályzat kiadásáról és az azzal 
összefüggő rendelkezésekről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdésében, továbbá a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) 
Korm. rendelet 11. § (1) bekezdés 12. pontjában kapott felhatalmazás alapján, figyelemmel az államigazgatási szervek integritás 
irányítási rendszeréről és az érdekérvényesítők fogadásának rendjéről szóló 50/2013. (II. 25.) Korm. rendeletben és a költségvetési 
szervek belső kontrollrendszeréről és belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) Korm. rendeletben, valamint a honvédelmi 
szervezetek belső kontrollrendszerének kialakításáról, működtetéséről és fejlesztéséről szóló 43/2017. (VIII. 17.) HM utasításban 
foglaltakra, az alábbi intézkedést adom ki:

 1. Az intézkedés hatálya kiterjed a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Parancsnokságára (a továbbiakban: MHP) 
és teljes személyi állományára, az MHP-ra szolgálati feladatvégrehajtásra vezényelt állományra, valamint 
az  intézkedésben meghatározott feladatok vonatkozásában az MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség 
Dandárra (a továbbiakban: MH BHD).

 2. Az intézkedés rendelkezéseit alkalmazni kell az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek 
állományában lévő azon honvédekre és honvédelmi alkalmazottakra, akik a jogviszonyukkal összefüggő feladat 
ellátása érdekében tartózkodnak az MHP székhelyén, valamint telephelyein települt objektumokban.

 3. Az intézkedés hatálya nem terjed ki a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat, a NATO és az EU intézményeinél lévő 
katonai képviseleteknél, parancsnokságokon szolgálatot teljesítő állományra.

 4. Az intézkedés 1. mellékleteként kiadom a Magyar Honvédség Parancsnoksága működésével összefüggő integritási 
és korrupciós kockázatokra vonatkozó bejelentések fogadásának és kivizsgálásának rendjéről szóló szabályzatot 
(a továbbiakban: Szabályzat), valamint függelékeit.
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 5. A Szabályzatot, valamint függelékeit az MHP önálló szervezeti egységeinek vezetői a személyi állomány 
alárendeltségükbe tartozó tagjaival ismertessék, illetve – szükség esetén az MHP integritás felelős bevonásával – 
dolgozzák fel.

 6. A Szabályzatban foglaltak eredményes biztosítása érdekében
a) az MHP Infokommunikációs és Információvédelmi Csoportfőnökség (a továbbiakban: MHP IICSF) 

csoportfőnöke intézkedjen 
aa) egy, a Szabályzat hatálya alá tartozó, levélpostai küldemény formájában előterjesztésre kerülő 

bejelentések fogadására alkalmas postafiók cím létrehozására és folyamatos fenntartására,
ab) egy, a Szabályzat hatálya alá tartozó, elektronikus úton előterjesztésre kerülő bejelentések 

fogadására alkalmas e-mail-cím és elektronikus tárhely létrehozására és folyamatos működtetésére,
ac) egy, az MH távközlési hálózaton belüli, önálló, 24 órás folyamatos, üzenetrögzítő üzemmódban is 

működtethető távbeszélő mellék létrehozására,
ad) egy, a közcélú, önálló, 24 órás folyamatos, üzenetrögzítő üzemmódban is működtethető telefon 

fővonal létrehozására;
b) az MHP Parancsnoki Iroda (a továbbiakban: MHP PKI) irodavezetője intézkedjen

ba) az intézkedés hatálybalépését követő 8 napon belül az MHP integritás felelős nevének és 
rendfokozatának, továbbá szolgálati irodahelyisége címének, illetve az MH távközlési hálózaton 
belüli távbeszélő mellékének és szolgálati mobiltelefonszámának,

bb) az intézkedés hatálybalépését követő 73 napon belül a 6. pont a) alpont szerinti adatoknak,
bc) bármely adat változása esetén az új adatnak a 6.  pont d) alpont dd) alpontja szerinti bejelentésétől 

számított 5 napon belül 
a www.honvedelem.hu honlap MHP oldalán történő feltüntetésére;

c) az MHP Logisztikai és Gazdálkodási Csoportfőnökség csoportfőnöke intézkedjen kettő darab üzenetrögzítő 
funkcióval ellátott távbeszélő készülék beszerzésére és kiutalására az MH BHD részére;

d) az MHP integritás felelős 
da) a létesítés előtt 65 nappal küldje meg az MHP IICSF részére a levélpostai küldemény fogadására 

alkalmas postafiók létesítésének helyőrségét, 
db) a létesítés előtt minimum 30 nappal igényelje meg az EFI rendszeren az elektronikus úton 

előterjesztésre kerülő bejelentések fogadására alkalmas e-mail-cím típusát, továbbá a postafiók 
kezelőinek adatait és az elektronikus tárhely méretét,

dc) határozza meg a kialakítandó távbeszélő mellék és – a létesítés előtt 35 nappal – a közcélú fővonal 
pontos telepítési helyét, továbbá a létesítésükhez szükséges felhasználói adatokat,

dd) a feladata ellátásával kapcsolatos bármely adat változásáról a változás bekövetkezésétől számított 
5 napon belül tájékoztassa az MHP PKI irodavezetőjét.

e) az MHP Ügyviteli Osztály intézkedjen, hogy az MHP integritás felelős részére címzett vagy a borítékon 
integritás tárgyú küldeményként jelzett, illetve „csak az MHP integritás felelős által bontható” kezelési 
jelzéssel ellátott, közvetlenül az MHP-ra megküldött, vagy az erre a célra létrehozott postafiókba érkezett – 
levélpostai küldeményt az ügyviteli szervek felbontás nélkül, közvetlenül adják át az MHP integritás 
felelősnek.

 7. A 6. pont a), c) és d) alpontjai szerinti feladatok végrehajtásának határideje az intézkedés hatálybalépését követő 
65 nap.

 8.  Ez az intézkedés az aláírása napján lép hatályba.*

  Korom Ferenc altábornagy s. k.,
  Magyar Honvédség parancsnoka

* Az intézkedés aláírásának napja 2019. december 6.
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1. melléklet a 451/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedéshez

A Magyar Honvédség Parancsnoksága működésével összefüggő integritási és korrupciós kockázatokra 
vonatkozó bejelentések fogadásának és kivizsgálásának rendjéről szóló szabályzat

I. FEJEZET
ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

1. A Szabályzat hatálya

 1. A Szabályzat hatálya kiterjed
a) a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Parancsnokságára (a továbbiakban: MHP) és teljes személyi 

állományára,
b) az MHP-ra szolgálati feladatvégrehajtásra vezényelt állományra,
c) az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek állományában lévő azon honvédekre és 

honvédelmi alkalmazottakra, akik a jogviszonyukkal összefüggő feladat ellátása érdekében tartózkodnak 
az MHP székhelyén, valamint telephelyein települt objektumokban.

 2. A Szabályzat rendelkezéseit 
a) az 1. pontban meghatározott személyek (a továbbiakban együtt: a személyi állomány tagja)

aa) szolgálati feladatai ellátásával kapcsolatos,
ab) szolgálati feladattal össze nem függő, de az MHP objektumaiban, továbbá
ac) szolgálaton kívül tanúsított 
magatartásával, valamint 

b) az MHP jogszabályokban, közjogi szervezetszabályozó eszközökben és belső rendelkezésekben 
meghatározott működésével összefüggésben benyújtott, a szervezeti célkitűzésektől, értékektől és elvektől 
eltérő működéssel 

kapcsolatos visszaélésekre, az integritási és korrupciós kockázatokra irányuló bejelentések kezelésére és 
kivizsgálására kell alkalmazni.

 3. A Szabályzat hatálya nem terjed ki a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat, a NATO és az EU intézményeinél lévő 
katonai képviseleteknél, parancsnokságokon szolgálatot teljesítő állományra.

 4. A Szabályzat rendelkezései nem alkalmazhatók 
a) a személyi állomány tagja azon magatartására, amellyel kapcsolatban 

aa) a Magyar Honvédség parancsnokát (a továbbiakban: MH PK) jogszabályban meghatározottak 
szerint feljelentési kötelezettség terheli,

ab) az MH PK katonai nyomozóhatóságként jár el, 
b) az állomány tagját saját jogon megillető, a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény XV. Fejezete 

szerinti előterjesztések kezelésére és kivizsgálására, valamint
c) azon közérdekű bejelentésekre, melyek esetén hatósági ellenőrzésnek vagy egyéb ágazati hatósági eljárás 

alkalmazásának van helye.

2. A Szabályzat célja

 5. A Szabályzat célja, hogy az államigazgatási szervek integritásirányítási rendszeréről és az érdekérvényesítők 
fogadásának rendjéről szóló 50/2013. (II. 25.) Korm. rendeletben, a költségvetési szervek belső kontrollrendszeréről 
és belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) Korm. rendeletben, valamint a honvédelmi szervezetek belső 
kontrollrendszerének kialakításáról, működtetéséről és fejlesztéséről szóló 43/2017. (VIII. 17.) HM utasításban 
foglaltak alapján 
a) meghatározza az MHP által működtetett integrált kockázatkezelési rendszer részét képező integritási és 

korrupciós kockázatokra vonatkozó bejelentések fogadásának és kivizsgálásának eljárási szabályait, valamint 
azzal összefüggésben

b) hozzájáruljon 
ba) az MHP szervezeti működése sérülékenységét okozó működési problémák feltárásához,
bb) a korrupciós kockázatok MHP-n belüli azonosításához és hatékony kezeléséhez, 
bc) az MHP korrupcióval szembeni ellenálló képességének javításához, 
bd) az MHP integráns szervezeti működésének kialakításhoz és fenntartásához, valamint 

továbbfejlesztéséhez.
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3. Értelmező rendelkezések

 6. A Szabályzat alkalmazásában:
a) bejelentő: az a természetes személy, aki az MHP szervezeti integritását sértő eseményről, integritási- vagy 

korrupciós kockázatról a jelen Szabályzatban meghatározott módon bejelentéssel él,
b) integrált kockázatkezelési rendszer: olyan folyamatalapú kockázatkezelési rendszer, amely az MHP minden 

tevékenységére kiterjed, egységes módszertan és eljárások alkalmazásával; az MHP célkitűzéseinek és 
értékeinek figyelembevételével biztosítja az MHP kockázatainak teljes körű azonosítását, azok meghatározott 
kritériumok szerinti értékelését, valamint a kockázatok kezelésére vonatkozó intézkedési terv elkészítését, 
és az abban foglaltak végrehajtásának nyomon követését,

c) integritás: az MHP, mint az MH stratégiai és hadműveleti szintű irányítását ellátó honvédségi szervezet 
szabályszerű, a honvédelemért felelős miniszter, valamint az MH PK által meghatározott célkitűzéseknek, 
értékeknek és elveknek, egyben a jogi és etikai normáknak, valamint a társadalmi elvárásoknak megfelelő 
működése; a szervezet és az egyén szintjén is megvalósuló integritás a munkafolyamatok során a közérdek, 
egyben a Haza fegyveres védelme mindenkori előtérbe helyezését biztosítja az egyéni érdekekkel szemben, 
azt a célt szolgálja, hogy a szervezet társadalmi rendeltetését betöltve, pártatlanul, tisztességesen, szakmailag 
professzionális módon, átláthatóan és elszámoltathatóan lássa el a feladatait,

d) integritásirányítási rendszer: az irányítási és vezetési rendszer funkcionális alrendszere, amely az MHP 
integritás alapú működésének megteremtésében részt vevő személyek és csoportok tevékenységének 
összehangolásával, a jogszabályok és közjogi szervezetszabályozó eszközökben meghatározottak alapján 
kialakított kontrollkörnyezethez illeszkedve biztosítja a szervezeti kultúra egységét az értékek, elvek, 
célkitűzések és szabályok meghatározása, a követésükhöz szükséges útmutatás és tanácsadás, a megfelelés 
nyomon követése és szükség esetén kikényszerítése útján,

e) integritási kockázat: az MHP célkitűzéseit, értékeit, elveit sértő, vagy veszélyeztető visszaélés (különösen 
bűncselekmény, szabálysértés), más szabálytalanság (különösen fegyelmi vétség, a személyi állomány 
tagjához nem méltó, etikai normát sértő magatartás) vagy egyéb esemény (különösen az MHP 
vagyonelemeit érintő nem bűncselekmény vagy szabálysértés révén bekövetkezett káresemény) lehetősége,

f ) korrupciós kockázat: olyan integritási kockázat, amely korrupciós cselekmény bekövetkezésének 
a lehetőségét jelenti;

g) közérdekű bejelentés: olyan körülményre hívja fel a figyelmet, amelynek orvoslása vagy megszüntetése 
az  MHP érdekét – beleértve az MH pozitív társadalmi megítélését, illetve annak erősítését – szolgálja; 
a közérdekű bejelentés javaslatot is tartalmazhat,

h) panasz: olyan bejelentés, amely egyéni jog- vagy érdeksérelem megszüntetésére irányul, és elintézése nem 
tartozik a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) XV. Fejezete vagy más 
– így különösen bírósági, közigazgatási hatósági – eljárás hatálya alá; a panasz javaslatot is tartalmazhat,

i) szervezeti integritást sértő esemény: minden olyan esemény, amely az MHP-re vonatkozó szabályoktól, 
valamint az MH PK és az irányító szerv által a jogszabályok keretei között meghatározott szervezeti 
célkitűzéseknek, értékeknek és elveknek megfelelő működéstől eltér – ideértve a korrupciót is, mely 
a  szervezet számára kiemelt kockázatot jelent –, továbbá sérti a szervezeti kultúrát, valamint a működés 
társadalmi elfogadottságát és támogatását, és amely esemény büntető-, szabálysértési, kártérítési, fegyelmi, 
illetve etikai-méltatlansági eljárásra adhat okot, vagy más közigazgatási hatósági eljárás kezdeményezését 
teszi szükségessé.

4. Az MHP integritás felelős 

 7. Az MHP integritás felelős
a) a jelen Szabályzatban foglaltak szerint ellátja az MHP szervezeti integritását sértő és a korrupciós 

kockázatokra vonatkozó bejelentések fogadásával és kivizsgálásával kapcsolatos feladatokat, amelynek során
b) az MHP Szervezeti és Működési Szabályzata II. Fejezet 2.4. alcímében foglaltaknak megfelelően

ba) az MH PK közvetlen alárendeltségében,
bb) szakmai felelősségi körben önálló szakmai döntési kompetenciát gyakorolva
jár el,

c) távolléte vagy akadályoztatása esetén a feladatait MH PK parancsban kijelölt személy a parancsban 
meghatározottak szerint látja el.
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II. FEJEZET
A BEJELENTÉSEK FORMÁI ÉS AZ AZOKKAL KAPCSOLATOS ADMINISZTRÁCIÓS FELADATOK

1. A bejelentések előterjesztésének módja

 8. Az integritási és korrupciós kockázatokat tartalmazó bejelentéseket a bejelentők 
a) szóban

aa) közvetlenül (személyesen),
ab) telefonon,

b) írásban
ba) levélpostai küldemény formájában,
bb) elektronikus úton

tehetik meg, illetve terjeszthetik elő az MHP integritás felelős felé.
 9. A 8. pont szerinti bejelentés megtétele nem minősül a szolgálati út megkerülésének.
 10. A 8. pont 

a) a) alpont aa) alpontja szerinti közvetlen bejelentést az MHP integritás felelős előtt, erre a célra kijelölt 
irodahelyiségben lehet megtenni,

b) b) pont ba) alpont szerinti – az MHP integritás felelős részére címzett vagy a borítékon integritás tárgyú 
küldeményként jelzett, illetve „csak az MHP integritás felelős által bontható” kezelési jelzéssel ellátott, 
közvetlenül az MHP-ra megküldött, vagy az erre a célra létrehozott postafiókba érkezett – levélpostai 
küldeményt az MHP ügyviteli szerve felbontás nélkül, közvetlenül adja át az MHP integritás felelősnek.

 11. Az MHP honlapján kerülnek közzétételre
a) az MHP integritás felelős neve, rendfokozata és a bejelentés megtételére kijelölt helyiség,
b) a 8. pont a) alpont ab) alpontja szerinti bejelentés lehetőségét biztosító

ba) a honvédségi távközlési hálózaton belüli, önálló, 24 órás folyamatos, üzenetrögzítő üzemmódban is 
működtethető telefon fővonal, valamint

bb) a honvédségi távközlési hálózaton kívüli, önálló, 24 órás folyamatos, üzenetrögzítő üzemmódban is 
működtethető telefon fővonal,

c) a 8. pont b) alpont bb) alpontja szerinti bejelentések fogadására alkalmas postafiók cím, valamint
d) a 8. pont b) alpont bc) alpontja szerint az elektronikus úton előterjesztésre kerülő bejelentések fogadására 

alkalmas e-mail-cím
adatai.

 12. A 8. pont szerinti bejelentésekhez az MHP integritás felelős, az MH PK, távolléte vagy akadályoztatása esetén 
a Magyar Honvédség parancsnokának helyettese, az MHP törzsfőnöke, illetve az MHP Jogi és Igazgatási Főnökség 
(a továbbiakban: MHP JIF) főnöke rendelkezik hozzáféréssel.

2. A bejelentések érkeztetése, iktatása, a hatáskör vizsgálata

 13. Az MHP integritás felelős 
a) a 8. pont a) alpont aa) alpontja szerinti módon előterjeszthető bejelentést a jelen Szabályzat 1. függeléke 

szerinti jegyzőkönyv felvételével rögzíti, míg
b) a jelen Szabályzat 2. függeléke szerinti feljegyzést vesz fel

ba) a 8. pont a) alpont ab) alpontja szerinti módon előterjesztett bejelentésről,
bb) a 10. pont b) alpont szerinti, fenntartott telefonvonalak üzenetrögzítőjén rögzített bejelentésről, 

ha bejelentő visszahívása nem járt eredménnyel,
bc) az írásban – a 8. pont b) alpont egyes alpontjai szerinti módon – előterjesztett bejelentésekről.

 14. Amennyiben az MHP integritás felelős a jelen Szabályzat hatálya alá tartozó szervezeti integritást sértő eseményről 
a  szolgálati függelmi rendnek megfelelően a 11. pont szerinti személyektől szerez tudomást, úgy azt – más 
dokumentum hiányában – a 2. függelék szerinti feljegyzés megfelelő kitöltésével rögzíti. 

 15. Amennyiben a jelen Szabályzat hatálya alá tartozó szervezeti integritást sértő eseményt 
a) az MHP Operatív Belső Kontrollok Rendszere Szabályzatában (a továbbiakban: MHP OBKR Szabályzat) 

foglaltak szerint lefolytatott MHP szintű ellenőrzés vagy
b) az MHP-t érintő külső ellenőrzés
tár fel, és az MH PK azzal kapcsolatban intézkedik a Szabályzat hatálya alá tartozó vizsgálat lefolytatására, úgy 
az MHP integritás felelős az ellenőrzési dokumentumokból kivonatot készít, vagy kivonat készítését kezdeményezi 
és az abban foglaltak alapján, annak megfelelő alkalmazásával veszi fel a 2. függelék szerinti feljegyzést.
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 16. Amennyiben az MHP integritás felelősnek címzett iratot vagy bejelentést a hozzáférésre nem jogosult személy vagy 
MHP szervezeti egység veszi át, úgy azt köteles haladéktalanul az MHP integritás felelős részére az ügyviteli rend 
szerinti kezelés céljából továbbítani.

 17. Amennyiben nem az MHP integritás felelősnek címzett, de tartalma alapján valószínűsíthetően a jelen Szabályzat 
hatálya alá tartozó irat érkezik az MHP bármely szervezeti egységéhez, azt a bejelentésnek minősülés vizsgálata 
céljából haladéktalanul továbbítani kell az MHP integritás felelős részére.

 18. Az MHP integritás felelős a 8. pont b) alpontjában írtak szerinti módon előterjesztett írásbeli bejelentések, valamint 
a  részére a 13–17. pont szerinti módon megküldött vagy átadott dokumentumok (a továbbiakban együtt: 
beadvány) érkeztetéséről, iktatásáról az általános ügyviteli szabályok alapján gondoskodik, egyben az iktatott ügyet 
bevezeti a jelen Szabályzat 3. függelékét képező, „Az integritási és korrupciós kockázatokra vonatkozó bejelentések 
éves nyilvántartásába”.

 19. Az MHP integritás felelős a beadvány iktatását követően haladéktalanul megvizsgálja, hogy az a jelen Szabályzat 
hatálya alá tartozó integritási bejelentésnek minősül-e.

 20. Az MHP integritás felelős a 19. pont szerinti előzetes vizsgálatot követően a jelen Szabályzat hatálya alá nem tartozó 
bejelentések vonatkozásában tárgyuktól, illetve tartalmuktól függően, legkésőbb a beadvány érkeztetését követő 
nyolc napon belül az alábbiak szerint intézkedik a további ügyintézés érdekében:
a) amennyiben az ügy, illetve a személyi állomány tagjának bejelentés szerinti magatartása

aa) kérelem, szolgálati panasz, továbbá az MHP, illetve az MH működésével kapcsolatba nem hozható 
panasz, közérdekű bejelentés vagy javaslat, úgy azt megküldi az eljárásra jogosult más MHP 
szervezeti egységhez,

ab) jogszabály alapján fegyelmi-, méltatlansági- vagy kártérítési eljárás elrendelését alapozza meg, úgy 
azt továbbítja az MHP JIF főnöke részére,

ac) más honvédelmi szerv, illetve bíróság, nyomozó-, szabálysértési- vagy más hatóság hatáskörébe 
tartozik, úgy az MHP JIF főnök útján kezdeményezi az MH PK irányába annak áttételét az arra 
hatáskörrel és illetékességgel rendelkező szervhez,

b) amennyiben további intézkedést nem igényel, az MHP iratkezelési szabályzata alapján gondoskodik annak 
irattárba helyezéséről,

c) amennyiben a 17. pont szerinti irat a tartalma alapján nem minősül a jelen Szabályzat hatálya alá tartozó 
bejelentésnek, úgy azt visszaküldi az MHP érintett szervezeti egységének,

d) írásban tájékoztatja az ismert bejelentőt az a) és b) pontban megtett intézkedéséről.

3. A bejelentések előkészítő vizsgálata

 21. Az MHP integritás felelős az érkeztetett és nyilvántartásba vett, a 19. pontban írtak szerint a jelen Szabályzat hatálya 
alá tartozóként azonosított bejelentést az alábbi szempontok alapján értékeli: 
a) a bejelentés mire vonatkozik,
b) a tartalma szerint szükséges-e kezdeményezni részletes vizsgálat lefolytatását,
c) igényel-e sürgős intézkedést,
d) mellőzhető-e a bejelentés vizsgálata,
e) a bejelentést érdemi vizsgálat nélkül el kell-e utasítani.

 22. Részletes vizsgálat lefolytatását abban az esetben nem kell kezdeményezni, ha a bejelentésből, illetve 
a  bejelentéshez csatolt iratokból vagy más bizonyítékokból a szervezeti integritást sértő esemény egyértelműen 
azonosítható és az eseménnyel kapcsolatban szükséges szervezeti szintű intézkedésre irányuló javaslat további 
bizonyítékok beszerzése nélkül is megtehető.

 23. A bejelentés vizsgálata abban az esetben igényel sürgős intézkedést, ha az súlyosan sérti vagy veszélyezteti az MHP 
szervezeti integritását, különösen, ha korrupció gyanúját alapozza meg.

 24. A bejelentés vizsgálata abban az esetben mellőzhető, amennyiben
a) az ugyanazon bejelentő által, a korábbival azonos tartalommal előterjesztett bejelentésnek minősül,
b) a bejelentés a szervezeti integritást sértő esemény tekintetében konkrét adatot nem tartalmaz, csak kizárólag 

az általánosság szintjén jelöl meg integritási kockázatot,
c) a bejelentő a sérelmezett tevékenységről vagy mulasztásról való tudomásszerzéstől számított hat hónap után 

terjesztette elő beadványát.
 25. A bejelentés érdemi vizsgálat nélküli elutasításának van helye, ha az a sérelmezett tevékenység vagy mulasztás 

jellegétől függően a Hjt., a Büntető Törvénykönyvről szóló 2012. évi C. törvény, valamint a szabálysértésekről, 
a  szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántartási rendszerről szóló 2012. évi II. törvény szerinti elévülési 
időn túl került előterjesztésre.

 26. A vizsgálat mellőzéséről vagy elutasításáról a bejelentőt tájékoztatni kell. A vizsgálat 24. pont b) alpontja alapján 
történő mellőzéséről a tájékoztatás megtétele mellőzhető, ha a bejelentő kiléte nem azonosítható.
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 27. Az MHP integritás felelős az értékelést követően – az érkeztetett bejelentés, a felvett jegyzőkönyv, illetve feljegyzés 
és esetleges mellékletei egyidejű csatolásával – haladéktalanul jelentést terjeszt fel az MH PK részére, amelyben 
rögzíti
a) a bejelentés beérkezését és annak tárgyát,
b) javaslattételt az ügy vizsgálat nélkül történő lezárására, a vizsgálat mellőzését megalapozó okok 

megjelölésével,
c) javaslattételt a bejelentés mellőzésére,
d) javaslattételt a bejelentés érdemi vizsgálat nélküli elutasítására,
e) javaslattételt a vizsgálat elrendelésre, 
f ) javaslattételt a vizsgálat lefolytatásának módjára (egyszemélyi vagy bizottsági vizsgálat),
g) javaslattételt a vizsgálatot lefolytató bizottság vezetőjére és tagjaira (rendfokozat, szakterület, beosztás 

megjelölésével),
h) javaslattételt a vizsgálat sürgős lefolytatására.

 28. Amennyiben a bejelentés vizsgálatának mellőzésére vagy érdemi vizsgálat nélküli elutasítására tesz javaslatot, úgy 
az MHP integritás felelős
a) csatolja a jelentéshez az ismert bejelentő részére előkészített, részletes indokolással ellátott válaszlevél-

tervezetet, annak MH PK általi jóváhagyását követően pedig 
aa) végrehajtja az írásbeli értesítés elektronikus úton történő expediálását vagy 
ab) a tájékoztatást tartalmazó lezárt levélpostai küldeményt postai továbbítás érdekében átadja az MHP 

ügyviteli szerve részére,
b) az MHP JIF főnök útján kezdeményezheti az MH PK felé

ba) az MHP OBKR Szabályzat szerinti ellenőrzés lefolytatását,
bb) MH PK integritási tájékoztató körlevél kiadását,

amennyiben a 24. pont b) és c) alpontjai szerinti bejelentések tartalma egyébként alkalmas arra, hogy azok 
–  a  bennük megfogalmazottak jellege vagy tárgya alapján – negatív hatással legyenek az MHP szervezeti 
integritására, vagy annak sérülékenységét eredményezzék.

 29. Amennyiben az MHP integritás felelős vizsgálat elrendelésére tesz javaslatot, úgy a 27. pont szerinti jelentéshez 
külön vizsgálati tervet készít. A vizsgálati terv tartalmazza
a) az egyes tervezett vizsgálati cselekmények, intézkedések megnevezését és azok tartalmi összetevőit,
b) a beszerezni javasolt dokumentumokat, információkat, adatokat, valamint azok beszerzésére vonatkozó 

indokokat,
c) az egyes vizsgálati cselekmények, intézkedések sorrendjét, végrehajtásuk helyét, idejét (időpontja, 

időtartama, határideje),
d) az egyes vizsgálati feladatok végrehajtásért felelős személyek megnevezését,
e) a vizsgálati cselekménybe bevonni tervezett más személyeket,
f ) a vizsgálati cselekménybe bevonni szükséges MHP szakmai szervezeti egységet,
g) a tervben foglaltak előkészítése és végrehajtása érdekében szükséges feltételek meghatározását, és 

e feltételek biztosításának módját,
h) az esetlegesen felmerülő rendkívüli körülmények megnevezését, illetve egyéb javaslatokat.

 30. Az MH PK az MHP integritás felelős által előterjesztett jelentést és a csatolt iratokat megvizsgálja és 
–  az  előterjesztéstől számított öt napon belül – dönt az abban foglaltakról, illetve további feladatszabással élhet. 
Vizsgálat elrendelése esetén dönt a vizsgálati terv jóváhagyásáról is.

 31. Az MH PK által elrendelt egyszemélyi vizsgálatot az MHP integritás felelős folytatja le.
 32. Amennyiben az MH PK bizottsági vizsgálatot rendel el, azzal egyidejűleg kijelöli a bizottság vezetőjét és annak 

tagjait. Bizottsági vizsgálat esetén a bizottság vezetője vagy egyik tagja és egyben vezetőhelyettese az MHP 
integritás felelőse.

4. A vizsgálatra vonatkozó eljárási szabályok

 33. Az MH PK által elrendelt vizsgálatot harminc napon belül kell lefolytatni.
 34. A vizsgálati határidőt az MH PK egy esetben az MHP integritás felelős javaslata alapján sürgős intézkedést igénylő 

ügy esetén tizenöt nappal, más esetekben harminc nappal meghosszabbíthatja.
 35. A vizsgálati határidőbe nem számít bele a 39. pontban írt – a 37. pont a) alpontja szerinti – adatszolgáltatás 

teljesítésére vonatkozó időtartam.
 36. A vizsgálatot úgy kell lefolytatni, hogy a bejelentőnek, valamint az MHP-nak és más honvédségi szervezeteknek 

a legkevesebb költséget okozza, és az a 33. és 34. pontban meghatározott határidőn belül, a lehető leggyorsabban 
lezárható legyen.
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 37. Az MHP integritás felelős az MH PK döntésének megfelelően, a jóváhagyott vizsgálati tervben foglaltak szerint
a) intézkedik az illetékes MHP szervezeti egység megkeresésére a vizsgálat lefolytatásához szükséges, illetve 

a beadványban jelzett dokumentumok, információk beszerzésére,
b) a tájékoztatja a vizsgálatról az abba bevonásra kerülő személyeket,
c) a tájékoztatja a vizsgálatról az abba bevonásra kerülő MHP szervezeti egységeket, valamint
d) a vizsgálat eredményes lefolytatását támogató személy kijelölése és delegálása érdekében megkeresi 

az illetékes MHP szervezeti egység vezetőjét.
 38. A bejelentéssel összefüggő adatok rendelkezésre bocsátása érdekében a megkeresett MHP szervezeti egység 

vezetője 
a) intézkedik a kért dokumentumok, információk vagy más adatok MHP integritás felelős részére történő 

megküldésére, vagy 
b) tájékoztatja az MHP integritás felelőst a megküldés akadályáról, az akadály indokának egyidejű 

megjelölésével.
 39. A megkeresett MHP szervezeti egység vezetője a 37. pont a) alpontja szerinti adatszolgáltatást az MH PK, vagy 

az  MHP integritás felelős által meghatározottak szerint sürgős intézkedést igénylő ügy esetén három napon, más 
esetekben tíz napon belül köteles teljesíteni.

 40. A megkeresett MHP szervezeti egység vezetője a 37. pont a) alpontja szerinti adatszolgáltatás teljesítésekor 
az  adatvédelemre és információbiztonságra, valamint a minősített adatok védelmére vonatkozó szabályok 
betartásával köteles eljárni.

 41. A vizsgálat során tisztázni kell a döntéshozatalhoz, valamint az MH PK további intézkedései meghatározásához 
szükséges tényállást.

 42. Azokat az adatokat, amelyek az általános katonai rezsimszabályok alapján hivatalosan ismertnek tekintendők, 
valamint a köztudomású tényeket nem kell bizonyítani.

 43. A vizsgálat során minden olyan bizonyíték felhasználható, amely alkalmas a tényállás tisztázására. Bizonyítéknak 
minősül különösen
a) a bejelentő nyilatkozata,
b) a személyi állomány tagjának nyilatkozata,
c) az irat,
d) a fénykép- vagy videofelvétel,
e) a szemléről készült jegyzőkönyv, 
f ) a vizsgálatba a 37. pont d) alpont szerint bevont támogató személy szakmai véleménye,
g) az ellenőrzésről készült jegyzőkönyv,
h) a tárgyi bizonyíték,
i) a rögzített hanganyag.

 44. A vizsgálat során a bizonyítási eszköz, illetve eszközök az ügy természetéhez kapcsolódóan szabadon 
megválaszthatók, azonban nem alkalmazható olyan bizonyítási eszköz, amely beszerzésére vagy alkalmazásának 
engedélyezésére más szerveknek, illetve hatóságnak van jogszabályban meghatározott kizárólagos jogosultsága, 
továbbá amely nyilvánvalóan jogsértő módon került rögzítésre.

 45. A vizsgálat során beszerzett bizonyítékokat egyenként és összességükben, illetve súlyuknak megfelelően kell 
értékelni, és ennek alapján kell a tényállást megállapítani.

 46. A vizsgálat során az annak lefolytatására kijelölt személy vagy bizottság köteles megtartani és másokkal is 
megtartatni a vonatkozó jogszabályok rendelkezéseit. A vizsgálat lefolytatására kijelölt személy vagy bizottság 
a  feladatköre gyakorlásával nem élhet vissza, a feladatai gyakorlása során a szakszerűség, az egyszerűség és 
a bejelentővel, érintettekkel való együttműködés követelményeinek megfelelően köteles eljárni.

 47. A bejelentés elbírálása, illetve a vizsgálat során tilos minden olyan különbségtétel, kizárás vagy korlátozás, amelynek 
célja vagy következménye a törvény előtti egyenlő bánásmód megsértése, a bejelentő és az eljárás egyéb 
résztvevője esetében az őt megillető jogok csorbítása. A vizsgálat során biztosítani kell továbbá a tisztességes 
ügyintézéshez való jogot, és szükség esetén az anyanyelv használatának jogát.

 48. A vizsgálat során – amennyiben a bejelentés jellege és eredményes intézése indokolttá teszi – a bejelentőt, valamint 
a személyi állomány ügyben érintett vagy arról ismerettel rendelkező tagját lehetőség szerint meg kell hallgatni.

 49. A meghallgatni tervezett személyt a meghallgatás tényéről, valamint annak időpontjáról és helyszínéről az MHP 
integritás felelős vagy a vizsgálatot lefolytató bizottság vezetője a meghallgatás időpontja előtt legalább kettő 
munkanappal írásban, illetve – az írásbeli értesítés akadályba ütközése esetén dokumentált módon – telefonon vagy 
szóban értesíti. Az értesítésnek tartalmaznia kell a bejelentés tárgyát. 

 50. Amennyiben a meghallgatni tervezett személy nem az MH állományába tartozó honvéd vagy honvédelmi 
alkalmazott, úgy nevezett meghallgatása, erre irányuló kérés esetén a lakóhelyén is foganatosítható. Az ezzel 
kapcsolatos intézkedéseket feljegyzésben kell rögzíteni.
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 51. A meghallgatásról jegyzőkönyv készül, amelynek tartalmaznia kell: 
a) az ügy tárgyát, az ügyiratszámot és a bejelentés releváns adatait,
b) a meghallgatás helyét, időpontját,
c) a meghallgatáson részt vevő személyek nevét, rendfokozatát és eljárási pozícióját,
d) a meghallgatott nevére, más személyes adataira, jogviszonyára, szervezeti egységére, lakcímére, egyéb 

elérhetőségére vonatkozó adatokat,
e) a meghallgatott személy jogaira és kötelességeire való figyelmeztetés megtörténtét,
f ) a meghallgatás során feltett kérdéseket és az azokra adott válaszokat,
g) a jegyzőkönyv meghallgatottal való ismertetésének tényét és a jegyzőkönyvben foglaltakkal való 

egyetértésére vonatkozó nyilatkozatát,
h) a meghallgatáson résztvevők és a jegyzőkönyvvezető oldalankénti aláírását. 

 52. A vizsgálat során lefolytatott egyéb eljárási cselekményről feljegyzés vagy jegyzőkönyv készül. A feljegyzés az 
eljárási cselekmény rövid összefoglalását, a készítés dátumát, valamint a feljegyzést készítő nevét, rendfokozatát és 
aláírását tartalmazza. A jegyzőkönyvet az 51. pontban írt kellékek szerint kell elkészíteni, azzal, hogy a feltett 
kérdések és az azokra adott válaszok mellett vagy helyett tartalmaznia kell az eljárási cselekmény megnevezését és 
rövid összefoglalását. Amennyiben az egyéb eljárási cselekményről a jegyzőkönyv kézzel írt formában kerül 
felvételre, majd annak adatai utóbb számítógépre is felvitelre kerülnek, úgy az eszerint elkészített és nyomtatott 
Word dokumentumot a kézírással felvett jegyzőkönyvvel együtt kell kezelni.

 53. A vizsgálat befejezését követően az MHP integritás felelős, illetve bizottsági vizsgálat esetén a bizottság vezetője 
az  ügyet döntésre előkészíti. Ennek során összefoglaló jelentés készül, amelyhez csatolásra kerülnek a vizsgálat 
során keletkezett dokumentumok, valamint a bejelentő részére előkészített válaszlevél-tervezet.

 54. Az összefoglaló jelentés tartalmazza: 
a) a bejelentés rövid összefoglalását,
b) a vizsgálat során lefolytatott bizonyítási cselekményeket,
c) a vizsgálat eredményeként megállapított tényállást,
d) a vizsgálat során értékelt – figyelembe vett vagy mellőzött – bizonyítékokat,
e) a vizsgálati tervben szereplő, de végre nem hajtott feladatokat, azok meghiúsulásának okait, illetve azok 

vizsgálat eredményére vonatkozó hatásait,
f ) az ügy lezárására irányuló javaslatokat,
g) a hasonló események bekövetkezésének megelőzésére vonatkozó javaslatokat, különösen

ga) jogszabályok, közjogi szervezetszabályozó eszközök, belső rendelkezések, MHP szabályzatok 
módosítása,

gb) az MHP OBKR Szabályzatban meghatározott ellenőrzések lefolytatása,
gc) az MHP Belső Ellenőrzési Főnökség hatáskörébe tartozó ellenőrzés kezdeményezése,
gd) az MHP, illetve az MHP érintett szervezeti egysége ellenőrzési nyomvonalának, 

kockázatelemzésének és kockázatértékelésének felülvizsgálata,
h) felelősségre vonási eljárás megindításának vagy szabálysértési-, illetve büntető feljelentés megtételének 

kezdeményezését.
 55. Amennyiben a vizsgálat során az MHP integritás felelős, illetve bizottsági vizsgálat esetén a bizottság vezetője azt 

állapítja meg, hogy már a folyamatban lévő vizsgálat alatt is MH PK hatáskörbe tartozó intézkedés megtételére van 
szükség, arról haladéktalanul jelent az MH PK részére.

 56. Amennyiben vizsgálat nem kerül lefolytatásra, úgy az MHP integritás felelős által készített összefoglaló jelentés 
az alábbiakat rögzíti:
a) a bejelentés rövid összefoglalását,
b) a bejelentéshez csatolt dokumentumokat és értékelését,
c) az a) és b) pontok alapján megállapított tényállást,
d) a vizsgálat mellőzésének okait,
e) a megtenni javasolt intézkedéseket.

 57. Az MH PK az összefoglaló jelentés – szükség szerint az MHP integritás felelős, illetve a vizsgálatot lefolytató bizottság 
tagjai által szóban is előterjesztett jelentés – alapján dönt a javasolt intézkedésekről és az ügy lezárásáról.

 58. Az MH PK döntését követően az MHP integritás felelős
a) gondoskodik a feltárt hibák, illetve a jogsértő magatartás megszüntetése érdekében javasolt, az MH PK által 

elrendelt intézkedések foganatosításának előkészítéséről és a végrehajtásuk nyomon követéséről 
(monitoring),

b) végrehajtja az ismert bejelentő részére küldendő, a vizsgálat eredményével kapcsolatos írásbeli értesítés 
elektronikus úton történő expediálását vagy a tájékoztatást tartalmazó levélpostai küldeményt átadja 
az ügyviteli szerv részére.
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5. A vizsgálat során alkalmazandó egyéb szabályok

 59. A folyamatban lévő vizsgálat alapját képező bejelentéssel tartalmában megegyező újabb, más bejelentő által 
előterjesztett bejelentés a vizsgálat lezárását megelőző napig egyesíthető.

 60. Az MHP szervezeti egységei a vizsgálat során együttműködnek az MHP integritás felelőssel. Az erre vonatkozó 
megkeresése alapján a szükséges dokumentumokat és a kért információkat jelen Szabályzat 37. pont a) alpontjában 
írtakon felül az MHP integritás felelős rendelkezésére kell bocsátani. 

 61. Amennyiben a beérkezett és iktatott bejelentés az MH PK személyét is érinti, úgy az MHP integritás felelős 
a  Honvédelmi Minisztérium integritás tanácsadójával egyeztetett módon a honvédelemért felelős miniszter felé 
teljesíti jelentési kötelezettségét.

 62. Amennyiben a vizsgálat során megállapítást nyer, hogy a személyi állomány tagja által tett, az MHP szervezeti 
integritását sértő bejelentés általa tudottan valótlan, úgy nevezett személy ellen felelősségre vonási eljárást kell 
elrendelni, illetve a jogszabályi feltételek fennállása esetén szabálysértési-, vagy büntető feljelentést kell tenni.

III. FEJEZET
A BEJELENTŐK ÉS MEGHALLGATOTTAK VÉDELMÉVEL KAPCSOLATOS SZABÁLYOK

1. A bejelentők védelme

 63. A bejelentőt nem érheti hátrány a bejelentés megtétele miatt, kivéve, ha megállapítást nyer, hogy rosszhiszeműen 
járt el, és alaposan feltehető, hogy a bejelentésével összefüggésben bűncselekményt vagy szabálysértést 
követett el, vagy másnak kárt, illetve egyéb sérelmet okozott. 

 64. A jelen Szabályzat hatálya alá tartozó ügyek kezelése, eljárási cselekmények folytatása során úgy kell eljárni, hogy 
a bejelentő jogos érdeke ne sérüljön.

 65. Az MHP integritás felelős, illetve bizottsági vizsgálat esetén a bizottság minden tagja köteles az ügy kapcsán, illetve 
a vizsgálat során tudomására jutott információkat bizalmasan kezelni, azokat – a jelen Szabályzatban meghatározott 
kivételektől eltekintve – kizárólag a bejelentés vizsgálatához használhatják fel.

 66. Bizottsági vizsgálat esetén a bizottság 32. pont szerint kijelölt vezetője, illetve tagjai a személyükben felmerülő 
esetleges összeférhetetlenségről soron kívül kötelesek nyilatkozni. Ebben az esetben az MHP integritás felelős 
új vezető vagy tag kijelölését kezdeményezi az MH PK felé.

 67. A bejelentő ez irányú írásbeli kérelme esetén biztosítani kell, hogy személye, írásbeli vagy szóbeli kérelme esetén 
pedig, hogy személyes adatai ne kerüljenek nyilvánosságra vagy harmadik személy tudomására.

 68. A bejelentő kérheti, hogy személye a vizsgálat során ne kerüljön nyilvánosságra. Ez esetben az MHP integritás felelős
a) a bejelentésről, annak tartalmi csorbítása nélkül anonimizált másolatot készít, és a továbbiakban ezt 

a másolatot kezeli az ügy nyílt iratai között, 
b) a bejelentő személyéhez kapcsolódó, vagy személyével összekapcsolható adatot – különösen telefonszám, 

e-mail-cím – a bejelentésről annak tartalmi csorbítása nélkül töröl,
c) az eredeti bejelentést és a bejelentő anonimizált adatait az ügy iratai között, zárt borítékban helyezi el, 

amelyet kézjegyével ellát,
d) intézkedik, hogy a bejelentő meghallgatása során a jegyzőkönyvben személye és személyes adatai 

ne kerüljenek rögzítésre,
e) intézkedik, hogy a vizsgálat során foganatosítandó bizonyítási cselekményeknél a vizsgálattal érintett más 

személlyel ne találkozzon,
f ) a bejelentőt azonosító szám vagy sorszám szerint tartja nyilván.

 69. A bejelentő kérheti személyes adatainak zártan történő kezelését. Ez esetben a személyes adatait az MHP integritás 
felelős által aláírt zárt borítékban a kivizsgálás iratai között kell elhelyezni.

 70. A bejelentő személyére vonatkozó adatok más szervnek történő átadásához vagy nyilvánosságra hozatalához 
a bejelentő személyes, önkéntes és előzetes írásbeli hozzájárulása szükséges.

2. A meghallgatottak védelme

 71. Akinek a meghallgatását a vizsgálat során az MHP integritás felelős vagy bizottsági vizsgálat esetén a bizottság 
foganatosítja, kérheti személyes adatainak zártan történő kezelését. Ez esetben nevezett személyes adatait az ügy 
iratai között, az MHP integritás felelős által aláírt zárt borítékban kell elhelyezni.

 72. Az MH PK a saját személyes adatainak zártan kezelése érdekében kérelmet nem terjeszthet elő.
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IV. FEJEZET
A BEJELENTÉSEK ÉS MÁS IRATOK KEZELÉSE, NYILVÁNTARTÁSA, ŐRZÉSE

1. Általános iratkezelési szabályok

 73. A bejelentés, valamint a beérkezett dokumentumok iratkezelése (érkeztetés, iktatás, továbbítás) a jelen 
Szabályzatban meghatározottak figyelembe vételével, az MHP iratkezelési szabályzata szerint, elkülönített 
iktatóhely-azonosító alkalmazásával történik. 

 74. Az iratkezelés során is figyelemmel kell lenni arra, hogy az MHP integritás felelős a lehető legrövidebb időn belül 
megkezdhesse a vizsgálatot.

 75. Az iktatórendszerben az integritás ügyekkel kizárólag az MHP integritás felelős, valamint a jelen Szabályzat 
12. pontjában írt személyek rendelkeznek lekérdezési jogosultsággal.

 76. Az érkeztetés, iktatás során figyelemmel kell lenni a bejelentő védelmét szolgáló, azt lehetővé tevő, minimalizált 
adatok megadására, illetve a III. Fejezet 1. alcím rendelkezéseire.

 77. Az adataik zárt kezelését kérő bejelentők személyes adatai nem kerülhetnek felvitelre az iktatórendszerbe.

2. A nyilvántartási rendszerrel kapcsolatos rendelkezések
 78. Az MHP integritás felelős az MHP-re benyújtott bejelentésekről kizárólag lokális módon, a részére kialakított 

elkülönített elektronikus tárhelyen évenkénti elektronikus nyilvántartást vezet az alábbiak szerinti adattartalommal:
a) sorszám,
b) beérkezés ideje,
c) beérkezés, bejelentés módja,
d) bejelentő neve, rendfokozata, beosztása,
e) bejelentő lakcíme, elérhetősége,
f ) bejelentő személye, személyi adatai anonimizálása,
g) bejelentés tárgya,
h) érintett személy vagy MHP szervezeti egység,
i) megtett intézkedés leírása,
j) megtett intézkedés ideje, nyilvántartási száma, 
k) az ügy elintézésének módja (vizsgálattal vagy vizsgálat elrendelése nélkül, MHP integritás felelős által 

személyesen vagy bizottság kijelölésével),
l)  ügy lezárásának módja,
m) a bejelentő tájékoztatásának ideje, módja, nyilvántartási száma,
n) a tájékoztatás mellőzésének oka,
o) megjegyzés.

 79. A 78. pont szerinti elkülönített elektronikus tárhelyen tárolt nyilvántartási adatokat kizárólag az MHP integritás 
felelős, valamint a jelen Szabályzat 12. pontjában írt személyek tekinthetik meg.

 80. Az MHP integritás felelős a jelen szabályzat hatálya alá tartozó ügyek vonatkozásában – az MH jogi szolgálatainál 
vezetett fegyelmi lajstrommal megegyező nyilvántartási tartalommal – „Szervezeti integritást sértő események” 
megnevezésű, önálló főnyilvántartókönyvi számú lajstromot fektet fel és vezet.

 81. Az eljárás során keletkezett iratokba
a) teljeskörűen az MH PK és az MHP integritás felelős,
b) a bejelentésbe a jelen Szabályzat 12. pontja szerinti személyek és a bejelentő,
c) az eljárás során tett nyilatkozatai tekintetében a bejelentő,
d) a saját nyilatkozatai tekintetében a meghallgatott
tekinthet be.

 82. A jelen szabályzat hatálya alá tartozó ügyek ügyviteli kezelése és irattározása a 38-014 irattári tételszám szerinti, 
a fegyelmi jogkör gyakorlásával kapcsolatos ügyekkel megegyező módon történik.

 83. Az eljárás során keletkezett iratokból az MH PK előzetes engedélyével – az adatvédelmi és adatkezelési-, illetve 
a  minősített adatok védelmével kapcsolatos szabályok megtartásával – az MHP vezetői és önálló szervezeti 
egységeinek vezetői információt kérhetnek.

 84. A büntető-, szabálysértési-, fegyelmi-, kár-, méltatlansági-, szolgálati panasz-, illetve egyéb beadvány ügyek az MHP 
JIF, mint az ügyek szakmai felelőse által vezetett nyilvántartásokban külön kerülnek iktatásra és nyilvántartásra, 
amelyekkel kapcsolatban az MHP integritás felelős információt kérhet a feladatköre ellátásához szükséges 
mértékben.
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1. melléklet 1. függeléke

JEGYZŐKÖNYV 
INTEGRITÁSI ÉS KORRUPCIÓS KOCKÁZATRA VONATKOZÓ SZEMÉLYES BEJELENTÉS RÖGZÍTÉSÉRE

A bejelentő
neve, rendfokozata:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
beosztása, szolgálati helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
lakóhelye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
tartózkodási helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
elérhetősége (telefon, e-mail)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentés előterjesztésének, a jegyzőkönyv felvételének
helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ideje:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentés részletes leírása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentés alapján integritási kockázat megállapítható -e: igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A bejelentés alapján korrupciós kockázat valószínűsíthető -e: igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A bejelentő által benyújtott dokumentumok:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentő nyilatkozata, tájékoztatása:

Kéri-e, hogy az ügyben személye ne kerüljön nyilvánosságra? igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

Kéri-e az ügyben személyes adatainak zártan kezelését? igen / nem
         (megfelelőt aláhúzni)

Hozzájárul-e személyes adatai továbbításához a bejelentés alapján kezdeményezett eljárás lefolytatására hatáskörrel 
rendelkező szerv részére?     igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A tájékoztatási milyen úton kéri:    telefonon / e-mail-ben / hivatalos levélben 
         (megfelelőt aláhúzni)

A Magyar Honvédség Parancsnoksága tájékoztatta a bejelentőt jogairól és kötelezettségeiről:
Bejelentő nyilatkozik, hogy tájékoztatást kapott arról, hogy bejelentése tartalmának valódiságáért büntetőjogi 
felelősséggel tartozik és/vagy amennyiben bejelentése megalapozatlannak bizonyul, illetve a bejelentett személy 
becsületét jogtalanul sérti, a bejelentett személy személyes érdekei megvédésére pert indíthat Bejelentő ellen. 
Bejelentő aláírásával tudomásul veszi e tájékoztatást.

Kelt: ……………………………………

 …………………………………………… ………………………………………………… 
 Bejelentő Magyar Honvédség Parancsnoksága 
  integritás felelős

A bejelentés minősítése, amennyiben az nem minősül integritási és korrupciós kockázatnak (integritási 
bejelentésnek):       (megfelelőt aláhúzni)
Egyéb panasz / közérdekű bejelentés/ szervezeti integritást sértő egyéb esemény / más MHP szervezeti egység 
jogkörébe, más ágazati jogszabály hatálya alá, illetve más hatóság hatáskörébe tartozó ügy
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1. melléklet 2. függeléke

FELJEGYZÉS 
INTEGRITÁSI ÉS KORRUPCIÓS KOCKÁZATRA VONATKOZÓ 

TELEFONON, ÜZENETRÖGZÍTŐN VAGY ÍRÁSBAN TETT BEJELENTÉS RÖGZÍTÉSÉRE

A bejelentő
neve, rendfokozata: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
beosztása, szolgálati helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
lakóhelye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
tartózkodási helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
elérhetősége (telefon, e-mail)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentés részletes leírása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentés alapján integritási kockázat megállapítható -e: igen /nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A bejelentés alapján korrupciós kockázat valószínűsíthető -e: igen /nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A bejelentő által a bejelentés során megküldött, vagy megnevezett dokumentumok:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bejelentő nyilatkozata, tájékoztatása:

Kéri-e, hogy az ügyben személye ne kerüljön nyilvánosságra? igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

Kéri-e az ügyben személyes adatainak zártan kezelését? igen / nem
         (megfelelőt aláhúzni)

Hozzájárul-e személyes adatai továbbításához a bejelentés alapján kezdeményezett eljárás lefolytatására hatáskörrel 
rendelkező szerv részére?     igen / nem 
         (megfelelőt aláhúzni)

A tájékoztatási milyen úton kéri:    telefonon / e-mail-ben / hivatalos levélben 
         (megfelelőt aláhúzni)

A Magyar Honvédség Parancsnoksága tájékoztatta a bejelentőt jogairól és kötelezettségeiről:
Bejelentő nyilatkozik, hogy tájékoztatást kapott arról, hogy bejelentése tartalmának valódiságáért büntetőjogi 
felelősséggel tartozik és/vagy amennyiben bejelentése megalapozatlannak bizonyul, illetve a bejelentett személy 
becsületét jogtalanul sérti, a bejelentett személy személyes érdekei megvédésére pert indíthat Bejelentő ellen.
A bejelentő a fenti tájékoztatást      tudomásul vette / nem fogadta el
          (megfelelőt aláhúzni)
A bejelentő a bejelentés a tájékoztatás el nem fogadása esetén  fenntartotta / nem tartotta fent
          (megfelelőt aláhúzni)

Kelt: ……………………………………

  ………………………………………………… 
  Magyar Honvédség Parancsnoksága 
  integritás felelős

A bejelentés minősítése, amennyiben az nem minősül integritási és korrupciós kockázatnak (integritási 
bejelentésnek):       (megfelelőt aláhúzni)
Egyéb panasz / közérdekű bejelentés/ szervezeti integritást sértő egyéb esemény / más MHP szervezeti egység 
jogkörébe, más ágazati jogszabály hatálya alá, illetve más hatóság hatáskörébe tartozó ügy
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A Magyar Honvédség Parancsnokának 453/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség Parancsnoksága szervezeti integritást sértő események kezelése eljárásrendje 
kiadásáról*

* Az intézkedés aláírásának napja 2019. december 9.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 454/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség Parancsnoksága Hatályos Műveleti Eljárás Dokumentum Gyűjtemény hatályba 
léptetéséről, valamint a Hatályos Műveleti Eljárás dokumentumok kidolgozói és kiadmányozási rendjének 
meghatározásáról**

** Az intézkedés aláírásának napja 2019. december 10.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 457/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség Központi Ügyelet működésének szabályozásáról

A Magyar Honvédség Parancsnokának 468/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség Tapasztalatfeldolgozó Portál működtetésének szabályozására***

*** Az intézkedés aláírásának napja 2019. december 17.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 474/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a Magyar Honvédség és a Német Szövetségi Haderő között a német vezetésű Keretnemzeti Koncepció 
keretében történő együttműködés szabályozására****

**** Az intézkedés aláírásának napja 2019. december 18.
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A Magyar Honvédség Parancsnokának 478/2019. (HK 1/2020.) MH PK intézkedése  
a határőrizeti célú ideiglenes biztonsági határzár létesítésével kapcsolatos és a tömeges bevándorlás miatt 
kihirdetett válsághelyzetre vonatkozó feladatokról

A Magyar Honvédség Parancsnokának 4/2020. (HK 1.) MH PK intézkedése  
Magyar Honvédség Parancsnokság Testnevelési és Sportbizottság létrehozásáról és működéséről*

* Az intézkedés aláírásának napja 2020. január 8.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 9/2020. (HK 1.) MH PK intézkedése  
a helyőrségi, a katonai rendészeti, a komendáns és az őrzés-védelmi feladatok  irányításának, ellátásának 
és ellenőrzésének rendjéről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján az alábbi intézkedést adom ki:

1. Az intézkedés hatálya

 1. Az intézkedés hatálya a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Parancsnokságára (a továbbiakban: MHP) 
és az alárendeltségébe tartozó katonai szervezeteire terjed ki.

2. Helyőrségi feladatok

 2. A helyőrségparancsnoki teendőket az MHP parancsnoka (a továbbiakban: MH PK) által kijelölt 
helyőrségparancsnokok látják el. A helyőrségparancsnok kijelölésére vonatkozó parancsot az MHP Hadműveleti 
Csoportfőnökség (a továbbiakban MHP HDMCSF) készíti el.

 3. A helyőrségek kategóriába sorolása:
a) I. kategória: önálló lakásgazdálkodást folytató vagy kegyeleti körlettel rendelkező helyőrség. 
b) II. kategória: az I. kategóriába nem sorolt helyőrség.
A kategóriába sorolt helyőrségek felsorolását az 1. számú melléklet tartalmazza.

 4. Az MHP Személyzeti Csoportfőnökség tájékoztatja az MHP HDMCSF-t a helyőrségparancsnok kinevezésével, 
áthelyezésével, szolgálati viszonyának megszüntetésével, illetve az egy hónapot meghaladó vezénylésével 
összefüggésben. Az MHP HDMCSF csoportfőnöke javaslatot tesz az MH PK részére a helyőrségparancsnok 
kijelölésére. Az MHP Tervezési és Vezetési Főnökség elkészíti az átadás-átvételre vonatkozó munkáltatói döntést.
A helyőrségparancsnok kijelölésére vonatkozó parancsot az MHP HDMCSF készíti el. 

 5. A 4. pontban meghatározott feladatokat olyan ütemezéssel kell végrehajtani, hogy a helyőrségparancsnokot kijelölő 
parancs kiadmányozása a helyőrségparacsnoki teendők átvételének kezdete előtt megtörténjen.

 6. Az átadó és az átvevő parancsnok a helyőrségparacsnoki teendők átadás-átvételéről külön jegyzőkönyvet készít, 
melyet a Honvédelmi Minisztérium és a Magyar Honvédség Titokvédelmi és Ügyviteli Szabályzatának megfelelően, 
de legalább a helyőrségparancsnoki teendők következő átadás-átvételig a helyőrségparancsnoki teendők ellátására 
kijelölt parancsnok által vezetett szervezet ügyviteli szerve (a továbbiakban: helyőrségparancsnok ügyviteli szerve) 
tárolja.

 7. A helyőrségparancsnoki teendők átadás-átvétele után a helyőrségparancsnok a helyőrségparancsnoki teendők 
átadás-átvételéről készült jegyzőkönyvet szolgálati úton az MHP HDMCSF csoportfőnök útján felterjeszti az MH PK 
részére.
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 8. A helyőrségparancsnok a helyőrségi feladatok végrehajtását – a helyi sajátosságok figyelembevételével – 
intézkedésben szabályozza. Az intézkedés a Magyar Honvédség Szolgálati Szabályzatában (a továbbiakban: 
MH Szolg. Szab.) meghatározott helyőrségi feladatokon túl – tartalmazza:
a) a helyőrség megnevezését,
b) a kegyeleti körlettel rendelkező helyőrség kegyeleti körlethatárait,
c) az önálló lakásgazdálkodást folytató helyőrségek esetében a helyőrséghez utalt települések megnevezését,
d) a helyőrségparancsnok által vezetett katonai szervezet, illetve a helyőrségben elhelyezett katonai szervezetek 

megnevezését,
e) a helyőrség-paracsnokság szolgálati személyeit az eredeti beosztásuk szerint, valamint a helyőrségi 

szolgálatok megnevezését, azok szolgálati helyét, a helyőrségi szolgálatok feladatait, a szolgálat 
vezénylésének rendjét, a szolgálatba vezényelhető személyeket, a szolgálat ellátásának, biztosításának és 
a jelentéseinek rendjét.

 9. Azon helyőrségekben, ahol a helyőrségparancsnoki teendők ellátására kijelölt parancsnok által vezetett szervezet 
állománytáblájában helyőrség komendáns beosztás nem került rendszeresítésre, a helyőrségparancsnok a vezetése 
alá tartozó állományból jelöli ki a helyőrség komendáns feladatokat ellátó személyt, aki a feladatokat a szolgálati 
beosztása mellett, a munkaköri leírásában meghatározottak szerint látja el.

 10. A helyőrségi szolgálatokat a helyőrségparancsnok havonta helyőrségparancsban vezényeli. A helyőrségparancsnok 
a helyőrségi szolgálat vezénylésének módosításáról helyőrségparancsban rendelkezik.

 11. A helyőrségparancsnok – eseti jelleggel –, kérheti az MH Katonai Rendészeti Központ (a továbbiakban: MH KRK) 
központparancsnokától a helyőrség objektumain belüli katonai rendészeti ellenőrzést. A helyőrség objektumaiban 
a helyőrségparancsnok a katonai rend és fegyelem fenntartására, ellenőrzésére, különösen forgalomszabályozásra, 
és parkoltatás ellenőrzésére felkészített állományt jelölhet ki. Ezen feladatokra kijelölt állomány a katonai rendészet 
jogköreivel nem rendelkezik.

3. Díszelgési, és a kegyeleti gondoskodással kapcsolatos feladatok végrehajtása

 12. Az MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár (a továbbiakban: MH BHD) 32. Nemzeti Honvéd 
Díszegység állománya az MH Szolg. Szab.-ban és az MH Alaki Szabályzatában meghatározott díszelgési és kegyeleti 
gondoskodással kapcsolatos feladatokat a rá vonatkozó mértékben országos illetékességgel végzi.

 13. Az MH Szolg. Szab.-ban, az MH Alaki Szabályzatban és a jelen intézkedésben meghatározott feladatok 
végrehajtására a díszalegységet és a katonazenekart a helyőrségekben és azok kegyeleti körletén belül a kegyeleti 
körletfelelős helyőrségparancsnok rendelheti ki.

 14. A 13. pont szerinti feladatokra az MH BHD 32. Nemzeti Honvéd Díszegységet és annak alegységeit, valamint 
az  MH  BHD Központi Zenekart az MH BHD parancsnoka országos illetékességgel kirendelheti. Indokolt esetben, 
egyedi elbírálás alapján a 13. pontban szabályozottaktól eltérő egyéb kirendeléseket az MH PK engedélyezhet.

 15. A kegyeleti gondoskodás és az ehhez kapcsolódó egyes szociális feladatok végrehajtásával kapcsolatos szabályokról 
szóló 42/2013. (VII. 25.) HM utasításban meghatározott kegyeleti körlettel rendelkező helyőrségparancsnok jogosult 
a kegyeleti körleten belül elhelyezkedő, a vezetése alá nem tartozó más katonai szervezet állományából, annak 
állományilletékes parancsnokával együttműködve protokolláris, valamint kegyeleti feladatok végrehajtására erőket, 
eszközöket helyőrségparancsban kirendelni. A kirendelés nem veszélyeztetheti az érintett katonai szervezet 
alaprendeltetéséből adódó feladatait.

4. A helyőrség-paracsnokságok célellenőrzésének tervezése és végrehajtása

 16. Az MHP HDMCSF az MHP Pénzügyi Gazdasági Főnökség bevonásával évente, a jelen intézkedésben meghatározott 
feladatok végrehajtása tekintetében legalább négy helyőrség ellenőrzését tervezi és végzi.

 17. Az MHP HDMCSF a helyőrségek ellenőrzésére éves ellenőrzési tervet készít, melyet a tárgyév január 31-ig felterjeszt 
az MH PK-nak jóváhagyásra.

 18. Az ellenőrzésről az ellenőrző szerv jelentést készít, amelynek egy példányát, Ált./40-ben meghatározottaknak 
megfelelően, de legalább következő ellenőrzésig a helyőrségparancsnok ügyviteli szerve tárol.

 19. A helyőrség-paracsnokságok az előző éves feladataik végrehajtásáról jelentést terjesztenek fel – a kiadott szinopszis 
alapján – a tárgyévet követő év február 15-ig az MHP HDMCSF részére. Az MHP HDMCSF az általa végrehajtott 
ellenőrzések, valamint a helyőrség-paracsnokságok által felterjesztett jelentések alapján, összefoglaló jelentést 
készít és terjeszt fel a tárgyévet követő év március 1-jéig az MH PK részére.

 20. Az MHP HDMCSF két évenként tervezi és végzi a helyőrség komendánsok szakmai felkészítését, melynek felkészítés 
tervét – annak megkezdését megelőző 30. napig – jóváhagyásra felterjeszti az MH PK részére.
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5. Katonai rendészeti feladatok

 21. Az MHP HDMCSF csoportfőnöke szakmai elöljáróként felügyeletet gyakorol a katonai rendészeti tevékenység 
végzésére kijelölt katonai szervezetek katonai rendészeti tevékenységét érintően, melynek keretében meghatározza 
a katonai rendészeti tevékenység hazai és nemzetközi szerepvállalás során elérendő céljait. A célok elérésének 
érdekében ellenőrzi a kiképzés, felkészítés szintjét és a végrehajtás eredményességét. 

 22. Az ország területén a katonai rendészeti szolgálatot az MH KRK szervezi és működteti.
 23. Az MH KRK katonai rendészeti alkalmazási körzeteit a 2. számú melléklet tartalmazza.
 24. Az MH KRK valamennyi alkalmazási körzetben naponta katonai rendészeti járőrt vezényel. 
 25. Katonai rendészeti járőrt kirendelhet: 

a) az ország területére az MH PK – távolléte esetén annak helyettese –, és MHP törzsfőnöke, az MHP HDMCSF 
csoportfőnök, valamint az MH KRK központparancsnoka, illetve az MH KRK központparancsnok-helyettese 
és az MH KRK törzsfőnöke,

b) az alkalmazási körzetben az MH KRK alkalmazási körzet csoportparancsnoka, az MH KRK központparancsnoka 
által meghatározottaktól eltérő eseti kirendelés tényének az MH KRK központparancsnoka részére történő 
haladéktalan jelentése mellett.

 26. Az MH KRK központparancsnoka az intézkedés alá vont személy állományilletékes parancsnokát – a „Katonai 
rendészeti járőr jelentése” megküldésével – tájékoztatja az intézkedésről. A „Katonai rendészeti járőr jelentése” 
másodpéldányát a járőrlappal együtt az MH KRK ügyviteli szerve tárolja. 

 27. Az MHP HDMCSF együttműködésben az MH Logisztitaki Központtal évente ellenőrzi az MH KRK katonai rendészeti 
tevékenységét.

 28. Az MH KRK központparancsnoka az alkalmazási körzet-központok katonai rendészeti tevékenységét félévente 
ellenőrzi. 

 29. Jelentések rendje:
a) Az MHP HDMCSF csoportfőnök a katonai rendészeti tevékenység eredményeiről és tapasztalatairól minden 

év március 1-ig összefoglaló jelentést terjeszt fel az MH PK részére, a helyőrségi és az őrzés-védelmi 
tapasztalatokkal kiegészítve.

b) Az MH KRK központparancsnok a kitűzött katonai rendészeti tevékenység hazai és nemzetközi szerepvállalás 
során elérendő céljainak időarányos teljesítéséről, valamint a katonai rendészeti ellenőrzések és intézkedések 
tapasztalatairól minden hónap 5-ig jelentést terjeszt fel az MHP HDMCSF csoportfőnöke részére, az éves és 
havi munkatervek összeállításával és a tervezett feladatok megvalósulásának nyomon követésével 
összefüggő feladatokról szóló 2/2014. (I. 21.) HM utasítás 14/A. §-ban foglaltaknak megfelelően.

c) Az állományilletékes parancsnok, az alárendeltségébe tartozó személlyel szemben foganatosított – katonai 
rendészeti járőrök által végrehajtott – feljelentés, előállítás kivizsgálásának eredményéről az eljárás 
befejezését követő 15 napig írásban tájékoztatja a MH KRK központparancsnokát. A közúti közlekedésről 
szóló 1988. évi I. törvény 20. § (11a) bekezdésében meghatározottak szerint, az MH KRK központparancsnoka 
a katonai rendész járőr által feltárt szabályszegések esetén a járőrjelentés egy példányát megküldi 
az  elkövetés helye szerinti illetékes rendőri szervnek, egyúttal tájékoztatja az eljárás alá vont személy 
állományilletékes parancsnokát, vagy HM szerv esetén a munkáltatói jogkör gyakorlóját az MH PK-n vagy 
az MHP törzsfőnökén (a továbbiakban: MH TÖF) keresztül. 

d) A balesetben érintett gépjármű vezetőjének állományilletékes parancsnoka – az MH KRK által – „gépjármű-
baleseti adatközlő lap” nyomtatványon – megküldött káresemény kivizsgálásának eredményéről írásban 
tájékoztatja az MH Logisztikai Központ (a továbbiakban: MH LK) parancsnokát, továbbá a tájékoztató 
egy  példányát megküldi az MH Anyagellátó Raktár Bázis Közlekedésbiztonsági Alosztály (a továbbiakban: 
MH ARB KBALO) részére.

 30. Az MH KRK a helyőrségparancsnok igénylése esetén helyőrségenként, évente egy alkalommal, két napos kiképzést 
tart a nem szervezetszerű, egyes katonai rendészeti részfeladatokra kijelölt állomány részére. Az MH KRK a nem 
szervezetszerű, egyes katonai rendészeti részfeladatokra kijelölt állomány felkészítési tervét – a felkészítést 
megelőzően 3 héttel – jóváhagyásra felterjeszti az MHP HDMCSF részére. 

 31. A helyőrségparancsnok, valamint az állományilletékes parancsnok, vagy vezető hivatkozva a kincstári számlakezelés 
és pénzforgalom rendjéről szóló utasításban meghatározottakra – a szállítási összeghatárok függvényében – 
a pénzkísérések végrehajtására fegyveres kísérőt kérhet az MH KRK-tól.

6. Katonai gépjármű-baleset helyszínelési feladatok

 32. A katonai gépjármű-baleset helyszínelési feladat a katonai rendészeti szakfeladatok körébe tartozik. Az MH KRK 
központparancsnoka az ország területén jogosult katonai gépjármű-baleset helyszínelési feladatok szervezésére és 
végrehajtására.
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 33. Az MHP HDMCSF által meghatározottak figyelembevételével, a gépjármű baleset-vizsgáló tevékenység 
koordinálását az MH ARB KBALO látja el. 

 34. Az MH személyi állományát, vagy gépjármű technikai eszközeit érintő közúti közlekedési baleseteket, 
káreseményeket, melynek során az MH tulajdonában lévő és az általa üzemeltetett járművek közlekedésével 
kapcsolatos baleset következtében személyi sérülés, vagy haláleset történt, illetve anyagi kár keletkezett, 
haladéktalanul jelenteni kell az MH KRK ügyeleti szolgálatának, a rendőrség azonnali értesítése érdekében. Az MH 
által üzemeltetett jármű vezetőjét terheli a jelentési kötelezettség.

 35. A kirendelt katonai rendész járőr az MH Szolg. Szab. 546. pont b) és c) alpontja szerinti gépjármű-baleset helyszínén 
(a továbbiakban: baleset) végrehajtja a baleset helyszíni szemléjét, rögzíti az adatokat, majd elkészíti az 
„Adatszolgáltatás a bekövetkezett gépjármű-balesetről” jelentést. Ezt a jelentést 24 órán belül, elektronikus úton és 
formában megküldi az MH ARB KBALO részére további ügyintézés céljából. Az elkészített „gépjármű-baleseti 
adatközlő lap” (a továbbiakban: adatközlő) 3 példányából az egyik példányt gyűjtőzi, a másik két példányt pedig 
elektronikus úton megküldi a balesetben érintett gépjármű-technikai eszköz (a továbbiakban: gépjármű) állomány 
illetékes parancsnoka részére. Amennyiben a balesetben érintett gépjármű és a gépjárművezető nem azonos 
katonai szervezethez tartozik, a gépjármű állomány illetékes parancsnoka a baleset során keletkezett kár összegéről 
tájékoztatja a gépjárművezető állomány illetékes parancsnokát, aki a felelősség kivizsgálását kezdeményezi. 
A kivizsgálás eredményét rögzíti az adatközlőn, majd azt megküldi, az MH ARB KBALO részére.

 36. Katonai gépjármű-baleseti helyszínelő feladatot csak az a személy láthat el, aki a Belügyminisztérium Rendőrségi 
Oktatási és Kiképzési Központ által szervezett tanfolyam elvégzéséről kiállított tanúsítvánnyal és az MH LK által 
kiadott katonai gépjármű-baleset helyszínelő arcképes igazolvánnyal rendelkezik.

 37. A gépjármű-baleseti helyszínelés szakmai felügyeletét ellátó MH LK parancsnoka évente – külön terv alapján – 
ellenőrzi az MH KRK katonai gépjármű-baleseti helyszínelő tevékenységét. 

 38. A katonai rendész járőrt a bekövetkezett gépjármű-baleset esetén az MH Központi Ügyelet (a továbbiakban: 
MH  KÜ), az MH BHD Laktanya Ügyeleti szolgálat katonai rendészeti feladatokért felelős helyettese, az MH KRK 
központparancsnoka, az MH KRK központparancsnok-helyettese, az MH KRK törzsfőnöke, az MH KRK Ügyeletes 
parancsnoka, valamint az MH KRK alkalmazási körzet csoportparancsnoka rendelheti ki saját hatáskörben, továbbá 
az állomány illetékes Helyőrség Ügyeleti szolgálat megkeresésére. 

 39. A gépjármű-baleseti helyszíneléssel valamint a gépjárművek kárrendezésével foglalkozó állomány szakmai 
felkészítését és vizsgáztatását évente az MH ARB KBALO végzi.

7. Gyakorlatok, rendezvények és oszlopmenetek rendészeti biztosítása

 40. Az MH KRK kiemelt feladata a hazai-, nemzetközi gyakorlatok és rendezvények körzetének katonai rendészeti 
ellenőrzése. A gyakorlat igazgatója az MHP HDMCSF útján a MH PK-tól kérheti a gyakorlat időtartamára – hazai és 
nemzetközi környezetben – a 24 órás katonai rendészeti biztosítást. A rendezvényhez tartozó forgalomszabályzó 
feladatokat elsősorban a katonai szervezetek saját erőikkel hajtsák végre. A gyakorlatokra és rendezvényekre 
történő átcsoportosítás folyamán a technikai meneteket az alakulatok elsősorban saját erők és eszközök 
igénybevételével tervezzék.
Az útvonal engedélyhez nem kötött – fegyvert, lőszert, illetve robbanóanyagot tartalmazó, valamint közlekedés 
biztonság szempontjából kiemelten indokolt esetekben – oszlopmenetek katonai rendészeti biztosítási igényeit, 
közvetlenül az MH KRK központparancsnoka részére küldjék meg az igénylő alakulatok és szervezetek. 
Azon oszlopok, illetve szállítmányok, amelyek szakkísérést igényelnek, csak szakkísérői képesítéssel rendelkező 
állománnyal kísértethetőek.

 41. A gyakorlat igazgatója a parancsnoki és törzsvezetési, hadműveleti-harcászati gyakorlatokon, a gyakorlat 
körzeteiben, a vezetési pontokon, a táborokban a katonai rend és fegyelem fenntartására, ellenőrzésére, különösen 
a forgalomszabályozásra, ellenőrző áteresztő pont működtetésére és parkoltatás ellenőrzésére, ellátására felkészített 
állományt jelölhet ki. Ezen feladatokra kijelölt állomány a katonai rendészet jogköreivel nem rendelkezik.

8. Őrzés-védelmi feladatok

 42. Az őrzés-védelemmel kapcsolatos feladatok szakmai felügyeletét az MHP HDMCSF csoportfőnöke végzi.
 43. Az őrzés-védelemmel kapcsolatos éves ellenőrzéseket úgy kell tervezni, hogy a katonai őrségek, fegyveres 

biztonsági őrségek és a fegyveres vagyonőrségek 10%-a az MHP HDMCSF által kerüljön ellenőrzésre. 
a) Az MH Hadkiegészítő, Felkészítő és Kiképző Parancsnokság (a továbbiakban: MH HFKP), az MH LK, és az MH 

Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK) az alárendelt szervezeteik őrségeit,
b) a 43. pont a) alpontja hatálya alá nem eső, a MH PK-nak alárendelt, őrzött objektummal rendelkező 

szervezetek az őrségeiket évente ellenőrizzék.
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 44. Azon szervezetek parancsnokai, melyek őrzött objektummal rendelkeznek, negyedévente felülvizsgálják az 
elhelyezési utaltságukba tartozó objektumok őrzés-védelmével kapcsolatos rendszabályokat és ellenőrzik azok 
érvényesülését. Az ellenőrzés tapasztalatairól jegyzőkönyvet kell készíteni.

 45. Az ellenőrzések végrehajtása során vizsgálni kell:
a) az őrszolgálati okmányok meglétét, tartalmát, naprakészségét, állapotát,
b) az őrnaplók szabályos vezetését, és az ellenőrzések rögzítését,
c) az őrszolgálat vezénylési rendjét,
d) az objektum őrzés-védelmi kategóriába sorolásának megfelelően az őrzés-védelmi feladatok 

megszervezését, a technikai őrzés-védelmi eszközök kezelőinek kiképzettségét, a nyomsávok 
karbantartottságát; technikai őrzésvédelmi rendszerek működő képességét, technikai őrzésvédelmi rendszer 
eszközeinek helyi nyilvántartását,

e) az őrség elhelyezési körletének funkcionális biztosítottságát, berendezettségét, állapotát, a töltő-ürítő helyek, 
tüzelőállások kiépítettségét, az őrtornyok és a járőrözési útvonalak állapotát, a technikai őrzés-védelmi 
rendszerek működését, karbantartottságát,

f ) az előírt módszertani foglalkozások megtartásának okmányait, a felkészítő parancsnokok és a szolgálatba 
lépők meghatározott vizsgáztatásáról készített jegyzőkönyveket, az őrség felkészítésének módját, 
az  őrségfelkészítő tantermek, őrminta kertek állapotát, a tárazás rendjét, a fegyverek kiadását, a szolgálat 
eligazítását és a váltás végrehajtását, az őrök felkészültségét, katonai őrségek, valamint a Biztosító Rendész 
szolgálatok tekintetében a tartalék lőszerek és a fegyverek szabályos tárolásának meglétét,

g) az objektum őrzés-védelmi kategóriába sorolásának megfelelően az őrzés-védelem megszervezését, 
technikai és műszaki eszközök meglétét, az objektum őrzés-védelmének a biztonságát,

h) az őrszolgálat ellenőrzésének megszervezését, a végrehajtás módszerét, a feltárt hiányosságok 
megszüntetésére tett intézkedések eredményességét, valamint

i) az őrzés-védelem fejlesztésével és korszerűsítésével kapcsolatos tevékenységet, terveket, azok 
megvalósításának helyzetét, ezek hatását az őrzés-védelem hatékonyságára.

 46. A külső szolgáltatótól szerződés keretében igénybe vett, integrált őrszolgálat ellenőrzésénél a Szolgáltatási 
Szerződésben, valamint a 48. pontban meghatározottakon túl vizsgálandó
a) a szolgálat ellátásához szükséges okmányok megléte, vezetettsége, azok tartalma,
b) a szerződés szerinti létszám, fegyverzet, megléte, állapota,
c) az őrök felkészültsége, a szolgálat ellátásához szükséges törvényi feltételeik – különösen a fegyveres 

biztonsági őri igazolvány, jelvény, valamint vagyonőri engedély – megléte, a szolgálat-vezénylés szerinti 
megjelenés,

d) az őrök gyakorlati tevékenysége, szolgálat ellátásuk színvonala,
e) a szolgálatnál kiépített őrzés-védelmi technikai eszközök használata, az eszközök működőképessége,
f ) elöljárói ellenőrzések megtörténte, valamint
g) a katonai szervezetre háruló, szerződésben rögzített kötelezettségek teljesítése.

 47. Az őrségek központi ellenőrzésére az MHP HDMCSF éves tervet készít, melyet minden év január 31-ig az MH PK-nak 
jóváhagyásra terjeszt fel az MHP TÖF útján.

 48. Az MH HFKP, az MH LK, és az MH EK az alárendelt szervezetei őrzés-védelme ellenőrzésére éves tervet készít, 
melynek egy példányát tájékoztatásul megküldi az MHP HDMCSF-nek minden év január 15-ig.

 49. A 43. pontban meghatározott szervezetek, melyek őrzött objektummal rendelkeznek, az őrszolgálatok ellátásáról, 
a  szolgáltatói szerződések megvalósulásáról, az ellenőrzések tapasztalatairól összefoglaló jelentést készítenek, 
melyet minden év február 15-ig terjesztenek fel az MHP HDMCSF-nek. Az MHP HDMCSF a saját ellenőrzéseinek 
tapasztalatai és a beérkezett jelentések alapján jelentést állít össze, melyet minden év március 1-ig az MH PK részére 
terjeszt fel az MHP TÖF útján.

 50. A 43. pontban meghatározott szervezetek, melyek őrzött objektummal rendelkeznek, minden év január 15-ig 
terjesztik fel az MHP HDMCSF-re az alárendelt, illetve őrzött objektumok őrzés-védelmének korszerűsítésére 
vonatkozó javaslataikat, a következő évre vonatkozó költségigénnyel együtt. A jelentés részeként felterjesztik 
az  elmúlt évre meghatározott, vagy terven felüli technikai őrzés-védelmi rendszerkorszerűsítési-, fejlesztési- és 
létesítési feladatok, továbbá a felmerült hibaelhárítási- és karbantartási feladatok végrehajtását.

 51. Az MHP HDMCSF a beérkezett javaslatokat figyelembe véve, a rendelkezésre álló költségvetési keretek alapján 
–  az  illetékes szervezetekkel történő egyeztetést követően – az MHP Infokommunikációs és Információvédelmi 
Csoportfőnökség (továbbiakban: MHP IICSF) együttműködésével előkészíti az őrzött objektumokra vonatkozó 
élőerős védelem és technikai őrzés-védelmi rendszerek működtetési és fejlesztési tervét, melyet minden év február 
15-ig terjeszt fel jóváhagyásra az MHP TÖF útján az MH PK részére. A tervnek tartalmaznia kell a technikai 
őrzés-védelmi rendszerek hibaelhárításához, valamint az új rendszerek kiépítéséhez szükséges nagybani 
fedezetigényt és a szolgáltatásként megvásárolt élőerős őrségek prognosztizált költségeit.
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 52. Az MHP HDMCSF az 51. pontban meghatározottakhoz kapcsolódóan megküldi a honvédelmi tárca Éves Beszerzési 
Terv összeállításához szükséges bedolgozását az anyagnem-felelős HM Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: 
HM VGH) részére.

 53. A központi objektumok külsőtéri technikai őrzés-védelmi eszközei, valamint a rendszeresített belsőtéri 
jelzőeszközök hibaelhárítására, időszakos karbantartására és az éves tervek szerinti felújítására a jóváhagyott 
költségvetési tervnek megfelelően az MHP HDMCSF és az MHP IICSF adja meg közös követelményét a HM VGH 
részére. A szolgáltatás beszerzéséről a központi pénzügyi- és számviteli, beszerzési, ingatlan fenntartási és 
üzemeltetési feladatot ellátó szervezet megbízás keretében központilag gondoskodik.

 54. A technikai őrzés-védelmi rendszerek folyamatos üzemeltetéséért, kiszolgálásáért, napi karbantartásáért, 
a  meghibásodások – a HM VGH -val szerződött szolgáltató fél részére történő – jelentéséért, a kiképzett 
kezelőszemélyzet biztosításáért az objektum parancsnoka a felelős.

 55. Az MHP HDMCSF a katonai szervezetek jelentése, valamint a saját ellenőrzései és tapasztalatai alapján az elmúlt évre 
meghatározott, vagy terven felüli technikai őrzés-védelmi rendszerkorszerűsítési-, fejlesztési- és létesítési feladatok, 
továbbá a felmerült hibaelhárítási- és karbantartási feladatok végrehajtásáról összefoglaló jelentést készít, melyet 
minden év január 31-ig terjeszt fel az MHP TÖF útján az MH PK részére.

9. Záró rendelkezések

 56. Ez az intézkedés a közzétételét követő napon lép hatályba. 

  Korom Ferenc altábornagy s. k.,
  Magyar Honvédség parancsnoka

1. melléklet a 9/2020. (HK 1.) MH PK intézkedéshez

A helyőrségek kategóriába sorolása

a) I. kategóriába sorolt helyőrségek:
 1. Budapest
 2. Debrecen
 3. Hódmezővásárhely 
 4. Győr
 5. Kaposvár
 6. Kecskemét 
 7. Pápa
 8. Pusztavacs
 9. Szentes
10. Szentendre 
11. Székesfehérvár
12. Szolnok
13. Tata
14. Veszprém
15. Tápiószecső

b) II. kategóriába sorolt helyőrségek:
 1. Balatonakarattya
 2. Bánkút (Miskolc)
 3. Békéscsaba
 4. Gödöllő
 5. Juta
 6. Medina
 7. Nyíregyháza
 8. Nyírtelek
 9. Várpalota
10. Táborfalva
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2. melléklet a 9/2020. (HK 1.) MH PK intézkedéshez

A Magyar Honvédség katonai rendészeti alkalmazási körzetei

Körzet
száma

Alkalmazási körzet Körzet központ

I. Budapest, valamint Pest megye teljes közigazgatási területe; Budapest

II.
Hajdú-Bihar megye, Szabolcs-Szatmár-Bereg megye, 
Borsod-Abaúj-Zemplén megye teljes közigazgatási területe; 

Debrecen

III.
Jász-Nagykun-Szolnok megye, Nógrád megye, Heves megye 
teljes közigazgatási területe;

Szolnok

IV.
Bács-Kiskun megye, Csongrád megye, Békés megye teljes 
közigazgatási területe;

Hódmezővásárhely

V.
Zala megye, Somogy megye, Baranya megye teljes 
közigazgatási területe;

Kaposvár

VI.

Tolna megye, Fejér megye, Komárom Esztergom megye teljes 
közigazgatási területe, ezen felül a Központi Lő- és Gyakorlótér 
(a továbbiakban: KGYL) teljes területe, valamint 
a Székesfehérvárt KGYL-rel összekötő 8. és 82. számú főutak, 
illetve Várpalota lakott település közigazgatási területe;

Székesfehérvár

VII.

Vas megye, Győr-Moson-Sopron megye, Veszprém megye 
teljes közigazgatási területe – a KGYL teljes területének, 
valamint a Székesfehérvárt KGYL-rel összekötő 8. és 82. számú 
főutak, illetve Várpalota lakott település közigazgatási 
területének kivételével.

Győr

Magyar Honvédség Parancsnoksága Főnöki rendelkezése

A Magyar Honvédség Parancsnoksága logisztikai és gazdálkodási csoportfőnökének  
14/2019. (HK 1/2020.) MHP LOGCSF szakutasítása  
a SKYLARK-I-LEX típusú pilóta nélküli légijármű rendszer légi üzemeltetési, földi üzembentartási 
és karbantartási szabályairól*

* A szakutasítás aláírásának napja 2019. december 5.
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Parancsnoki intézkedések

A Magyar Honvédség 25. Klapka György Lövészdandár dandárparancsnokának  
368/2019. (HK 1/2020.) MH 25. KGY L DD DDPK intézkedése  
a csapatkarjelzések rendszeresítéséről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján – figyelemmel a Magyar Honvédség Öltözködési Szabályzatának kiadásáról szóló 
9/2005. (III. 30.) HM rendelet és a csapathagyomány-ápolással összefüggő jelképek és ünnepek, valamint az emlékművek katonai 
objektumokban történő elhelyezésének engedélyezéséről szóló 51/2017. (IX. 15.) HM utasítás rendelkezéseire – az alábbi 
intézkedést adom ki:

 1. A csapathagyomány-ápolással összefüggő jelképek és ünnepek, valamint az emlékművek katonai objektumokban 
történő elhelyezésének engedélyezéséről szóló 51/2017. (IX. 15.) HM utasításban (a továbbiakban: Utasítás) foglaltak 
szerint elkészített, elbírált és felterjesztett hadi- (gyakorló-) öltözet, köznapi- és társasági öltözet csapatkarjelzéseit 
rendszeresítem, viselését a Magyar Honvédség 25. Klapka György Lövészdandár (a továbbiakban: Dandár) katona 
állománya részére engedélyezem.

 2. Az 1. pont szerint rendszeresített csapatkarjelzések szöveges leírását, az ellátandók számát az intézkedés 
1. melléklete, valamint az eredeti és a kétszeres méretű színes grafikáját az intézkedés 2–3. melléklete tartalmazza.

 3. Az Utasítás 10. § (3) bekezdése szerint a Magyar Honvédség Logisztikai Központ parancsnoka gondoskodik 
a  jóváhagyott csapatkarjelzés rendszeresítéséből adódó költségvetés tervezéséről, beszerzéséről, gyártásáról és 
a Dandár személyi állományának csapatkarjelzéssel történő ellátásáról.

 4. Ez az intézkedés a közzététele napján lép hatályba.

  Lőrincz Gábor dandártábornok s. k.,
  parancsnok

1. melléklet a 368/2019. (HK 1/2020.) MH 25. KGY l. dd. ddpk. intézkedéshez

1. A hadi- (gyakorló-) öltözet csapatkarjelzésének szöveges leírása

A karjelzés alapja kerek talpú osztott, aszimmetrikus pajzs. Alapszíne zöld, melyet sötétbarna szegély keretez. A pajzs 
három fő részre oszlik, melyek elkülönülését a szegéllyel azonos (sötétbarna) színű vonalak biztosítják. A pajzs alsó 
részérén található fekete színnel kontúrozott homokszínű sárkány, ami a keretszegéllyel azonos (sötétbarna) színű 
nyelvvel és fújt tűzzel rendelkezik. A sárkány tüze alatt fekete színnel a dandár jelszava, „Hittel, Becsülettel!” felirat 
látható. A bal felső részen található fekete színnel a „25” felirat. A jobb felső részen a tatai várat szimbolizáló várminta 
található, ami a szegéllyel azonos (sötétbarna) színű, fekete színnel kontúrozva. A vár talapzatán a „TATA” felirat 
látható a háttérrel azonos (zöld) színnel.

Méret (szélesség×magasság): 65 mm x 86,4 mm-es téglalapban elhelyezhető.

Színkódok:

RGB színkódok
háttérszín:     RGB (92, 102, 84);
keretszegély, elemek közti határoló szegélyek:  RGB (62, 51, 49);
sárkánytűz, sárkány nyelve, vár:    RGB (62, 51, 49);
vár kontúrok:     RGB (35, 31, 32);
sárkány:     RGB (154, 136, 115);
szám:      RGB (35, 31, 32);
„TATA” felirat, várablakok:    RGB (92, 102, 84)
kontúrok és „HITTEL, BECSÜLETTEL!” felirat:  RGB (35, 31, 32).



2020. évi 1. szám H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  107

RAL színkódok
háttérszín:     RAL 7009;
keretszegély, elemek közti határoló szegélyek:  RAL 8019;
sárkánytűz, sárkány nyelve, vár:    RAL 8019;
vár kontúrok:     RAL 8022;
sárkány:     RAL 1019;
szám:      RAL 8022;
„TATA” felirat, várablakok:    RAL 7009;
kontúrok és „HITTEL, BECSÜLETTEL!” felirat:  RAL 8022.

Karjelzéssel ellátandók száma: 1640 fő.

2. A köznapi- és társasági öltözet csapatkarjelzésének szöveges leírása

A karjelzés alapja kerek talpú osztott, aszimmetrikus pajzs. Alapszíne sötétkék, melyet piros szegély keretez. A pajzs 
három fő részre oszlik, melyek elkülönülését a szegéllyel azonos (piros) színű vonalak biztosítják. A pajzs alsó 
részérén található háttérrel azonos (sötétkék) színű kontúrokkal az aranyszínű sárkány, ami a keretszegéllyel azonos 
(piros) színű nyelvvel és fújt tűzzel rendelkezik. A sárkány tüze alatt fehér színnel a dandár jelszava, „Hittel, 
Becsülettel!” felirat látható. A bal felső részen található fehér színnel a „25” felirat. A jobb felső részen a tatai várat 
szimbolizáló várminta található, ami a keretszegéllyel azonos (piros) színű, háttérrel azonos (sötétkék) kontúrokkal. 
A vár talapzatán „TATA” felirat látható a háttérrel azonos (sötétkék) színnel.

Méret (szélesség×magasság): 65 mm x 86,4 mm-es téglalapban elhelyezhető.

Színkódok:

RGB színkódok
háttérszín:     RGB (0, 13, 49);
keretszegély, elemek közti határoló szegélyek:  RGB (237, 26, 59);
sárkánytűz, sárkány nyelve, vár:    RGB (237, 26, 59);
vár kontúrok, „TATA” felirat és várablakok:  RGB (0, 13, 49);
sárkány:     RGB (255, 203,5);
szám, „HITTEL, BECSÜLETTEL!” felirat:  RGB (255, 255, 255).

RAL színkódok
háttérszín:     RAL 5022;
keretszegély, elemek közti határoló szegélyek:  RAL 3018;
sárkánytűz, sárkány nyelve, vár:    RAL 3018;
vár kontúrok, „TATA” felirat és várablakok:  RAL 5022;
sárkány:     RAL 1018;
szám, „HITTEL, BECSÜLETTEL!” felirat:  RAL 9016.

Karjelzéssel ellátandók száma: 1640 fő.
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2. melléklet a 368/2019. (HK 1/2020.) MH 25. KGY l. dd. ddpk. intézkedéshez

1. A hadi- (gyakorló-) öltözet csapatkarjelzés képi ábrázolása eredeti méretben

2. A köznapi és társasági öltözet csapatkarjelzés képi ábrázolása eredeti méretben
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3. melléklet a 368/2019. (HK 1/2020.) MH 25. KGY l. dd. ddpk. intézkedéshez

1. A hadi- (gyakorló-) öltözet csapatkarjelzés képi ábrázolása kétszeres méretben
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2. A köznapi és társasági öltözet csapatkarjelzés képi ábrázolása kétszeres méretben
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A Magyar Honvédség 25. Klapka György Lövészdandár dandárparancsnokának  
7/2020. (HK 1.) MH 25. KGY L DD DDPK intézkedése  
az MH 25. Klapka György Könnyű Lövészdandár csapatkarjelzésének rendszeresítéséről szóló  
555/2005. (HK 11/2005.) MH 25. KL DD PK intézkedés hatályon kívül helyezéséről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján az alábbi intézkedést adom ki:

I. HATÁLYON KÍVÜL HELYEZŐ RENDELKEZÉSEK

Az MH 25. Klapka György Könnyű Lövészdandár csapatkarjelzésének rendszeresítéséről szóló 555/2005. 
(HK 11/2005.) MH 25. KL DD PK intézkedést hatályon kívül helyezem.

II. ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

Jelen intézkedés a közzététele napján lép hatályba és a hatályba lépését követő napon hatályát veszti.

  Lőrincz Gábor dandártábornok s. k.,
  parancsnok

Szervezeti hírek

A Magyar Honvédség Katonai Igazgatási és Központi Nyilvántartó Parancsnokság tájékoztatója  
honvédségi igazolványok érvénytelenítéséről

Igazolvány szám

HT1000306

H 041193

HT1068170

S 047968

N 017426

N 030981

N 027820

N 030204

K 026806

MT 010443

KT 000824

KT 000639

  Szűcs Imre ezredes s. k.,
  parancsnok



112 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y  2020. évi 1. szám

A Honvédelmi Minisztérium hivatalos lapja
Szerkeszti a HM Jogi Főosztály
1885 Budapest, Pf. 25, telefon: 474-1111/222-25, 474-1172
A szerkesztésért felelős: dr. Korom Renáta
Kiadja a Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft., 1085 Budapest, Somogyi Béla utca 6., www.mhk.hu
Felelős kiadó: Papp Tibor ügyvezető

HU ISSN 1218–0378
Nyomtatja: Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft.
20.0006 – Lajosmizse

A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft.

kiadásában megjelent a

Gazdaságirányítás, polgári jogi kodifikáció, vállalati szerzõdések

Adalékok a magyar gazdasági jog 1945–1981 közötti fejlõdéstörténetéhez

címû kötet.

A könyv elkészültét az Igazságügyi Minisztérium és a Magyar Jogász Egylet 2016–2017 közötti, a 2013-as

új Polgári Törvénykönyv elõtörténetét, kodifikált polgári jogunk fejlõdését és eredményeit átfogóan

feldolgozó kutatási programjának köszönheti, de úgy a vizsgálódás idõbeni határait, mint mélységét

tekintve ki is emelkedik az e program keretében született munkák sorából. Verebics János a gazdasági-

politikai hátteret és a szakirodalmat igen nagy alapossággal tárgyaló monográfiája a szerzõdés jogintéz-

ményének 1945 utáni fejlõdését állítja a középpontba.

A kötet 336 oldal terjedelmû, ára 3045 forint áfával.

A kiadvány elektronikusan megrendelhetõ a www.mhk.hu honlapcímen található

megrendelõ segítségével (https://www.mhk.hu/kiadvanyaink),

illetve személyesen megvásárolható a Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft. ügyfélszolgálatán

[1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.; telefon: 06 (1) 235-4550].
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